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Berlin Tourist Information 

Alle aktuellen Öffnungszeiten  finden Sie unter: 
Check out all the current opening times at:  
visitBerlin.de/berlin-tourist-infos

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!
We look forward to your visit!
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NEU / NEW 
25%  
auf / off	on 
Souvenirs*

* Weitere Informationen siehe Seite 55. 
* For further information see page 55.

http://visitBerlin.de/berlin-tourist-infos


Legende Key	symbols

Allgemeine Infos General information
Schaltfläche	„Zurück“ Back	button
Rollstuhlgerecht Wheelchair	accessible

Theaterkasse	 Box	Office
Anfahrt Route

A Adresse Address

F4
Planquadrat	im	Stadt	plan*	
(*	in	den	Berlin	Tourist	Informationen	
gegen	eine	Schutzgebühr	erhältlich)

Grid	square	on	city	map*	
(*	available	at	Berlin	Tourist	
Information	Centres	for	a	nominal	fee)

S-Bahn	 City	railway
U-Bahn Underground
Bus Bus
Straßenbahn Tram
Regionalbahn Regional	train
Tickethinweise Ticket information

Ermäßigung	erhältlich	vor	Ort Discount	available	on	site
Ermäßigung	erhältlich		auf	der	
Partnerwebsite Discount	on	the	partner	website

Ermäßigung	erhältlich	per	E-Mail		(an	
den	Partner)

Discount	available	by	e-mail			
(sent	to	partner)

Ermäßigung	erhältlich	per	Telefon Discount	available	by	phone
Ermäßigung	erhältlich	in	den			
Berlin	Tourist	Informationen

Discount	available	at	the		
Berlin	Tourist	Information

Zeitfensterticketbuchung	erforderlich Time	slot	ticket	booking	required

TK Ermäßigung	nur	an	der	Theaterkasse Discount	only	at	the	venue’s	
box	office

AK Ermäßigung	nur	an	der	Abendkasse Discount	only	at	the	venue’s	
evening	box	office

Res
Ermäßigung	auch	bei	Vorreservierung	
(Stichwort	„Berlin	WelcomeCard“).	
Beim	Abholen	der	Tickets	Berlin	
WelcomeCard-Ticket	vorlegen.

Discount	also	available	for	pre-
reservations	(key	phrase	“Berlin	
WelcomeCard”).		You	will	need	to	
show	your	Berlin	WelcomeCard	
ticket	to	collect	your	tickets.

Öffnungszeiten Opening hours
Öffnungszeiten Opening	times
Montag,	Dienstag,	Mittwoch,	...	 Monday,	Tuesday,	Wednesday,	...
Feiertage,	Ferien Public	holidays,	holidays

Jan, Feb, Mrz, ... Januar,	Februar,	März,	... January,	February,	March,	...



Wichtige Informationen Important	information

 
Wichtige  Telefonnummern 
und Websites

 
Useful phone numbers 
 and websites

Notruf Emergency

110 Polizei	 Police

112 Rettungswagen	/	Feuerwehr Fire	Service	/	Rescue	coordination

Medizinische Hilfe Medical help

116	117 Ärztlicher	Bereitschaftsdienst Emergency	Paramedics

Berlin und Potsdam   
barrierefrei

Berlin and Potsdam 
accessibility

	visitBerlin.de/barrierefrei,	
	barrierefrei-brandenburg.de Alle	Informationen All	information

Service Service

+49	(0)30-90	27	73	101 Zentrales	Fundbüro Central	lost	property	office

+49	(0)30-19	449 BVG	Fundbüro BVG	lost	property	office

+49	(0)30-29	74	33	33 S-Bahn	Fundbüro S-Bahn	lost	property	office

+49	116	116 Kredit-	oder	EC-Kartensperrung Block	credit	or	debit	cards

Verkehr Public transport services

+49	(0)30-19	449	
BVG.de BVG	Callcenter BVG	call	center

+49	(0)30-29	74	33	33	
	sbahn.berlin S-Bahn	Kundentelefon	 S-Bahn	customer	service

+49	(0)30-30	10	01	75
	zob.berlin Zentraler	Omnibusbahnhof Central	bus	station

+49	(0)30-60	91	60	91	0	
	berlin-airport.de Flughafeninformation Airport	information

+49	(0)30	2970
	bahn.de Deutsche	Bahn Deutsche	Bahn

http://www.bvg.de
http://sbahn.berlin
http://zob.berlin
http://berlin-airport.de
http://www.bahn.de
http://www.visitBerlin.de/barrierefrei
http://www.barrierefrei-brandenburg.de


Liebe	Berlin-Gäste,

vielen	Dank,	dass	Sie	sich	für	die	Berlin WelcomeCard	entschieden	haben.		Wir	freuen	
uns	über	Ihren	Besuch	in	der	Hauptstadt!
Die	vorliegende	Ausgabe	des	CityGuides	bietet	Ihnen	einen	allgemeinen	Überblick	zu	
Touren	vorschlägen,	Rabattpartnern	und	sonstigen	hilfreichen	Infos	für	Ihren	Berlin-	
Aufenthalt.
Wichtiger Hinweis: 
Bitte	beachten	Sie,	dass	sich	die	angegebenen	Rabatte	auf	die	Preise	der	Partner	vor	Ort	
beziehen.	Onlinepreise	einzelner	Partner	können	ggf.	abweichen.		
Es	kann	immer	wieder	zu	Änderungen	im	Angebot	kommen.		Wir	empfehlen	Ihnen	deshalb,	
sich	vor	der	Nutzung	immer	auf	berlin-welcomecard.de		über	die	Gegebenheiten	
insbesondere	bei	den	Rabattpartnern	zu	informieren.		Hier	finden	Sie	z.	B.	geltende	Öffnungs-
zeiten,	Infos	zur	Rabatteinlösung	und	alles	weitere	Wissenswerte.	Oder	Sie	nutzen	
unseren	interaktiven	OnlineGuide	unter			berlin-welcomecard.de.
Der	Online	CityGuide	ist	nicht	barrierefrei.	Für	einen	barrierefreien	Zugang	nutzen	Sie	
bitte	unsere	Website	berlin-welcomecard.de.

Wir	wünschen	Ihnen	schöne	Tage	in	Berlin!	Ihr	visitBerlin-Team

Dear	Berlin	visitors,

Thank	you	for	choosing	the	Berlin WelcomeCard !			We	are	very	happy	to	welcome	you	to	
Germany’s	capital	cit	y.			The	current	CityGuide	gives	you	a	general	overview	of	all	suggested	
tours	and	discount	partners,	with	lots	of	other	useful	information	for	your	stay	in	this	
exciting	city.
Important notice: 
Please	note	that	the	stated	discounts	apply	to	the	prices	of	the	partners	on	site.	Online	
prices	of	individual	partners	may	differ.		
These	services	and	offers	can	always	be	subject	to	chan	ge.			Before	using	these	offers	and	
services,	we	recommend	always	checki	ng	on		berlin-welcomecard.de/en	for	all	the	
latest	updates,	especially	from	our	discount	partners.	There	you	can	find	more	on	current	
opening	times,	how	to	claim	discounts	and	lots	more	useful	information.	You	can	also	use	
our	interactive	OnlineGuide	at	berlin-welcomecard.de.
The	Online	CityGuide	is	not	fully	accessible	for	people	with	disabilities.	For	full	accessibility,	
please	use	our	website	berlin-welcomecard.de/en.

We	hope	you	have	a	fantastic	stay	in	Berlin!	Your	team	from	visitBerlin
	For	more	details	in	English:	berlin-welcomecard.de/en

Informationen Information

http://berlin-welcomecard.de/en
http://berlin-welcomecard.de
http://www.berlin-welcomecard.de/en
http://www.berlin-welcomecard.de
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 So einfach funktioniert das Berlin WelcomeCard – Ticket

Informationen Information

Sie	haben	ein	Fahrschein-Ticket			
erworben?	Das	Ticket	bitte	vor der 
ersten Fahrt einmalig entwerten.	
Ab	jetzt	ist	Ihre	Berlin  WelcomeCard	
gültig.	Entwerter	gibt	es	auf	je	dem	
	-	und	 	-Bahnhof	sowie	in	den	 	

Straßenbahnen	und	den	 	Bussen.	

Oder

Sie	haben	ein	Print@home-Ticket	
erworben.	Mit	der	Buchungsbestätigung	
erhalten	Sie	das	Ticket	als	PDF-Datei	zu-
gesandt.	Dieses	Ticket	bitte	im A4-Format 
ausdrucken	und	bei sich tragen.	Dieses	
Ticket	muss	nicht	entwertet	werden.	Ein	
gültiges Personaldokument	muss	bei	
allen	Fahrten	mitgeführt	werden.

Für beide Varianten gilt:

Das	gültige Ticket	bitte	beim	Rabatt-	
partner	vor	der	gewünschten	Nutzung
vorzeigen.	Der	Rabatt	kann	bei	jedem	
Rabattpartner	einmalig	genutzt	werden.

Ausführliche Nutzungsbedingungen unter  
berlin-welcomecard.de/agb

Bitte beachten Sie: 
Die	Gültigkeit	der	4-,	5-	und	6-Tages-Tickets	endet	am	letzten	Gültigkeitstag	um	24	Uhr.	
Der	Fahrschein	ist	gültig	für	1	Person	mit	bis	zu	3	Kindern	(6–14	Jahre).		Kinder	unter		
6	Jahren,	Kinderwagen,	Gepäck	und	1	Hund	fahren	kostenlos	mit.	
Fahrscheine	für	den	Tarifbereich Berlin AB	können	nicht	durch	einen		Anschluss-
fahrschein auf	den	Teilbereich Berlin C	erweitert	werden.

http://berlin-welcomecard.de/agb
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Informationen Information

Or

For both of these options:

You	have	purchased	a	print@home-ticket.		W	ith	
your	booking	confirmation,	you	received		yo	ur	
ticket	as	a	pdf	file.	Please	print out the ticket on 
A4-size	paper	and	carry it with you.  Th	is		ticket	
does	not	need	to	be	validated.	A	valid identity 
document	must	be	carried	on	all	journeys.

Please	show	the	valid ticket	to	discount	
partners	before claiming	your	discounted	
servi	ces.	The	discount	may	be	used	at	any		
discount	partner‘s	service	only once.

Full terms of use are available online: berlin- 
welcomecard.de/en/general-terms-and-conditions 

How to use
Our partners: 		

BVG.de

S-Bahn-Kundentelefon 
 S-Bahn customer hotline
Tel	+49	(0)30-29	74	33	33		
sbahn.berlin	

VBB-Infocenter 
Tel	+49	(0)30-25	41	41	41	
vbb.de

Have	you	bought	a	public transport ticket?		
Before using public transport,	you	have	to	
validate (stamp)	the	ticket	just once.	Your	  
Berlin  WelcomeCard	is	now	valid.	You	can	find		
machines	to		validate	your	ticket	at	every	 	tube	
and	 	city	railway	station,	on	the	 	tram	and	
on	the	 	bus.	

Please note: The	4-,	5-	and	6-day	tickets	remain	valid	
until	midnight	on	the	4th,	5th	and	6th	day.		
The	public transport ticket	is	valid	for	1	person	and		
up	to	3	children	(6-14	y.)	Children	under	6	years,	a	
child’s	pushchair,	luggage	and	1	dog	travel	for	free.	
Extending Berlin	WelcomeCard Berlin AB	to zone 
Berlin C	with	a	connection	ticket	is	not possible.	

Unsere  Partner 

Sie	haben	ein	Print@home-Ticket	
erworben.	Mit	der	Buchungsbestätigung	
erhalten	Sie	das	Ticket	als	PDF-Datei	zu-
gesandt.	Dieses	Ticket	bitte	im A4-Format 
ausdrucken	und	bei sich tragen.	Dieses	
Ticket	muss	nicht	entwertet	werden.	Ein	
gültiges Personaldokument	muss	bei	
allen	Fahrten	mitgeführt	werden.

Das	gültige Ticket	bitte	beim	Rabatt-	
partner	vor	der	gewünschten	Nutzung
vorzeigen.	Der	Rabatt	kann	bei	jedem	
Rabattpartner	einmalig	genutzt	werden.

https://www.berlin-welcomecard.de/en/general-terms-and-conditions
http://bvg.de
http://sbahn.berlin
http://vbb.de
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  Weltzeituhr, Foto:   visumate
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http://adwoto.com
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http://www.berlin-sightrunning.de
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 Brücke-Museum 1 18
 charlottenburg + 1 16
 Haus am Waldsee  1 18
 Kunstgewerbemuseum    

  Schloss Köpenick 1 18
 Museum Europäischer Kulturen 1 18
 Museumsdorf Düppel 1 16
 Olympiastadion Berlin 1 14
 Sammlung Scharf-Gerstenberg 1 18
 Theater an der Parkaue 1 17
 Zitadelle 1 15

 Berlin Story Bunker  99
 BKA – Berliner Kabarett Anstalt  100
 Bonvivant Cocktail Bistro 105
 Deutsches Technikmuseum 104
 Gebäudeführungen  

 Flughafen Tempelhof 104
 LIQUIDROM – urban spa lounge 101
 Museum Deutschland  

 1945 bis heute 102
 Schwules Museum 105
 Wintergarten Varieté Berlin 103

Rund um den  
Park am Gleisdreieck
Around ‚Park am  
Gleisdreieck‘

 Bröhan-Museum  108
 C/O Berlin 1 10
 Deutsche Oper Berlin 108
 Frühstückscafé im Hotel Seifert 1 10
 Hard Rock Cafe Berlin  109
 Kabarett Die Stachelschweine 1 10
 Renaissance-Theater 1 10
 Restaurant Weiss 1 10
 „Romeo & Julia – Liebe ist alles“ 

 im Theater des Westens 109
 Schaubühne am Lehniner Platz 1 10
 Vaganten Bühne 1 1 1
 Xantener Eck 1 1 1 

City West
City West

Kultur trifft Natur
Culture meets nature

Mitten im Herzen der Stadt – 
der Potsdamer Platz
Within the heart of the city – 
Potsdamer Platz

 BLUE MAN GROUP –  
 THE BEAT OF BERLIN  96
 Deutsches Spionagemuseum 92
 Deutschlandmuseum 93
 DIE MAUER | THE WALL 97
 Lindt Boutique 97
 Panoramapunkt  94
 Studio of Wonders 97
 The Upside Down Berlin 95
 Trabi Museum Berlin 97

112

106

98

90



9

Unsere Rabattpartner Our	discount	partners
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128
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Berlin’s Highlights at a glance

  visitBerlin, Foto: Dagmar Schwelle

Planen Sie für diese Tour einen 
ganzen Tag ein. 

Genießen	Sie	 Ihren	ersten	Kaffee	 in	atembe-	
raubender	Höhe	 auf	 dem	Berliner Fernseh-
turm (1)	 mit	 einem	 fantastischen	 360-Grad	
Blick	über	die	ganze	Stadt.	
Sind	 Sie	 interessiert	 an	 einem	 Ein-
blick	in	die	Struktur	des	Menschen,	
an	 einzigartigen	 Präparaten,	 die	
den	 komplizierten	 menschlichen	

Organismus	zeigen?	Dann	besuchen	Sie	im	
Anschluss	 am	Fuße	des	 Fernsehturms	das	
Körperwelten Museum Berlin (2).
Auf	 der	 anderen	 Straßenseite	 sorgen	
optische	 Täuschungen	 und	 Illusionen	
für	einen	ganz	neuen	Blick	auf	die	Din-
ge.	Im	Illuseum Berlin (3)	spielen	die	
Ausstellungsstücke	mit	 Ihren	Sinnen	
und	sorgen	dafür,	dass	die	Welt	auch	
mal	Kopf	steht.	
Etwas	weiter,	direkt	an	der	Spree,	ler-
nen	Sie	im	DDR Museum (4)	mehr	über	die	Ver-
gangenheit	Berlins.	Hier	sehen	Sie	vieles	über	den	Alltag	
in	der	DDR	und	das	Leben	mit	der	Mauer.	
Wenige	Schritte	weiter	liegt,	angelehnt	an	das	Deutsche 
Historische Museum (5),	 der	 moderne	 Pei-Bau.	 Hier	
werden	Wechselausstellungen	gezeigt,	die	sich	mit	der	
gesellschaftlichen	Entwicklung	 in	Deutschland	ausein-
andersetzen.	
Auf	der	gegenüberliegenden	Seite,	im	Humboldt	Forum,	
bekommen	 Sie	 in	 der	 Berlin  Ausstellung  BERLIN

Berliner Highlights auf einen Blick

Tour 1
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Planen Sie für diese Tour einen 
ganzen Tag ein. 

Genießen	Sie	 Ihren	ersten	Kaffee	 in	atembe-	
raubender	Höhe	 auf	 dem	Berliner Fernseh-
turm (1)	 mit	 einem	 fantastischen	 360-Grad	
Blick	über	die	ganze	Stadt.	
Sind	 Sie	 interessiert	 an	 einem	 Ein-
blick	in	die	Struktur	des	Menschen,	
an	 einzigartigen	 Präparaten,	 die	
den	 komplizierten	 menschlichen	

Organismus	zeigen?	Dann	besuchen	Sie	im	
Anschluss	 am	Fuße	des	 Fernsehturms	das	
Körperwelten Museum Berlin (2).
Auf	 der	 anderen	 Straßenseite	 sorgen	
optische	 Täuschungen	 und	 Illusionen	
für	einen	ganz	neuen	Blick	auf	die	Din-
ge.	Im	Illuseum Berlin (3)	spielen	die	
Ausstellungsstücke	mit	 Ihren	Sinnen	
und	sorgen	dafür,	dass	die	Welt	auch	
mal	Kopf	steht.	
Etwas	weiter,	direkt	an	der	Spree,	ler-
nen	Sie	im	DDR Museum (4)	mehr	über	die	Ver-
gangenheit	Berlins.	Hier	sehen	Sie	vieles	über	den	Alltag	
in	der	DDR	und	das	Leben	mit	der	Mauer.	
Wenige	Schritte	weiter	liegt,	angelehnt	an	das	Deutsche 
Historische Museum (5),	 der	 moderne	 Pei-Bau.	 Hier	
werden	Wechselausstellungen	gezeigt,	die	sich	mit	der	
gesellschaftlichen	Entwicklung	 in	Deutschland	ausein-
andersetzen.	
Auf	der	gegenüberliegenden	Seite,	im	Humboldt	Forum,	
bekommen	 Sie	 in	 der	 Berlin  Ausstellung  BERLIN

Berliner Highlights auf einen Blick

Tour 1
Brandenburger Tor 
Brandenburg gate

Alexanderplatz mit Fernseh-
turm und Weltzeituhr
Alexanderplatz with TV tower 
and world time clock
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GLOBAL (6) einen	umfassenden	Einblick	in	die	Themen	der	Stadt	und	ihre	weltweiten	
Verbindungen.	
Weniger	entspannend	aber	auf	besondere	Art	interessant,	ist	in	direkter	Nähe	das	
Berlin Dungeon (7).	Es	erwarten	Sie	schaurig	düstere	Geschichten	aus	der	Berliner	
Vergangenheit.	
Für	Kinder	unter	elf	Jahren	empfiehlt	sich	eher	ein	Besuch	im	LEGOLAND® Discovery 
Centre Berlin (8).	Der	Indoor	Spielplatz	ist	ideal	für	Kinder	von	drei	bis	zehn	Jahren.	
Auf	 jeden	 Fall	 sollten	 Sie	 zwischendurch	 mal	 eine	 Pause	 einlegen	 und	 bei	 der	
Berliner  Republik  (9)	 einkehren,	 einer	 typischen	 Berliner	 Kneipe	 mit	 Berliner	
Hausmannskost.	
Wer	noch	Lust	hat	auf	ein	wenig	Bewegung	und	viel	Natur,	dem	seien	die	Gärten 
der Welt (10)	ans	Herz	gelegt.	Mit	der	U-Bahn-Linie	U5	und	dem	Umstieg	 in	den	
Bus	X69	sind	Sie	in	weniger	als	einer	Stunde	in	einem	Erholungspark,	der	Sie	mit	
zehn	internationalen	Gärten,	viel	Erholung	und	Naturerlebnissen	begeistern	wird.	
Sie	können	an	den	vielen	Sehenswürdigkeiten	auch	entlang	radeln	und		sich	mit	
Berlin on Bike	durch	die	Stadt	navigieren	lassen.	Komfortabler	lernen	Sie	Berlin	auf	
einer	Busfahrt	zum	Beispiel	mit	Berlin City Tour,	Berlin City Circle Sightseeing 
oder	den	Hop-on	Hop-off-Touren	von	Big Bus	kennen.	Alternativ	auch	vom	Wasser	
aus	mit	der	Reederei Bruno Winkler,	der	Stern  und  Kreisschifffahrt,	Berlin  City-
schiffsfahrten oder	der	Reederei Hadynski.	
Lassen	Sie	am	Abend	Ihre	Seele	baumeln	und	den	Tag	Revue	passieren:	Im	warmen	
Salzwasserpool	 mit	 Unterwassermusik	 im	 LIQUIDROM,	 bei	 einem	 vergnüglichen	

Abend	im	BKA  Theater  Berlin	oder	
einem	 Revueprogramm	 der	 Extra-
klasse		im	Wintergarten Varieté.
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Allow a whole day for this tour

Enjoy	your	 first	 cup	of	 coffee	at	a	breath-taking	height	on	 the	Berlin Television 
Tower (1)	with	a	fantastic	360-degree	view	of	the	entire	city.	
Are	you	interested	in	gaining	an	insight	into	the	structure	of	the	human	being,	 in	
unique	preparations	that	show	the	complex	human	organism?	If	so,	you	can	then	
visit	the	Körperwelten Museum Berlin (2)	at	the	base	of	the	television	tower.
On	the	other	side	of	the	street,	optical	illusions	provide	a	completely	new	view	of	
things.	At	 the	 Illuseum  Berlin (3),	 the	exhibits	play	with	your	senses	and	ensure	
that	the	world	is	turned	upside	down.	
A	little	further	on,	directly	on	the	Spree,	you	can	learn	more	about	Berlin‘s	past	at	
the	DDR Museum (4).	Here	you	can	see	a	lot	about	everyday	life	in	the	GDR	and	life	
with	the	Wall.	
The	modern	Pei	construction	that	leans	against	the	German Historical Museum (5)	
is	just	a	few	steps	away.	Temporary	exhibitions	dealing	with	social	development	in	
Germany	can	be	found	here.	
On	the	opposite	side,	at	the	Humboldt Forum,	the	Berlin	exhibition	BERLIN GLOBAL (6)	
gives	you	a	comprehensive	insight	into	the	city‘s	themes	and	its	global	connections.
The	nearby	Berlin Dungeon (7)	is	somewhat	less	relaxing,	but	particularly	interes-
ting.	You	will	encounter	eerie	and	dark	stories	from	Berlin’s	past.	

Blick zum Fernsehturm über die Spree und  das Nikolaiviertel
 View of the TV-Tower across the river Spree and of the 
Nikolai Quarter

  GettyImages, Foto: RICOWde
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Children	who	are	under	eleven	years	of	 age	should	 rather	 visit	 the	LEGOLAND®  
Discovery Centre Berlin (8).	The	indoor	playground	is	ideal	for	children	whose	ages	
lie	in	the	range	of	three	to	ten	years.	You	should	definitely	take	a	break	in	between	and	
stop	off	at	the	Berliner Republik (9),	a	typical	Berlin	pub	serving	typical	Berlin	food.	
Those	who	are	interested	in	a	little	exercise	and	a	lot	of	nature	will	love	the	Gärten 
der Welt (10).	By	taking	the	U5	Underground	and	changing	over	to	the	X69	bus,	you	
can	reach	a	recreation	park	in	under	an	hour,	which	will	delight	you	with	ten	inter-
national	gardens,	plenty	of	relaxation	and	nature	experiences.	
You	can	also	cycle	past	the	many	sights	and	navigate	through	the	city	with	Berlin 
on Bike.	You	can	get	 to	know	Berlin	more	comfortably	on	a	bus	 journey	with	–	for	
example	–	the	Berlin  City  Tour,	Berlin City  Circle  Sightseeing	or	the	Hop-on	Hop-
off	tours	of	Big Bus.	
Alternatively,	 you	 can	 also	 familiarise	
yourself	with	Berlin	from	the	water	with	
the	 help	 of	 Reederei Bruno Winkler,	
Stern  und  Kreisschifffahrt,	Berlin City-
schiffsfahrten	or	Reederei Hadynski.	
Unwind	 in	 the	 evening	 and	 recall	 the	
day:	 In	 a	 warm	 saltwater	 pool	 with	
underwater	 music	 at	 the	 LIQUIDROM,	
over	the	course	of	an	enjoyable	evening	
at	BKA  Theatre  Berlin	or	at	a	high-end	
revue	programme	at	 the	Wintergarten 
Varieté.

Italiano Français

EspañolEnglish

Schiffe vor dem Reichstag 
und dem Kanzleramt 
Ships in front of the Reichs-
tag and the Chancellery 

Tipp / Tip:
Weitere Touren auch in anderen 
Sprachen online:
Further tours in other languages 
available online: 
berlin-welcomecard.de/en/tours

 visitBerlin, Foto: Dagmar Schwelle

http://berlin-welcomecard.de/en/tours
http://berlin-welcomecard.de/en/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/es/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/it/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/fr/tours
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Planen Sie für diese Tour einen ganzen Tag ein. 

Mit	den	Schlössern	und	Parks	Glienicke,	Babelsberg,	
Sanssouci	 und	 Charlottenhof,	 dem	 Neuen Palais,	
dem	 Neuen Garten	 mit	 Schloss Cecilienhof	 und	
der	 Dorfanlage Bornstedt	 sowie	 der	 Russischen 
Kolonie Alexandrowka	zeigt	sich	Potsdam	als	roman-
tische	Stadt	mit	einer	faszinierenden	Kulturlandschaft	
des	UNESCO-Welterbes.
Potsdam	ist	sehr	gut	mit	dem	Rad	zu	erkunden:	Schlie-
ßen	Sie	sich	also	einer	Tour	mit	pedales  (1)	an.	Ob	bei	
der	 Radtour	 „Royal“,	 „Schlösser	 der	 Romantik“	 oder	
auch	 „Potsdam	 im	 Kalten	 Krieg“,	 Sie	 werden	 einen	
wunderbaren	Einblick	in	die	Stadt	und	ihre	Geschichte	

Sie	 in	 wenigen	 Minuten	
das	Neue Palais,	 für	wel-
ches	 Sie	 sich	 unbedingt	
Zeit	 nehmen	 sollten,	 um	
den	 Prachtbau	 und	 den	
Park	 sowie	 das	 Sommer-
schloss Sanssouci	zu	be-
wundern.	 Einen	 wunder-
vollen	Ausblick	haben	Sie	
vom	 knapp	 20	 Minuten	
entfernten	Belvedere auf 
dem Pfingstberg (4).
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bekommen.	Oder	Sie	 leihen	sich	bei	pedales	ein	Rad	und	erkunden	Potsdam	auf	
eigene	 Faust.	 Und	 noch	 ein	 Tipp:	 Nutzen	 Sie	 das	 Kombiticket	 sanssouci+ (2),	
mit	dem	Sie	 fast	alle	Schlösser	der	Stiftung	Preußische	Schlösser	und	Gärten	 in	
Potsdam	an	 einem	 Tag	 besuchen	 können.	Wenn	Sie	 am	 Jägertor	 oder	 auch	 am	
Brandenburger Tor Potsdam	starten,	erreichen	Sie	in	Kürze	die	Stiftung Gedenk-
stätte Lindenstraße (3).	Sie	spiegelt	am	historischen	Ort	die	dunkelste	Geschichte	
Potsdams	aber	auch	die	Überwindung	der	Diktatur	wider.	
Keine	 10	Minuten	 entfernt,	 steht	 das	Schloss Charlottenhof,	 von	 hier	 erreichen	
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to:
 
 SP

SG

Cecilienhof Palace
Schloss Cecilienhof 

Schloss Sanssouci
Sanssouci Palace
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Nur	 10	 Minuten	weiter,	 lohnt	 sich	 ein	 Besuch	 der	Garnisonkirche Potsdam (5).	
Als	Wahrzeichen	 einer	 300-jährigen	 bewegten	 Geschichte	 erzählt	 sie	 von	 Krieg	
und	 Frieden,	 von	 Vergangenheit	 und	 Zukunft.	 Auf	 der	 Aussichtsplattform	 haben	
Sie	einen	360	Grad	Panorama	Rundblick	aus	 fast	60	Metern	Höhe.	Die	Daueraus-
stellung	„Glaube,	Macht	und	Militär“	 inszeniert	die	Geschichte	des	Ortes	auf	viel-
fältige	Weise.	
Verpassen	Sie	auch	nicht	das	Museum Barberini (6)!	Ein	echtes	Museums-Highlight:	
Im	nach	italienischem	Vorbild	gestalteten	und	rekonstruierten	Bürgerhaus	zeigt	das	
Museum	wechselnde	Ausstellungen	mit	Leihgaben	aus	internationalen	Museen	und	
Sammlungen.	
Wenn	Sie	mit	der	Familie	unterwegs	sind,	besuchen	Sie	auf	jeden	Fall	die	Biosphäre 
Potsdam (7).	Bei	weniger	schönem	Wetter	bieten	sich	das	Naturkundemuseum 
Potsdam (8)	mit	einem	Spaziergang	durch	die	Tierwelt	Brandenburgs	und	natür-
lich	 das	 Filmmuseum Potsdam (9) an.	 Das	 älteste	 Filmmuseum	 Deutschlands	
zeigt	 in	 einer	 ständigen	 Ausstellung	 die	 lange	 Historie	 der	 Babelsberger	 Film-
studios.	Schauen	Sie	im	Potsdamer	Stadtschloss	auch	hinter	die	Kulissen	des	Films.

 iStock, Foto: typo-graphics

Glienicker Brücke
 Glienicke Bridge
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Allow a whole day for this tour. 

With	the	palaces	and	parks	of	Glienicke,	Babelsberg,	
Sanssouci	 and	 Charlottenhof,	 the	 Neues Palais,	
the	Neuer Garten	 with	 Cecilienhof Palace	 and	 the	
Bornstedt village complex	 as	 well	 as	 the	 Russian 
Colony Alexandrovka,	 Potsdam	 is	a	 romantic	 city	
with	 a	 fascinating	 UNESCO	 World	 Heritage	 cultural	
landscape.
Potsdam	can	be	explored	quite	wonderfully	on	a	bicycle:	
So	go	on	a	tour	with	pedales (1).	Whether	it’s	the	bicycle	
tour	 ‚Potsdam	Royal	Tour‘,	 the	 ‚Idyllic	Potsdam	Tour‘	or	
the	‚Potsdam	in	the	Cold	War	Tour‘,	you	will	gain	a	won-
derful	insight	into	the	city	and	its	history.	Or	you	can	rent	
a	bicycle	from	pedales	and	explore	Potsdam	on	your	
own.	 And	here’s	 another	 tip:	Use	 the	sanssouci+ (2) 
combi-ticket,	 which	 will	 let	 you	 visit	 almost	 all	 the		
palaces	of	the	Prussian	Palaces	and	Gardens	Foundation	
in	one	day.	If	you	start	at	the	Jägertor	or	the	Branden-

burg Gate Potsdam,	you	
will	 quickly	 reach	 the	
Stif tung	 Gedenkstätte 
Lindenstraße (3).	
Located	 at	 a	 historical	
site,	it	reflects	the	darkest	
history	 of	 Potsdam,	 but	
also	the	overcoming	of	the	
dictatorship.	
The	Charlottenhof Palace	
is	 less	 than	 10	 minutes	
away.	 From	 there,	 you	
will	be	able	to	reach	the	
Neues Palais	in	just	a	few	

Belvedere Pfingstberg
Belvedere Pfingstberg
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Español

Italiano Français

English

19

Tipp / Tip:
Weitere Touren auch in anderen 
Sprachen online:
Further tours in other languages 
available online: 
berlin-welcomecard.de/en/tours

Blick auf den Park Babelsberg
View of the Babelsberg Park

minutes.	 This	 is	 something	 that	 you	 should	
definitely	 work	 into	 your	 schedule,	 so	 that	
you	will	be	able	to	marvel	at	the	magnificent	
building,	the	park	and	the	Sanssouci Summer 
Castle.	 A	 wonderful	 view	 is	 offered	 by	 the	
Belvedere Castle on the Pfingstberg (4),	
which	can	be	reached	in	just	under	20	minutes.
It’s	also	worth	it	to	visit	the	Garnisonkirche 
Potsdam (5),	which	is	just	10	minutes	away.	
As	a	landmark	of	a	300-year	turbulent	history,	
it	tells	a	story	about	war	and	peace,	about	the	
past	 and	 the	 future.	 The	 viewing	 platform	
provides	 you	with	 a	 360-degree	 panoramic	
view	from	a	height	of	almost	60	metres.	The	permanent	‘Glaube,	Macht	und	Militär’	
exhibition	stages	the	location’s	history	in	the	most	versatile	way.	
You	also	shouldn’t	miss	the	Museum Barberini (6)!	A	real	highlight	of	the	museum:	
At	the	community	centre,	which	has	been	designed	and	reconstructed	in	the	Italian	
style,	 the	museum	 shows	 changing	 exhibitions	with	 loan	 collections	 from	 inter-
national	museums	and	collections.	
If	 you’re	 travelling	with	 your	 family,	 you	 should	definitely	 visit	 the	Biosphäre  
Potsdam (7).	 If	 the	weather	 is	 less	 favourable,	 it	would	make	 sense	 to	 visit	 the	
Naturkundemuseum Potsdam (8),	 which	 offers	 a	 stroll	 through	 Brandenburg’s	
animal	 kingdom,	 and	 the	 Filmmuseum Potsdam (9).	 Germany’s	 oldest	 film	
museum	has	a	permanent	exhibition	that	illustrates	the	long	history	of	the	Babels-
berg	Film	Studios.	The	Potsdam	City	Palace	also	lets	you	take	a	look	behind	the	
scenes	of	film.

http://berlin-welcomecard.de/en/tours
http://berlin-welcomecard.de/en/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/es/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/it/tours
https://www.berlin-welcomecard.de/fr/tours
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Quer durch Berlin

Boot im Regierungsviertel
Boat in the government district

Sightseeing-Tour an der Museumsinsel
Sightseeing-Tour at Museum Island
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Across Berlin

 Berlin on Bike, Foto: Sascha Möllering
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• BCT – Berlin City Tour
• Berlin by Bulli 
• Berlin City Circle Sightseeing
• Berlin Erlebnisse  
• Big Bus Tours Berlin  
• ComedyTour – Das Original!
• Highlight Rikschatour 
• TOP Tour Sightseeing
• TrabiWorld mit Trabi-Safari

Alle Stadtrundfahrten auf einen Blick:
All sightseeing tours at a glance:

Alle Schifffahrten auf einen Blick:
All boat tours at a glance:

•  Berlin Cityschiffsfahrten 
•  BWSG City-Spreefahrt und   

East-Side-Tour 
•  Reederei Bruno Winkler 
•  Reederei Hadynski 
•  Reederei Lüdicke
•  Stern und Kreisschiffahrt

• Adventure World Tours  
• ANSICHTSSACHEN:  

Stadtführungen  in Berlin  
• art:berlin – Stadtführungen 
• Audiotouren Stadt im Ohr 
• BerlinGuide.de
• Berlin Sightrunning 
• cultourberlin 
• EASTSIDESEEING
• Eating Europe 
• Maranja Rätseltour 
• Mike‘s SightRunning Berlin
• Nachtwächtertouren 
• Original Berlin Walks
•  Vive Berlin Tours

All guided tours at a glance:
Alle Stadtrundgänge auf einen Blick:

Alle Fahrradtouren auf einen Blick:
All bicycle tours at a glance:

•  Berlin on Bike – Radtouren & Verleih
•  Bikegreen.de –  Radverleih &  

geführte Radtouren
•  Fatbikesafari Berlin
• geführte E-Bike Touren Berlin

21
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Adventure World Tours

	Termine	+	Treffpunkte	auf	Anfrage		 	
	 Meeting	dates	+	meeting	points		 	
	 are	available	on	request			
	 Tel	+49	40-75	66	33	99
	 info@adventure-world-tours.com
	 adwoto.com

	Büro:	 	–	 	11.00	–	15.30	
	 Touren:	 	–	 	11.00	–	19.00

25 % Rabatt auf alle Touren  
(ausgenommen Food Touren, hier 15 % Rabatt möglich) 
25 % discount on all tours  
(excluding food tours, 15 % discount possible here) 
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Begleiten	Sie	die	ausgebilde-
ten	und	gut	gelaunten	Tourguides	
von	Adventure	World	Tours	auf	
einer	spannenden	Stadtführung	
Ihrer	Wahl!

Join	the	trained	and	good-	
humoured	tour	guides	from	
Adventure	World	Tours	on	an	
exciting	city	tour.	It’s	your	choice!

25 %

http://www.adwoto.com
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Erkunden	Sie	die	Stadt	mit	beiden	Hop-on	
Hop-off	Bustouren	von	Berlin	City	Tour.	Die	
Klassische	Tour	führt	Sie	durch	Berlin-Mitte	von	
Ost	nach	West.	Die	Tour	hält	unter	anderem	am	
Brandenburger	Tor,	am	Gendarmenmarkt	und	
am	Potsdamer	Platz	an.	Die	Mauer-Kiez	Tour	
erkundet	die	ehemaligen	Ostberliner	Bezirke	
Friedrichshain	und	Prenzlauer	Berg.	Hier	können	
Sie	die	Gedenkstätte	Berliner	Mauer,	die	East	
Side	Gallery	und	vieles	mehr	besuchen.

Explore	the	city	with	Berlin	City	Tour’s	
two	hop-on	hop-off	bus	tours.	The	Classic	
Tour	will	take	you	through	central	Berlin	from	
East	to	West.	Among	the	many	stops	are	the	
Brandenburg	Gate,	Gendarmenmarkt	and	
Potsdamer	Platz.	The	Trendy	East	Berlin	and	
The	Wall	Tour	explores	the	former	East	Berlin	
boroughs	of	Friedrichshain	and	Prenzlauer	
Berg.	Here	you	can	visit	the	Berlin	Wall	
Memorial,	the	East	Side	Gallery	and	much	
more.

25 %
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25 % auf Vollzahlerticket für Erwachsene oder Kinder
25 % off the full fare ticket for adults or children

BCT – Berlin City Tour

	Tel	+49	30-70	17	12	50
	 info@berlin-city-tour.de
	 berlin-city-tour.de

	 Haltepunkte + Verkaufsstopps	/	
	 	stops + sales stops: 

•	 Park	Inn	
•	 Bran	denburger	Tor
•	 Tauentzi	enstraße	16
•	 Hauptbahnhof
•	 Neptunbrunnen		

	 	–	 	9.30	–	18.00
	 Tägliche	Touren:	alle	15–20	min.	
	 Saisonale	Abweichungen	mögl.
	 Tours	daily:	every	15–20	min	
	 Seasonal	deviations	possible.

http://berlin-city-tour.de
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25 %

Berlin City Circle Sightseeing

	Kurfürstendamm	216
	 10719	Berlin-Charlottenburg
	 Tel	+49	30-29	75	78	58
	 info@city-circle.de
	 city-circle.de

	 Abfahrtsorte	/	places of departure: 
•	 Kurfürstendamm	216/Fasanenstr.
•	 Kurfürstendamm/Rankestr.
•	 Kurfürstendamm	225/Meinekestr.
•	 Alexanderplatz
•	 Potsdamer	Platz	

	Apr  – Okt			
	 	–	 	10.00	–	18.00	
	 15–20-min.-Takt	/	every	15–20	min	
	 Nov  – Mrz	
	 	–	 	10.00	–	17.00	
	 20–30-min.-Takt	/	every	20–30	min

25 % auf d. Best of Berlin Tour (Vollzahlerticket / Erwachsene)
25 % off the Best of Berlin Tour (full fare ticket for adults)

Entdecke	Berlin	mit	der	City	Circle	Hop-on	
Hop-off-Tour	„Best	of	Berlin“!	20	Haltestellen	
inkl.	Audio-Guide	in	20	Sprachen.	Für	kleine	
Entdecker,	unsere	Kinder-Audiotour	(D/E).	
Erkunde	Berlin	an	Bord	eines	Cabrio	Doppel-	
deckerbusses.	Besuche	Sehenswürdigkeiten	
wie	das	Brandenburger	Tor	oder	die	East	Side	
Gallery.	Genieße	die	Freiheit,	ein	und	auszu-	
steigen,	wann	und	wo	du	möchtest.	Erlebe	das	
Beste	von	Berlin	mit	City	Circle.

Discover	Berlin	with	the	City	Circle	hop-on	
hop-off	tour	‘Best	of	Berlin’!	There	are	20	stops	
incl.	audio	guide	in	20	languages.	For	young	
explorers,	check	out	our	children‘s	audio	tour	
(D/E).	Explore	Berlin	aboard	a	convertible	
double-decker	bus.	Visit	sights	such	as	the	
Brandenburg	Gate	or	the	East	Side	Gallery.	
Enjoy	the	freedom	to	hop	on	and	off	as	and	
when	you	please.	Experience	the	best	of	Berlin	
with	City	Circle.

Fo
to:
 
 G
un
di 
Ab
ra
ms
ki

http://www.city-circle.de
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Cityschiffsfahrten	ab	Holsteiner	Ufer	32,	
Nähe	S.-Bhf.	Bellevue:	
Dienstag	bis	Sonntag	ca.	2	h	Spreefahrt	
und	1–2	h	City-Mauer-Spreefahrt,	Abfahrt	
10.25	/	13.20	/	16.00,	Regierungsviertel,		
historisches	Berlin	bis	Oberbaumbrücke		
und	zurück	mit	Halt	Uber	Arena,	East-Side-	
Gallery	nach	1	h		und	Märkisches	Ufer	nach	
1,5	h.

City	ship	tours	from	Holsteiner	Ufer	32,	
Near	S-Bahn	station	Bellevue:	
Tuesday	till	Sunday.	approx.	2	h	Spree	tour,	
dep.	10:25/13:20/16:00,	Government	district,		
historical	Berlin	to	Oberbaumbrücke	and	
back	with	stops	at	Uber	Arena,	East-Side-	
Gallery	after	1	hour	and	Märkisches	Ufer	
after	1.5	hours.

		Holsteiner	Ufer	32
	10557	Berlin-Tiergarten		
Tel	+49	30-43	66	68		36	
info@berlin-cityschiffsfahrten.de	
		berlin-cityschiffsfahrten.de

	Apr  – Okt		
	–	 	Fahrzeiten	/	Driving	times:	

10.25,	13.20	und		16.00	
Nov  – Mrz  
keine	Fahrten	/	no	boat	trips

	 	Bellevue
	 	Turmstraße,	Hansaplatz
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25 % Rabatt auf Linie 1 City-Mauer-Spreefahrt 
Holsteiner Ufer-Holsteiner Ufer 2 ¼ Std.
25 % discount on line 1 City-Wall Spree journey 
Holsteiner Ufer-Holsteiner Ufer 2 ¼ hours.

Berlin Cityschiffsfahrten

25 %

http://www.berlin-cityschiffsfahrten.de
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Mehr	sehen	und	erleben	auf	einer	
entspannten	3,5-stündigen	City-Radtour.
Tourstarts	täglich	10	Uhr	(Berliner	Mauer	
bzw.	Berlin	im	Überblick),	Di,	Fr,	Sa,	So	
auch	15	Uhr	z.	B.	Kreuzberg	&	Spreeufer,	
Oasen	der	Großstadt	und	mehr.	
Zusätzliche	Angebote	in	den	Schulferien	
und	an	Brückentagen.	Alle	aktuellen	
Termine	auf	der	Webseite.	

See	and	experience	more	on	a	relaxed	
3.5	hrs	city	bike	tour.	Tour	daily	at	10.30	am	
(Berlin	Wall	or	Berlin’s	Best),	Tue,	Fri,	Sat,	
Sun	also	3	pm,	e.	g.	Alternative	Berlin	and	
more.	Additional	tours	during	school	
holidays	and	on	long	weekends.	See	website	
for	current	details.

		Knaackstraße	97
	in	der	Kulturbrauerei		
10435	Berlin-Prenzlauer	Berg		
Tel	+49	30-43	73	99		99		
contact@berlinonbike.de		
berlinonbike.de

	 	–	 	9.00		–	17.00
Saison	2025	mit	täglichen	Touren	/
Season	2025	with	daily	tours	
15.03.	–	16.11.2025

	 			Eberswalder	Straße

25 %
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25 % Rabatt auf das Vollzahlerticket, Reservierung 
online mit dem Rabattcode: BoB25BWC

Berlin on Bike – Radtouren & Verleih

25 % off full-price ticket, Book online with discountcode: 
BoB25BWC

http://berlinonbike.de
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Big Bus Tours Berlin

Die	weltweit	bekannte	Big	Bus	Hop-on	
Hop-off	Tour	führt	auf	zwei	Routen	durch	Berlin.	
Sie	können	an	über	20	Haltestellen	ein-	und	
aussteigen	und	mit	dem	nächsten	Bus	(ca.	alle	
20	min)	Ihre	Fahrt	fortsetzen.	Je	nach	Ticket	
ist	zusätzlich	ein	geführter	Stadtrundgang	in	
Deutsch	oder	Englisch,	eine	live	geführte	
Abendtour	und	Berlins	berühmte	Currywurst	
inkludiert.	Tickets	können	an	jeder	Haltestelle	
oder	im	Bus	erworben	werden.	Mit	der	Big	
Bus	Tours	App	finden	Sie	alle	Haltestellen	und	
können	die	Busse	live	verfolgen.

The	world	famous	Big	Bus	hop-on	hop-off	
Tour	shows	you	all	of	Berlin	on	2	routes.	You	
can	get	on	and	off	at	over	20	stops	and	
continue	your	Berlin	tour	with	the	next	bus	
(frequency	approx.	every	20	mins).	Depending	
on	the	ticket	option,	a	guided	walking	tour	in	
English	or	German,	a	live	guided	Evening	Tour	
and	Berlins	famous	Currywurst	are	included.	
Buy	tickets	at	any	stop	or	on	the	bus.	Use	the	
Big	Bus	Tours	app	for	stop	locations	and	live	
bus	tracking.
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25 % Rabatt auf Vollpreis – Discover Essential & 
Explore Tickets
25 % off full price – Discover Essential & Explore Tickets

H3

	Stop	1	–	Alexanderplatz,		
	 vor	Alexanderstraße	3-5	
	 10178	Berlin-Mitte	
	 Tel	+49	30-58	58	30	360	
	 bigbustours.com/de/berlin/	
	 stadtrundfahrt-berlin
	 (Hop	On-Hop	Off,		über	20	Haltestellen	/		
	 over	20	stops)

 Hauptabfahrtorte /  
 Main departure points:  
	 Alexanderplatz,	Brandenburger	Tor,	
	 Hauptbahnhof,	Breitscheidplatz,	
	 Checkpoint	Charlie	 	
	 Big	Bus	Tours	App	für	Live-Standort	/	
	 for	Live	Location

	 	–	 	9.30	–	17.00

25 %

http://www.bigbustours.com/de/berlin/stadtrundfahrt-berlin
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“Berlin	entdecken“	täglich	um	10.30	Uhr	
–		die	perfekte	Gelegenheit,	alle	Top-Sehens	-	
würdigkeiten	Berlins	zu	Fuß	zu	erkunden!	
Sehen	Sie	die	Museumsinsel,	den	Reichstag,	
das	Brandenburger	Tor,	Checkpoint	Charlie	
und	vieles	mehr	–	auf	einem	historisch	
fundierten	und	unterhaltsamen	Stadtrund-
gang.	Kleine	Gruppen	garantiert	–	Online-	
buchung	erforderlich.

Berlin’s	best	walking	tours	since	1993.	
The	Discover	Berlin	tour	is	the	ideal	way	to	
explore	Berlin’s	most	famous	sights.	Drawing	
on	the	latest	historical	research,	this	tour	takes	
in	the	Brandenburg	Gate,	the	Memorial	to	the	
Murdered	Jews	of	Europe,	the	Berlin	Wall,	
Museum	Island,	the	Reichstag,	Checkpoint	
Charlie	and	so	much	more!	Also	join	us	for	
themed	tours:	Sachsenhausen	Concentration	
Camp	Memorial,	Hitler’s	Germany,	Potsdam,	
Queer	Berlin,	the	Berlin	Wall	and	more!	Runs	
multiple	times	a	day,	small	groups	guaranteed	–		
Online	booking	required.

		Start-	/	Treffpunkt	/	Meeting	at:
Neue	Promenade	3
	10178	Berlin-Mitte		
vor	/	outside	Starbuc	ks		
Tel.:	+49	30-301	91	94		
Buchung	/	book	ing:
berlinwalks.de
berlinwalks.com

		 	–	 		9.00	–	15.00
	 aktuelles	Tourprogramm	auf			
	 berlinwalks.de	/	Detailed	Tour		
	 programme	at		berlinwalks.com

 	Hackescher	Markt

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off full price ticket 

Original Berlin Walks 

http://www.berlinwalks.de
http://www.berlinwalks.com
http://www.berlinwalks.de
http://www.berlinwalks.com
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Tägliche	City-Touren	unter	den	Brücken	
der	Stadt	auf	Spree	&	Landwehrkanal	durch	
das	historische	und	moderne	Berlin	mit	
Erklärungen	in	deutsch	und	englisch.	
–	ab	Schloßbrücke	(Charlottenburger	Ufer	1)		
–	ab	Reichstagufer/Friedrichstraße	
		(vor	dem	Tränenpalast)	
Am	Wochenende	zusätzlich	Abend-	und	
Brunchfahrten.

Daily	Berlin’s	bridges	city	tours	along	
the	River	Spree	&	Landwehr	Canal	through	
historic	and	modern	Berlin	with	commentary	
in	English	and	German.
–	from	Schloßbrücke	(Charlottenburger	Ufer	1)		
–	from	Reichstagufer/Friedrichstraße	
		(in	front	of	the	Tränenpalast)
Additional	weekend	evening	and	brunch	
boat	tours.

25 %
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25 % auf alle City-Touren / Linienfahrten  
(keine Teilstrecken)
25 % off all city tours / scheduled services  
(not valid for sections)

Reederei Bruno Winkler 

	Mierendorffstr.	16
	 10589	Berlin-Charlottenburg
	 	Tel	+49	30-349	95	95
	 info@reedereiwinkler.de
	 reedereiwinkler.de	
	 reedereiwinkler.de/de/fahrplan/	
	 jetzt-spreefahrt-buchen#/
	
	 	–	 	9.00	–	17.00,

	 zwischen	Mitte	November	und	
	 Mitte	März	keine	Schifffahrten	
	 no	boat	trips	between	
	 mid-November	and	mid-March

 Friedrichstraße,	Jungfernheide
 Friedrichstraße,	Mierendorffplatz

http://www.reedereiwinkler.de
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Mit	dem	Elektroschiff	Franziska	1	Std.	
durch	das	Regierungsviertel.	Begleitet	
werden	Sie	von	echten	Guides	(dt./engl.).		
Live	Erklärung	nur	auf	unseren	Schiffen	
Carola	und	Franziska,	letztere	verfügt	über	
einen	Elektroantrieb.	Der	Anleger	wird	auch	
von	anderen	Reedereien	genutzt.	Die	
Abfahrtszeiten	der	Schiffe	finden	sie	auf		
unserer	Website.	Beide	Schiffe	sind	durch		
ein	aufschiebbares	Panoramadach	all-	
wettertauglich.	Gastronomie	an	Bord.		

Take	a	1	hour	boat	tour	with	our	electric	
ship	Franziska.	On	our	way	through	the	
government	district	you	will	be	accompanied	
by	real	Guides.	Live	moderation	(ger/engl)	
takes	place	on	our	ships	Carola	and	
Franziska,	the	latter	drives	electric.	Other	
companies	use	our	pier	too,	please	visit	our	
website	for	departure	times.	Both	of	our	
ships	are	suitable	for	all	weather	conditions	
thanks	to	an	opening	panorama	roof.	
Catering	on	board.	

	Burgstraße	1	vor	/	in	front	of		
	 Alois	Moser	Alpenküche
	 +49	172-32	45	341
	 	reederei-hadynski.de
	 reederei-hadynski.de/deutsch/	
	 onlinetickets/

	Apr – Okt		
	–	 	11.00	–	17.00	

Mrz, Nov, Dez
		 	–	 	11.00	–	15.30
Jan/Feb
geschlossen	/	closed

	 	 		Hackescher	Markt	
	 	 	 		Alexanderplatz		
		Museumsinsel

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off full price ticket 

Reederei Hadynski 

http://www.reederei-hadynski.de
https://www.reederei-hadynski.de/deutsch/onlinetickets/
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Wo	Berlin	am	schönsten	ist	–	Sightseeing	
vom	Wasser	aus!	Durch	die	Berliner	City,	
über	Havel,	Spree,	auf	Wannsee	oder	
Müggelsee,	bis	ins	Land	Brandenburg.	
Entdecken	Sie	neue,	spannende	Perspektiven	
der	Hauptstadt.	Wir	bieten	Touren	unter-	
schiedlicher	Länge	an.	Auch	gastronomisch	
werden	Sie	bestens	an	Bord	versorgt.	

Where	Berlin	is	at	its	most	beautiful	–	
Sightseeing	from	the	water!	Through	the		
city	of	Berlin,	via	the	Havel	and	the	Spree,		
on	the	Wannsee	or	the	Müggelsee,	up	to	
Brandenburg.	Discover	new	and	exciting	
perspectives	of	the	capital	city.	We	offer	
tours	of	various	lengths.	When	you’re	on	
board,	you’ll	also	be	ideally	taken	care	of	
from	a	gastronomic	point	of	view.

25 %25 % auf das Vollpreisticket; 
Der Rabatt ist am Tag der Fahrt buchbar.
We offer a 25 % discount on the full-price ticket. You 
can book the discount on the day of the trip.

Stern und Kreisschiffahrt

		Tel	+49	30-53	63	60-0	
	 sternundkreis.de
	 Anlegestellen/Häfen /
 Landings/Ports:
	 •		Friedrichstraße	/	Reichstagsufer	/		

Am	Weidendamm
	 	•	Nikolaiviertel	ggü.	/	opposite	
			 	 Humboldt	Forum
	 •	Wannsee
	 •	Tegel	
	 •	Treptow
	Mrz – Dez	 	–	 	siehe	Fahrplan		

	 oder	unter	/	see	schedule	or		
	 sternundkreis.de	
	 	Friedrichstra	ße,	Alexander-	

	 					platz,	Jannowitzbrücke
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http://www.sternundkreis.de
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Die	„Berlin	by	Bulli“	Touren	
verbinden	die	Fahrt	in	einem	
einzigartigen	Oldtimer	mit	der	
faszinierenden,	fast	800	Jahre	alten,	
Berliner	Stadtgeschichte.

The	“Berlin	by	Bulli”	tours	
combine	a	ride	in	a	unique	vintage	
vehicle	with	the	fascinating,	almost	
800-year-old	history	of	Berlin.	

25 % auf die 2h Privat-Tour
25% off the 2-hour Berlin by Bulli private tour

G3

25 %

Berlin by Bulli

	Tel	+49	178-72	30	69	0
	 info@t1-berlin.de
	 t1-berlin.de
	 	–	 	9.00	–	21.00	
Start-	/	Treffpunkt	nach	Absprache		
(z.	B.	Berliner	Dom	am	Lustgarten).				
Information & Buchungen per Telefon  
oder Mail beim Anbieter. 
Starting	/	meeting	point	on	arrangement		
(e.	g.	Berlin	Cathedral	at	Lustgarten).		
Information & Bookings by phone or mail  
at tourprovider.

	Hackescher	Markt	 		Alexanderplatz
	Museumsinsel	 		Spandauer	Straße

Genießen	Sie	Berlin	entspannt	
vom	Wasser	aus.	City-Spreefahrt	(1h)	
+	East-Side-Tour	(2,5h),	tägl.	von	Apr.–	
Okt.,	dt.	/	engl.	Führung	+	Audio-Guide	
für	6	weitere	Sprachen,	Gastronomie	
an	Bord.	Abfahrten	ab	„Alte	Börse“.	

Enjoy	Berlin	relaxed	from	the	
water.	City-Spreefahrt	(1	h)	+	East	Side		
Tour	(2,5	h),	daily	from	Apr.-Oct.,	Ger.	/		
Eng.	guided	tour	+	audio	guide	in	6	
additional	languages,	catering	on	
board.	Departures	from	“Alte	Börse”.

25 %

G3

25 % auf das Vollzahlerticket. Bitte Berlin WelcomeCard beim 
Einlösen der Bordtickets vor Betreten des Schiffes vorzeigen.
25 % off full price ticket. Please show your Berlin WelcomeCard 
when redeeming your boarding tickets before boarding the ship.

		Anlegestelle	„Alte	Börse“	Burgstraße,		
ggü	Nr.	27	/	opposite	No.	27

	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-651	34	15
	 bwsg-berlin.de
	Apr – Okt 	–	 	10.45	–	17.45	 	

	 Nov – Mrz Saisonpause	/		
	 Seasonal	break
	 		 		Hackescher	Markt,						 	

											Alexanderplatz
		Museumsinsel,	Alexanderplatz

BWSG City-Spreefahrt 
und East-Side-Tour

http://www.t1-berlin.de
http://www.bwsg-berlin.de
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25 %
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25 % auf alle Produkte / Kinder bis 14 Jahre 50 %
25 % off all products / Children up to 14 years 50 %

Markus	und	Falko	sind	in	der	
DDR	geboren	und	aufgewachsen.	
Vor	dem	Mauerfall	sind	sie	in	den	
Westen	geflüchtet	und	berichten	
aus	diesem	spannenden	Leben.	

Markus	and	Falko	were	born		
and	grew	up	in	the	GDR.	
Before	the	Wall	came	down,	they	
fled	to	the	West.	Today,	they	tell	
stories	from	their	exciting	lives.

	Oranienburger	Str.	69
	 	10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	172-39	19	257
	 hauptstadttrip@icloud.com
	 eastsideseeing.de

	 	–	 	8.00	–	22.00

   Oranienburger	Straße	
 Oranienburger	Tor

EASTSIDESEEING

	Treff	/	Meeting:	
	 Nikolaikirche	–	Propststraße
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-34	78	74	07	
	 epost@baerentouren.de
	 baerentouren.de

	 	–	 	22.00	–	23.30	(in	deutsch)	
	 	20.00	–	21.30	(in	english)

	 		 		Alexanderplatz	
 Rotes	Rathaus

25 %

G3
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Erleben	Sie	Berlin	im	Mittelalter.	
Hören	Sie	von	der	„Gerichtslaube“	
anno	1270.	Erfahren	Sie,	warum	im	
Schlosse	die	Weiße	Frau	umgeht.	
Tauchen	Sie	tief	in	die	verflossene	
Geschichte	Berlins	bei	Nacht	ein.

Experience	Berlin	in	the	Middle	
Ages.	Hear	about	the	‚Court	Arbor‘	
from	the	year	1270.	Find	out	why	the	
White	Lady	haunts	castles.	Immerse	
yourself	in	Berlin‘s	bygone	history	by	
night.

25 % auf das Vollzahlerticket, ganzjährig, nur mit Anmeldung

Nachtwächtertouren –  
Von Sagen und Gespenstern  

im Nikolaiviertel und Alt-Berlin

25 % off the Night Watchman tour, all year, registration required

http://baerentouren.de
http://eastsideseeing.de
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Erleben	Sie	Berlin	im	roten	
Doppeldecker-Stadtrundfahrten	Bus.
Steigen	Sie	an	mehr	als	20	Stellen	
ein-	und	aus:	HOP	ON	–	HOP	OFF.

Experience	Berlin	in	a	red	
double-decker	city	tour	bus.		
Get	on	and	off	at	more	than	20	
points:	HOP	ON	–	HOP	OFF.

25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off the full fare ticket

D4

25 %

	Treffpunkt	/	meeting	point:
	 Kurfürstendamm	19–24
	 10719	Berlin
	 Tel	+49	172-393	23	02
	 top-tour-sightseeing.de
 (15–25-min-Takt	/	every	15–25	min,		
	 21	Haltest.	/	21	stops,	Hop	On-Hop	off)

	 	–	 	9.00	–	18.00	
	 Start	im	15–25-min-Takt	/		
	 Start	every	15–25	min

	   U-Bahnhof	Kurfürstendamm

Einsteigen	und	selbst	Trabi	
fahren!	Witzige	Stadtrundfahrt	im		
ge	führten	Konvoi	mit	Live-Erklä-
rungen	durch	einen	Guide.		Touren	
in	Deutsch	+	Englisch.	Zwei	Routen	
zur	Auswahl.	Go	Trabi	Go!

Jump	in	and	drive	a	Trabant!	
Amusing	city	tour	in	a	convoy	with	
live	commentary	from	a	guide.	In	
German	+	English.	Two	routes	to	
choose	from.	Go	Trabi	Go!

25 %
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25 % auf den Normalpreis, Kinder bis 17 Jahre frei. Online oder vor 
Ort buchen mit Rabattcode: WCB25. Eingabe Rabattcode bei der 
Onlinezahlung im Feld Gutscheincode.
25 % off standard price, under 17s free. Book online or on site with 
code: WCB25. Enter discount code in the voucher code field when 
paying online.

		Zimmerstraße	100	
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-30	20	10	30	
trabi-world.com

	Apr – Okt 	–	 	10.00	–	17.00	
Nov – Mrz	 	–	 	11.00	–	16.00

	 	Kochstraße,	Stadtmitte

TrabiWorld mit Trabi-Safari
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TOP Tour Sightseeing  

http://top-tour-sightseeing.de
http://www.trabi-world.com
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ANSICHTSSACHEN:  
Stadtführungen in Berlin

art:berlin – Stadtführungen			Bessemerstraße	22
	 	12103	Berlin-Tempelhof
	 Tel	+49	30-68	91	50	08
	 info@artberlin-online.de
	 artberlin-online.de
	 Termine	siehe	/	Appointments	see	Website

25 % Rabatt auf den Ticketpreis, E-Mail an:
 info@artberlin-online.de, Betreff: »BWC Buchungsanfrage«
25 % off on the ticket price, e-mail: info@artberlin-online.de, 
subject: »Berlin WelcomeCard booking request«

25 %
E7

25 %

	Termine	+	Treffpunkte	auf	Anfrage	/	
	 dates	+	meeting	points	on	request
	 Tel	+49	30-99	54	80	53
	 ansichtssachen@web.de
	 ansichtssachen-berlin.de 25 % auf das Vollzahlerticket

25 % off the full fare ticket

Audiotouren Stadt im Ohr 	Start-/Treffpunkt	/	Start/meeting	point:			
	 z.B.	Berliner	Fernsehturm,		
	 Panoramastr.	1a,	10178	Berlin-Mitte	
	 (weitere	siehe	Website/more	see	website)	
	 kontakt@stadt-im-ohr.de
	 stadt-im-ohr.de/gutscheine

25 % Rabatt auf die Hörspaziergänge online unter  
stadt-im-ohr.de/gutscheine/ mit dem Code: dtwd25gm
Get a 25 % discount on the audio tours online at stadt-
im-ohr.de/gutscheine/ with the code: dtwd25gm

25 %
H3

25 %25 % auf das Vollzahlerticket (Berliner Schnauze Tour,
20er Jahre Tour, Crazy Christmas Tour) Code: berlinerlebnis25
25 % discount on the full-fare ticket (Berliner Schnauze Tour, 
20er Jahre Tour, Crazy Christmas Tour) code: berlinerlebnis25

	Friedrichstraße	107	
	 10117	Berlin
	 Tel	+49	172-44	64	863
	 info@berlin-erlebnisse.de
	 berlin-erlebnisse.de

Berlin Erlebnisse

F3

BerlinGuide.de
25 % auf alle Touren
25 % off all tours

	Start-	u.	Treffpunkte	siehe	Website		
	 start-/meeting	points	see	website	
	 Tel	+49	162-950	12	87
	 berlinguide.de 25 %

	Ort	nach	Absprache	/			
	 Location	by	arrangement
	 Tel	+49	176-50	08	29	24
	 info@berlin-sightrunning.de
	 berlin-sightrunning.de		

Berlin Sightrunning 
25 %25 % auf ein Vollzahlerticket bei mindestens 3 

Teilnehmer :innen (mind. Lauffähigkeiten notwendig).
25 % off one full fare ticket if there are 3 participants 
(at least running skills necessary)

http://artberlin-online.de
http://ansichtssachen-berlin.de
http://www.stadt-im-ohr.de/gutscheine
http://berlin-erlebnisse.de
http://www.berlinguide.de
http://www.berlin-sightrunning.de
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ComedyTour – Das Original!
25 % 25 % Rabatt auf d. Vollzahlerticket (nur bei telefonischer 

o. schriftl. Buchung o. über die Berlin Tourist Infos erhältlich)
25 %  off full-price ticket (only available by telephone 
or written booking or via Berlin Tourist Infos)

		Friedrichstr.	107	•	10117	Berlin-Mitte	
Vor	dem	/	in	front	of	the
	Friedrichstadt-Palast	
Tel	+49	40-30	03	37	90		
buchung@comedytour.de	
comedytour.deF3

cultourberlin
25 % 25 % Descuento aplicable en la tarifa de adulto de 

todos nuestros tours
25 % auf alle Touren für den Erwachsenentarif

	Tel	+49	177-652	21	71
	 cultourberlin.com
	 punto de encuentro: justo	delante	de	
	 la	entrada	a	la	Torre	de	la	Televisión	de		
	 Alexanderplatz,	frente	a	la	estación	de	tren
	 Treffpunkt: Direkt	am	Eingang	vom		
	 Fernsehturm	am	AlexanderplatzG3

geführte	E-Bike Touren Berlin
25 % 25 % auf unsere tägl. reg. Touren bei Vollzahlern, 

Anmeldung zur Tour telefonisch oder per Mail (von 
November bis Februar eingeschränkter Tourbetrieb)
Tours in English on request only

			Dorotheenstraße	30	
	(Startpunkt	/starting	point)	
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	163-743	89	93	
	ebiketeam@gmail.com	
e-bike-touren-berlin.deF/G3

25 %

	Zimmerstr.	97–100,	10117	Berlin-Mitte	
	 Start-	oder	Treffpunkt	/	
	 meeting	point:	TrabiWorld		
	 Tel.	+49	177-384	00	04	
	 info@fatbikesafariberlin.de
	 fatbikesafariberlin.de

25 % auf die Fahrradmiete, online Rabattcode: 
WCB2025 eingeben
25 % discount on the bike rental, use code WCB2025 
when booking online

Fatbikesafari Berlin

F4

Eating Europe 	Goethestr.	83	
	 10623	Berlin
	 Tel.	+44	7723-497	280	
	 eatingeurope.com/berlin

25 % auf alle Eating Europe Berlin Food Touren, online 
Rabatt-Code: 2025BerlinCard
25 % off all Eating Europe Berlin Food Tours, Online-
Promotion Code: 2025BerlinCard

25 %

25 % 25 % Rabatt auf Fahrradverleih u. geführte Radtouren
25 % discount on bike rental and guided bike tours

			Conrad-Blenkle-Straße	62		
10407	Berlin-Prenzlauer	Berg
	Tel	+49	176-23	56	77	81	
info@bikegreen.de		
bikegreen.de

Bikegreen.de – Radverleih  
& geführte Radtouren 

I2

http://www.comedytour.de
http://cultourberlin.com
http://fatbikesafariberlin.de
http://e-bike-touren-berlin.de
http://www.eatingeurope.com/berlin
http://bikegreen.de
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25 %

	Anlegestelle	Spandau	Lindenufer,	
	 Gegenüber	/	Opposite	Lindenufer	39	
	 13597	Berlin-Spandau
	 Tel	+49	30-36	43	15	88
	 reederei-luedicke.de

25 % auf das Vollzahlerticket, Saison von Ostern bis 
Oktober, Rabattcode: welcome2025 
25 % off for adults, Season from Easter to October, 
Rabattcode: welcome2025

Reederei Lüdicke

25 %

	Treffpunkt	/	meeting	point:	
	 Brandenburger	Tor,	Berlin	Mitte
	 Tel	+49	30-53	06	68	66
	 contact@mikes-sightrunning.de	
	 mikes-sightrunning.de	

25 % auf Berlin Stadtführung f. Läufer in Kleingruppe, 
BWC bei Buchung angeben
25 % off Berlin city running tour in jogging pace as 
group, specify BWC when booking

Mike‘s SightRunning Berlin

F3

25 %

	Start-/Treffpunkt	/	meeting	point:		
	 Litfaßplatz

	10178	Berlin-Mitte	
Tel	+49	176-43	45	73	84	

	 maranja.eu

25 % Rabatt auf den Gruppenpreis  
(Rabattcode BerlinWelcome eingeben beim Bezahlen)
25 %  discount on the group price (enter discount 
code while paying)

Maranja Rätseltour

G3

	Potsdamer	Platz	10
	 	10785	Berlin-Mitte	
	 Francais:	Tel:	+49	157-32	98	83	84	
	 francais@viveberlintours.de	
	 viveberlintours.com/fr	
	 Italiano:	Tel:	+49	176-66	12	63	19
	 viveberlintours.com/it

Vive Berlin Tours
25 %
F4

25 %

	Start-/Treffpunkt:	nach	telefonischer		
	 Vereinbarung	/	meeting	point:	by		
	 telephone	arrangement	

Tel	+49	163-30	7	7	297	
info@berlin-rikscha-tours.de

	 berlin-rikscha-tours.de

25 % Rabatt auf die Highlight Tour für 2 Personen, 
von Nov-März eingeschränkter Fahrbetrieb
25 % discount on the Highlight Tour for 2 people,  
Limited vehicle operation during November-March

Highlight Rikschatour

25 % auf unsere französisch- und italienischsprachige 
Stadtführung „Highlights von Berlin“ / 25 % sur notre 
visites guidées en français et en italien «Highlights 
de Berlin» / Sconto del 25 % sulla visita guidata 
della città in lingua francese e italiana “Principali 
attrazioni di Berlino“

http://www.reederei-luedicke.de
http://www.maranja.eu
http://mikes-sightrunning.de
http://viveberlintours.com/it
http://viveberlintours.com/fr
http://www.berlin-rikscha-tours.de
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Fernsehturm und Umgebung

TV-Tower and surroundings

Rotes Rathaus
Red Town Hall

2 Foto:  mo wuestenhagen
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•  Agentenjagd in Berlin  
•  Berlin Dungeon 
•  Berliner Fernsehturm 
•  BERLIN Stores
• Bunte Berlin Varieté Show 
•  Dachterrasse Park Inn  

by Radisson Berlin Alexanderplatz 
• DeJa Vu Museum
•  Icebar Berlin 
•  Illuseum Berlin  
•  KÖRPERWELTEN Museum Berlin  
•  LEGOLAND® Discovery Centre Berlin  
• Lieschen Müller – Brunch-Etagere
•  Museum Knoblauchhaus

Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

Foto:  ...unten: Fernsehturm,  
 kl. Bild: S-Bahn am Alexanderplatz
Below: TV-Tower,  
 small picture: S-Bahn station at Alexanderplatz
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Begib	dich	auf	eine	atemberaubende	
Reise	durch	das	Berlin	Dungeon	und	600	
Jahre	düstere	Geschichte	Berlins.		
Mit	dem	Aktionscode:	25030001	erhältst	du	
online	25	%	Rabatt.	Bist	du	mutig	genug?

Embark	on	a	breathtaking	journey	
through	the	Berlin	Dungeon	and	600	years		
of	Berlin’s	dark	history.		
With	the	promotional	code:	25030001	you	
get	a	25	%	discount	online.	Are	you	brave	
enough?	

Berlin Dungeon

		Spandauer	Straße	2	
	10178	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-300	148	600
thedungeons.com/berlin

 	thedungeons.com/berlin/	
	 tickets/einzeltickets/	
	 zeitfensterreservierung/
	 	–	 	11.00	–	19.00

	 Letzter	Einlass	17.40,	Heiligabend		
	 geschlossen	/	Last	admission	17.40,		
	 closed	Christmas	Eve

	Hackescher	Markt,		
	 Alexanderplatz	
	 Rotes	Rathaus,	Alexanderplatz
	 			Spandauer	Str./	Marienkirche

25 % auf den reg. Eintrittspreis (Preisänderungen 
vorbehalten). Bitte Aktionscode „25030001“ im Feld 
„Aktionscode“ eingeben, um Rabatt zu sichern.
25 % off standard admission (Prices subject to change). 
Please enter promotion code „25030001“ in the 
„Promotion code“ field to secure discount. 

http://thedungeons.com/berlin
http://thedungeons.com/berlin/tickets/einzeltickets/
zeitfensterreservierung/
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25 %
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Berliner Fernsehturm

360°	Berlin	entdecken	–	vom	höchsten	
Gebäude	Deutschlands!
Erleben	Sie	den	grandiosen	Blick	vom	welt-
bekannten	Berliner	Fernsehturm.	Nirgendwo	
sonst	in	Deutschland	bietet	sich	solch	ein		
unvergesslicher	Ausblick	über	eine	Stadt.	
Nach	nur	40	Sekunden	Aufzugsfahrt	befin-
den	Sie	sich	203	m	über	Berlin	auf	der	Aus-
sichtsplattform	mit	60	Panoramafenstern.

A	360°	view	of	Berlin	–	from	Germany’s	
highest	building!	Enjoy	the	superb	views	
from	Berlin’s	world-famous	TV	Tower.	
Nowhere	else	in	Germany	offers	such	a	
memorable	view	of	a	city.	After	an	elevator	
ride	of	just	40	seconds,	you	are	203	metres	
above	Berlin	on	the	observation	deck	with	
its	60	panorama	windows.

G3

25 % auf das Standard Ticket für die Aussichts-
plattform 
25 % on the standard ticket for the viewing platform

		Panoramastraße	1a	
10178	Berlin-Mitte		
tv-turm.de

	 	–	 	9.00	–	23.00
	 Nov – Feb	
	 	–	 	10.00	–	23.00

	 	 	 		Alexanderplatz

http://tv-turm.de
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BERLIN Stores

	Helmholtzstraße	2	–	9
	 10587	Berlin-Charlottenburg
	 	–	 	9.00	–	16.00
	 Helmholtzstraße

	Kranzler Eck
	 	Kurfürstendamm	21	
	 10719	Berlin-Charlottenburg
	 	–	 	10.00	–	20.00
	 		Kurfürstendamm

	Pavillon am Reichstag 
	 Scheidemannstraße	1	
	 10557	Berlin-Tiergarten
	 	–	 	10.00	–	20.00
	 		Brandenburger	Tor	
	 	Bundestag,	Brandenburger	Tor

	Mall of Berlin
	 Leipziger	Platz	12	(UG)
	 10117	Berlin-Mitte
	 	–	 	10.00	–	21.00
	 Potsdamer	Platz
	 	Mohrenstraße
	 Varian-Fry-Str.	/	Potsdamer	Pl.	

	City West BERLIN Store
	 Tauentzienstr.	8
	 10789	Berlin-Mitte
	 	–	 	10.00	–	21.00
	 	Wittenbergplatz

	DomAquarée
	 Karl-Liebknecht-Straße	5
	 10178	Berlin-Mitte
	 	–	 	10.00	–	20.00
	 		 		 		Alexanderplatz

	Allied Checkpoint Store  
 am Checkpoint Charlie
	 Friedrichstraße	200
	 10117	Berlin-Mitte
	 	–	 	10	–	20.00
	 Stadtmitte	
	 U	Stadtmitte/Krausenstr.	

25 % auf einen Artikel Ihrer Wahl –  
außer auf Druck-, Film-, Tonerzeugnisse 
& Sonderangebote sowie Ampelmann 
Artikel und Buddy Bären
25 % off an item of your choice –  
except for print, film, sound products 
& special offers as well as Ampelmann 
items and Buddy Bears

	The Wall Store – BER  	
	 Terminal	1	Ebene	U1	
	 Willy-Brandt-Platz	1
	 12529	Schönefeld
	 	–	 	10.00	–	20.00
	 Flughafen	Berlin-	

	 Schönefeld	Bhf	
	 Flughafen	BER	–	Terminal	1	–	2

	The Wall Store –  
 Mercedes Platz
	 Mühlenstraße	13	–	19	
	 10243	Berlin-	
	 Friedrichshain

	 	–	 	10.00	–	20.00
	 		 	Warschauer	Str.

	Alexa Shopping Center
	 	Grunerstraße	20	
	 (Erdgeschoss	/	ground	floor)	
	 10179	Berlin-Mitte	
	 	–	 	10.00	–	20.00
	 		 		Alexanderplatz	

	Tel.	+49	30-39	80	08	80	
	 souvenir-shop-berlin.de

	Ostbahnhof
	 Am	Ostbahnhof	9	
	 10243	Berlin	
	 Erdgeschoss	/	Ground	floor
	 	–	 	9.00	–	21.00
	 Ostbahnhof

http://souvenir-shop-berlin.de
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Bunte Berlin Varieté Show

Die	Knutschfleck	Varieté	Show	mit	
Erlebnisrestaurant	und	Party	Bar	ist	die	
bunteste	Berlin-Attraktion	am	Alexanderplatz	
direkt	unter	dem	Berliner	Fernsehturm	und	
ist	für	Berlin-Besucher,	Geburtstage,	Jung-	
gesellenabschiede,	Firmenfeiern	jeden	Alters	
ein	Highlight.	Genießt	deutsche	Küche,	Show,	
Luftartisten,	Tänzer	und	Entertainment	Live		
Music,	Burlesque,	Moulin	Rouge,	Animation,	
Party	und	Tanz	mit	DJ.

The	Knutschfleck	Varieté	Show	with	its	
themed	restaurant	and	party	bar	is	the	most	
colourful	Berlin	attraction	at	Alexanderplatz	
directly	under	the	Berlin	Television	Tower	
and	is	a	highlight	for	Berlin	visitors,	birthdays,	
stag	parties	and	company	celebrations	for	
all	ages.	Enjoy	German	cuisine,	shows,	aerial	
artists,	dancers	and	entertainment	live	music,	
burlesque,	Moulin	Rouge,	animation,	parties	
and	dancing	with	DJs.

50 % Rabatt auf den Eintritt zur Berlin Varieté Show 
mit Party, Vorab-Reservierung notwendig: 
knutschfleckberlin.de/reservierung/,  
unter Gutschein: Berlin WelcomeCard angeben
50 % discount on entry into the Berlin Varieté Show 
with party, prior reservation required:  
knutschfleckberlin.de/reservierung/,  
under voucher: specify Berlin WelcomeCard

	Panoramastraße	1a
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-54	08	34	22
	 info@knutschfleckberlin.de
	 knutschfleckberlin.de	
	 knutschfleckberlin.de/gutscheine
	 	+	 	10.00	–	3.00	

	 	10.00	–	15.00
	 		 		 	Alexanderplatz	
	 		 	Brandenburger	Tor
	 		 		Rosenthaler	Platz	
	 		Rotes	Rathaus,	Warschauer	

Straße,	Hauptbahnhof

G3

http://knutschfleckberlin.de
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Berlins	coolste	Bar	nimmt	Sie	mit	auf	
ein	arktisches	Erlebnis	der	Extraklasse:	
Schließen	Sie	sich	in	der	Icebar	der	Crew	
der	Hansa	an	und	begeben	Sie	sich	auf	
eine	Expedition	zum	Nordpol!	Halten	Sie	
sich	bei	-10°	C	mit	drei	Freigetränken	warm	
und	entdecken	Sie	das	komplett	aus	Eis	
bestehende	Interieur	der	Bar.

Berlin’s	coolest	bar	welcomes	you	with	
a	special	Arctic	experience.	Enter	the	Icebar	
and	sign	up	for	the	crew	of	the	Hansa	as	
they	prepare	their	expedition	to	the	North	
Pole!	Warm	up	at	-10°	C	with	three	free	drinks	
and	discover	the	interior	of	a	bar	completely	
made	of	ice.

G3

25 % Rabatt auf das Vollzahlerticket. Rabattcode: „BWC25“. 
Nicht mit anderen Rabattaktionen kombinierbar. 
25 % off full-price tickets. Code: „BWC25“. 
 Please note: May not be combined with other discounts.

Icebar Berlin

	Spandauer	Str.	2
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-23	49	70	28
	 berlinicebar.com

	 	–	 	15.00	–	22.00
	 	 	+	 	14.00	–22.00
	 letzter	Einlass	21.20,	die	Öffnungs-	
	 zeiten	können	ggf.	abweichen.		
	 Last	entry	9.20	pm,	opening	times		
	 may	vary.

	 		Alexanderplatz
	 		Hackescher	Markt

http://berlinicebar.com
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Im	Illuseum	feiern	wir	Kreativität,	
Gemeinschaft	und	Nachhaltigkeit.	Wir	
möchten	inklusiv	sein	und	eine	Vielzahl	von	
Kulturen,	Künstlern	sowie	gesellschaftspoli-
tischen	Ansichten	und	Praktiken	zusammen-	
bringen.	Wir	haben	es	uns	zur	Aufgabe	ge-	
macht,	unterhaltsame	Illusionen	mit	anre-	
gender	zeitgenössischer	Kunst	zu	verbinden.

The	Illuseum	is	a	place	where	we	
celebrate	creativity,	community	and	
sustainability.	We	aspire	to	be	inclusive	and	
bring	together	a	variety	of	cultures,	artists	
and	socio-political	views	and	practices.	We	
are	dedicated	to	fusing	amusing	illusions	
with	thought-provoking	contemporary	art.

25 %

Fo
to:
 
 Ill
us
eu
m 
Be
rlin

G3

25 % auf den regulären Ticketpreis
25 % off the regular ticket price

	Karl-Liebknecht-Str.	9
	 10178	Berlin-Mitte
	 +49	30-25	78	41	17
	 info@illuseum-berlin.de
	 illuseum-berlin.de

	 	–	 	10.00	–	20.00

	 		Alexanderplatz
	 			Alexanderplatz/Memhardstr.

Illuseum Berlin

http://illuseum-berlin.de
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25 %
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KÖRPERWELTEN Museum Berlin

Das	KÖRPERWELTEN	Museum	am	Fernseh-	
turm	ermöglicht	einen	tiefen	Einblick	in	das	
Innere	des	Menschen.	Einzigartige	Präparate	
zeigen	die	höchst	komplexen,	aber	ebenso	
fragilen	und	schützenswerten	Strukturen	der	
menschlichen	Anatomie.	In	Themenkomplexe	
gegliedert,	zeigt	die	Ausstellung	die	Einflüsse	
gesellschaftlicher	Entwicklungen	auf	das	
Gesundheitsverhalten	des	Menschen	und	rückt	
deren	Auswirkungen	auf	Körper	und	Psyche	ins	
Bewusstsein.

The	KÖRPERWELTEN	Museum	at	the	TV	
tower	takes	a	deep	look	inside	the	human	body.	
Unique	specimens	depict	the	highly	complex	
structures	of	the	human	anatomy,	which	are	
nonetheless	fragile	and	in	need	of	protection.	
The	exhibition	is	divided	into	thematic	sections	
and	highlights	the	influence	of	social	
developments	on	the	health	of	people	and	
raises	awareness	of	their	impact	on	the	body	
and	psyche.

G3

25 % auf das Vollzahlerticket.
Single adult ticket: 25 % off 

		Panoramastraße	1A	
	 10178	Berlin-Mitte	
	 (direkt	am	Fernsehturm	/	directly	at		
	 the	TV	Tower	Alexanderplatz)
	 Tel	+49	30-847	12	55	26
	 koerperwelten.de/stadt/berlin/

	 	–	 	10.00	–	19.00
	 Letzer	Einlass	18.00	
	 Am	24.	Dezember	geschlossen.	
	 Last	admission	6.00	p.m.		
	 Closed	on	24	December.	

	 		 		 		Alexanderplatz

http://www.koerperwelten.de/stadt/berlin/
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25 %
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LEGOLAND® Discovery Centre Berlin

Bauen,	Staunen	&	Spielen	im	ultimativen	
Indoor	LEGO®	Spielplatz	für	Familien	mit	
Kindern	von	3	–	10	Jahren.	Es	erwarten	dich	
aufregende	Fahrgeschäfte,	thematische	
Spielbereiche	und	ein	4D-Kino.	Im	MINILAND®	
bestaunst	du	Berlins	Wahrzeichen	im	
Miniatur-Format,	und	im	Modellbauwork-
shop	lernst	du	die	besten	Bau-Tricks.
Wer	LEGO	liebt	und	gerne	damit	spielt,	ist	
hier	genau	richtig!

The	ultimate	indoor	LEGO®	playground	
packed	with	bricks,	creativity	and	fun	for	
families	with	children	from	3	–	10	years	old.	
Enjoy	exciting	rides,	themed	build	and	play	
zones	and	a	4D	cinema.	In	MINILAND®	you	
can	marvel	at	Berlin’s	landmark	sights	in	a	
miniature	format	and	learn	the	best	building	
tricks	at	the	Model	Builder’s	workshop.	
The	perfect	place	for	everyone	who	loves	
playing	with	LEGO!

F4

25 % auf den reg. Eintrittspreis (Preisänderungen 
vorbehalten), bitte Aktionscode „25030001“ im Feld 
„Aktionscode“ eingeben.
25 % off standard admission (Prices subject to change), 
use the code „25030001“ and insert it online in the 
„Promotion code“ field 

		Potsdamer	Straße	4	
	10785	Berlin-Tiergarten	
Tel	+49	30-30	10	400		
legolanddiscoverycentre.com/	
berlin/

 	legolanddiscoverycentre.com/	
	 berlin/tickets/

	 	–	 	10.00	–	19.00
	 (letzter	Einlass	/	last	entry	17:00)
	 24.	Dezember	geschlossen	/		
	 Closed	24	December

	 		 		Potsdamer	Platz

http://www.legolanddiscoverycentre.com/
berlin/
http://legolanddiscoverycentre.com/
berlin/tickets/
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Do	you	want	to	experience	a	cool,	fun,	
breathtaking	and	unique	Attraction	in	
Berlin?	Then	you	have	to	come	and	visit	us	
and	take	unique	photos!

Fo
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25 % auf das Vollzahlerticket,  
10 % für erm. Tickets (3–14 Jahre)
Single adult ticket: 25 % off,  
10 % for reduced tickets (3–14 years)

G3

DeJa Vu Museum

Wollen	Sie	eine	coole,	lustige,	atembe-	
raubende	und	einzigartige	Attraktion	in	Berlin	
erleben?	Dann	müssen	Sie	uns	besuchen	
kommen	und	einzigartige	Fotos	machen!

25 %

	Rochstraße	14c
	 10178	Berlin-Mitte		

Tel	+49	172-927	29	74	
dejavumuseum.de
	 	–	 	10.00	–	20.00	

	 geschlossen	am	/	closed	on:	
	 25.12.	2025,	26.12.2025,		
	 31.12.2025	+	01.01.2026
	 	 		Alexanderplatz	
	Hackescher	Markt

Berlin’s	craziest	breakfast	cafe	
burlesque	bar	themed	restaurant	Lieschen	
Müller	on	the	ground	floor	of	the	Berlin	
Television	Tower	invites	you	to	breakfast	
with	a	delicious	brunch	étagère	for	two.	
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25 % auf unsere Lieschen Müller Zirkusbar Brunch-
Etagere für Zwei. Bitte reservieren, Rabattcode: 
Brunch Etagere
25% off our Lieschen Müller circus bar brunch 
étagère for two. Please book in advance, Code: 
Brunch Etagere

G3

Lieschen Müller – 
Brunch-Etagere

Berlins	
verrücktestes	
Frühstücks-Café-
Burlesque	Bar-	
Erlebnisrestaurant	
Lieschen	Müller	im	
Parterre	des	
Berliner	Fernseh-	
turm	lädt	ein	zum	
Frühstück	mit	einer	
leckeren	Brunch-	
Etagere	für	Zwei.

25 %

	Panoramastr.	1A
	 10178	Berlin-Mitte		

Tel	+49	30-54	08	34	22	
info@knutschfleckberlin.de	
lieschen-mueller.com
	 	–	 	10.00	–	24.00
	 	 		Alexanderplatz	
	Hackescher	Markt

http://dejavumuseum.de
http://lieschen-mueller.com
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25 % auf Outdoor Escape Game Agentenjagd und Family 
Agentenjagd in Berlin, Online-Code: bwcagentenjagd25%
25 % off our Outdoor Escape Game Agent Hunt and 
Family Agent Hunt, code: bwcagentenjagd25%

25 % 25 % Rabatt auf den Eintritt
25 % off on admission

	Park	Inn	by	Radisson
	 	Berlin	Alexanderplatz
		 Alexanderplatz	7
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-23	89	0
	 parkinn-berlin.de/dachterrasse

Dachterrasse Park Inn
by Radisson Berlin Alexanderplatz

G/H3

G3

Agentenjagd in Berlin 	Panoramastraße	1A
	 	10178	Berlin-Mitte
	 +41	76	473	98	26	(What‘s	App)
	 info@urbanescape.ch
	 urbanmissions.games

25 %

The	Museum	Knoblauchhaus,	
one	of	the	few	remaining	Berlin	houses	
from	the	Biedermeier	period,	gives	
you	an	insight	into	the	Knoblauch	
family’s	attitude	towards	life	with	its	
reconstructed	living	spaces.	
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Das	Museum	Knoblauchhaus,	
eines	der	wenigen	erhaltenen	
Berliner	Häuser	der	Biedermeierzeit,	
gibt	Ihnen	mit	den	rekonstruierten	
Wohnräumen	der	Familie	Knoblauch	
einen	Einblick	in	das	Lebensgefühl.

3 € Aktionspreis (statt 5 €) wird auf das reguläre Vollzahlerticket 
gewährt. Kombi-Tickets sind vom Angebot ausgeschlossen. 
A special offer price of € 3 (instead of € 5) is granted on the regular 
full-payment ticket. The offer does not cover combi-tickets.

Museum Knoblauchhaus

	Poststraße	23
	 10178	Berlin-Mitte		

Tel	+49	30-24	00	21	62	
stadtmuseum.de	
tickets.stadtmuseum.de
	 	–	 	10.00	–	18.00	

	 Bitte	aktuelle	Hinweise	auf	der	Website	beachten.	
	 Please	note	the	latest	information	on	the	website.

	 	 		Alexanderplatz	
		Rotes	Rathaus,	Museumsinsel

40 %

G3

http://urbanmissions.games
http://parkinn-berlin.de/aussichtsterrasse
http://stadtmuseum.de
http://tickets.stadtmuseum.de
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Berlin‘s year-round 
Christmas world 

in the heart of Berlin  
near Hackescher Markt

Famous for its  
traditional German 
Christmas decoration
and handmade  
gift ideas

An der Spandauer Brücke 7 • 10178 Berlin • kaethe-wohlfahrt.com  

OPEN 

ALL YEAR

Visit our shop at  
An der Spandauer Brücke 7 

Present this ad or  
the WelcomeCard  
and receive a 
complimentary gift! 

http://kaethe-wohlfahrt.com
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Kulturelle Mitte – rund ums Humboldt Forum

Cultural centre – around Humboldt Forum

3
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•  Berliner Dom 
•  Berlin Tourist Infos – Souvenirs
•  DDR Museum
•  Die Berlin Ausstellung – Berlin Global 

im Humboldt Forum  
•  Französischer Dom – Aussichtsplattform
•  Hanf Museum
• Hugenottenmuseum Berlin
• Ick bin Berliner 
•  Konzerthaus Berlin
• MAREDO Steakhaus Unter den Linden 
•  Museum Ephraim Palais  –  

Stadtmuseum Berlin 
•  Museum Nikolaikirche  –  

Stadtmuseum Berlin 
•  Rausch Schokoladenhaus 
•  Staatsoper Unter den Linden 
• Wilde Matilde  

Fo
to:
 
 m
o w

ue
ste
nh
ag
en

Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

von links: Berliner Dom, Fernsehturm,  
Humboldt Forum
from the left: Berlin Cathedral,  
TV Tower, Humboldt Forum

53
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Im	Herzen	der	Stadt	erhebt	sich	die	
Kuppel	des	Berliner	Doms.	Das	monumentale	
Gebäude	sollte	nichts	weniger	sein	als	die	
Berliner	Antwort	von	Kaiser	Wilhelm	II.	auf	
den	Petersdom	in	Rom.	Diesem	Anspruch	
hat	der	Kirchraum	seine	unvergleichlich	
prunkvolle	Ausgestaltung	im	Stil	der	
Neorenaissance	und	des	Neobarock	zu	
verdanken.	Vom	äußeren	Kuppelumgang	aus	
genießt	man	einen	spektakulären	
Rundumblick	über	Berlin.

In	the	heart	of	the	city	rises	the	dome		
of	the	Berlin	Cathedral.	The	monumental	
building	was	to	be	nothing	less	than	the	
Emperor	Wilhelm	II’s	answer	in	Berlin	to		
St.	Peter’s	Basilica	in	Rome.	This	claim	the	
church	room	has	its	incomparably	
magnificent	design	in	the	neo-Renaissance	
and	neo-Baroque	styles.	From	the	outer	
dome	walkway,	one	can	enjoy	a	spectacular	
panoramic	view	over	Berlin.

30 %
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G3

30 % für Erw. auf den regulären Eintrittspreis.  
Bitte Berlin WelcomeCard vorlegen.
30 % for adults on the regular entrance fee.  
Please show Berlin WelcomeCard.

Berliner Dom

		Am	Lustgarten	•	10178	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-20	26	91	36

	 	berlinerdom.de	
	 berlinerdom.de/tickets
	 	–	 	9.00	–	18.00		

	 	9.00	–	17.00,	 	12.00	–	17.00	
	 	Letzter	Einlass	1	h	vor	Schließung.		
	 Öffnungszeiten	können	abweichen.		
	 Bitte	informieren	Sie	sich	unter		
	 berlinerdom.de/termine  
 Achtung: Kein Lift zur Kuppel!

Last	admission	1	h	before	closing.		
Opening	hours	may	vary.	Get	more	
information	at	berlinerdom.de/termine			
Attention: There’s no lift to the dome!
	Hackescher	Markt
	 		Alexanderplatz	
	Museumsinsel

http://www.berlinerdom.de
http://berlinerdom.de/tickets
http://www.berlinerdom.de/termine
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25 % auf Souvenirs (Ausgenommen sind Printprodukte  
(Bücher, Zeitschriften, Stadtpläne, Postkarten, Briefmarken)  
sowie bereits reduzierte Artikel.)
25 % off souvenirs (except print products such as 
books, magazines, city maps, postcards etc. and 
already reduced items)

Berlin Tourist Infos – Souvenirs 

		Tel	+49	30-25	00	23	33
	 visitBerlin.de/berlin-tourist-infos

	Brandenburger Tor 
 Brandenburg Gate
	 Pariser	Platz	
	 (südliches	Torhaus	/south	gatehouse)
	 	–	 	10.00	–	18.00	
	 		Brandenburger	Tor

F3

	Hauptbahnhof / Central Station
	 Eingang		Europaplatz,	Erdgeschoss	
	 Entrance	Europaplatz,	ground	floor
	 	–	 	8.00	–	21.00	
	 		 		Hauptbahnhof

E3

	Flughafen BER  / BER Airport 
	 Terminal	T1,	Ebene	0	/	Level		0
	 	–	 	9.00	–	21.00
	 		Flughafen	BER	Terminal	1–2

G7

	Humboldt Forum
	 Schloßplatz,	10178	Berlin
	 Nordfassade	Portal	V			
	 (direkt	gegenüber	der	Museumsinsel)
	 North	facade	Portal	V		
	 (just	across	Museum	Island)
	 	–	 	10.00	–	18.00
		U	Museumsinsel	
		Museumsinsel	
	Hackescher	Markt

G3

Souvenirs	aus	der	Hauptstadt	sind	ein	
Muss	für	jeden	Besucher.	Unser	Team	berät	
Sie	gerne	zu	Angeboten	rund	um	die	Stadt.

Souvenirs	from	the	capital	are	a	must	for	
every	visitor.	Our	team	will	be	happy	to	advise	you	
on	offers	that	are	available	throughout	the	city.

http://visitberlin.de/berlin-tourist-infos
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Geschichte	zum	Anfassen:	Alltag,	Mauer,		
Stasi	–	die	DDR	auf	einen	Blick.	Informationen	
und	Exponate	verbergen	sich	hinter	Schubläden,	
Schränken	und	Türen,	alles	wartet	darauf	ange-	
fasst	und	erlebt	zu	werden.	Interaktiv,	lebendig,	
unterhaltsam	und	wissenschaftlich	fundiert,	
bietet	das	DDR	Museum	so	die	Möglichkeit,	den	
Alltag	in	der	DDR	selbst	zu	erleben	und	ist	dank	
seiner	innovativen	Gestaltung	eines	der	
interaktivsten	Museen	der	Welt.

Get	your	hands	on	history	(quite	literally):	
The	daily	grind,	the	Wall,	the	Stasi	–	the	GDR	in	
a	nutshell.	A	wealth	of	information	and	exhibits	
tucked	away	behind	drawers,	cupboards	and	
doors,	each	one	awaiting	the	visitor	eager	to	
explore	and	experience	it.	The	DDR	Museum	is	
an	interactive,	lively,	entertaining	and	scienti-	
fi	cally	sound	museum	that	offers	visitors	the	
opportunity	to	experience	the	daily	life	in	the	
GDR	for	themselves.	Thanks	to	its	innovative	
design,	the	DDR	Museum	is	one	of	the	most	
interactive	museums	in	the	world.
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25 % auf das Vollzahlerticket
20 % auf das ermäßigte Ticket
25 % on the full fare ticket 
20 % on the reduced ticket

DDR Museum

		Karl-Liebknecht-Str.		1
	 	10178	Berlin-Mitte
	 	Tel	+49	30-847	12	37-31
	 ddr-museum.de

	 	–	 	9.00	–	21.00	
am	24.+31.12.	ab	16.00			
geschlossen	/	Closed		
from	16.00	on	24.	+	31.12.

	Hackescher	Markt
		Museumsinsel/Rotes	Rathaus	
	 		Spandauer	Str./Marienkirche

25 %

G3

http://www.ddr-museum.de
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BERLIN	GLOBAL	erzählt	Geschichten	
aus	und	über	Berlin.	Die	Ausstellung	dreht	
sich	um	Revolution,	Freiraum,	Grenzen,	
Vergnügen,	Krieg,	Mode	und	Verflechtung.	
Tanze	zu	den	Klängen	Berlins,	erlebe	die	
Geschichte	der	Stadt	und	nutze	ein	
Chip-Armband	für	interaktive	Erlebnisse.		
Von	Urban	Art	bis	Club-Kultur,	von	Protest	
bis	Fashion:	Vielfältige	Stimmen	machen	die	
multimediale	Ausstellung	unvergesslich.

BERLIN	GLOBAL	tells	stories	from	and	
about	Berlin.	The	exhibition	revolves	around	
revolution,	freedom,	borders,	enjoyment,	
war,	fashion	and	interdependence.	Dance		
to	the	sounds	of	Berlin,	experience	the	
history	of	the	city	and	use	a	chip	armband	
for	interactive	experiences.	From	urban		
art	to	club	culture,	from	protest	to	fashion:	
Diverse	voices	make	the	multimedia	
exhibition	unforgettable.

G3

	Schloßplatz
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-992	11	89	89
	 humboldtforum.org
	tickets.humboldtforum.org/#/	

	 tickets/time

	 	,	 	–	 	10.30	–	18.30

	 	 U	Museumsinsel
	 Museumsinsel
	 Hackescher	Markt
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Die Berlin Ausstellung – Berlin Global  
im Humboldt Forum

28 %28 % auf den regulären Eintritt
28 %  off full fare ticket

http://humboldtforum.org
http://tickets.humboldtforum.org/#/tickets/time
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30 % Es	wird	gezeigt:	BerlinZeit	–	Die	Stadt	
macht	Geschichte!	Entlang	prägender	Zeitab-	
schnitte	nimmt	die	Ausstellung	Besucher:innen	
mit	auf	eine	Zeitreise	durch	acht	Jahrhunderte	–	
	von	der	Gründung	Berlins	bis	in	die	Gegenwart.	
Dabei	wird	Berlin	leicht	verständlich	und	
kompakt	anhand	zahlreicher	originaler	Objekte	
als	Stadt	der	Vielfalt	und	der	Offenheit,	aber	
auch	als	Stadt	der	Brüche	und	der	radikalen	
Veränderungen	erzählt.	

It	is	revealed:	BerlinZeit	–	The	city	
makes	history!	The	exhibition	takes	visitors	
on	a	journey	through	eight	centuries	along	
formative	time	periods	-	from	the	founding	of	
Berlin	to	the	present	day.	Berlin	is	explained	
in	an	easily	understandable	and	compact	
way	using	numerous	original	objects	as	a	
city	of	diversity	and	openness,	but	also	as	a	
city	of	ruptures	and	radical	changes.

 St
ad
tm
us
eu
m 
Be
rlin

, F
oto

: A
nn
e P

re
us
se
l

G3

Museum Ephraim Palais  – Stadtmuseum Berlin

	Poststraße	16
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-24	002-162
	 stadtmuseum.de

	 	–	 	10.00	–	18.00

	 Rotes	Rathaus,	Klosterstraße
	U-Bahnhof	Rotes	Rathaus

5 Euro Aktionspreis (für ein Ticket)
Special offer price of 5 euros (for one ticket)

http://stadtmuseum.de
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Wilde	Matilde	–	das	Reiseerlebnis	Berlins.	
Genieße	dein	Afternoon-Tea-Angebot	oder	
leckere	hausgemachte	Torten,	nostalgische	
DDR-Gerichte	aus	Berlin	oder	deftige	Deutsche	
Küche,	ein	leckeres	Frühstück	oder	Cocktails	
an	der	einzigartigen	Karussellbar	in	Berlin.	Die	
Wilde	Matilde	ist	dein	Highlight	in	Berlin	und	
als	Sehenswürdigkeit	nicht	mehr	wegzudenken.	
Das	Berlin	Varieté	am	Freitag	und	Samstag	
Abend	ist	einzigartig	in	Deutschland.

Wilde	Matilde	–	Berlin’s	travel	experience.	
Enjoy	your	afternoon	tea	or	delicious	home-	
made	cakes,	nostalgic	GDR	dishes	from	
Berlin	or	hearty	German	cuisine,	a	tasty	
breakfast	or	cocktails	at	the	unique	Karussell-	
bar	in	Berlin.	Wilde	Matilde	is	your	highlight	
in	Berlin,	and	a	landmark	that	can	no	longer	
be	missed.	The	Berlin	Varieté	on	Friday	and	
Saturday	evening	is	unique	in	Germany.

25 %

G3

25 % auf Berliner Afternoon Tea Etagere für 2
25 % off Berlin Afternoon Tea Etagere for 2

	Rathausstraße	23	
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30	-	54	08	34	22
	 info@wildematilde.de
	 wildematilde.de
	 wildematilde.de/reservieren/

	 	–	 	10.00	–	24.00

	 			 		 	Alexanderplatz
	 Rotes	Rathaus,	Brandenburger	Tor	
	 		Rosenthaler	Platz	
	 Warschauer	Straße,	Friedrichstr.,		

	 Hauptbahnhof,	Ostbahnhof	
	 U	Museumsinsel	/	U	Spandauer	Str.,		

	 Spandauer	Str.	/	Marienkirche
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Wilde Matilde

http://wildematilde.de
http://wildematilde.de/reservieren/
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360°	Berlin:	Französischer	Dom	am	
Gendarmenmarkt.	254	Stufen	führen	zur	
Aussichtsplattform	mit	Panoramablick	über	
die	Sehenswürdigkeiten	der	Stadt.	Restaurant	
vorhanden.	Zeitfenster	online	buchbar.
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off full price ticket

G3/4

25 %

Französischer Dom –  
Aussichtsplattform

	Gendarmenmarkt	5
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-526	80	21-0
	 shop@franzoesischer-dom.berlin	
	 franzoesischer-dom.berlin
	Mai – Sep:	

	 	–	 	10.00	–	19.00		 	
	 Öffnungszeiten	andere	Monate		
	 s.	Webseite.	/	For	opening	times	in		
	 other	months	see	website.

	Unter	den	Linden,	Stadtmitte	
	Französische	Straße

BIENVENIDO	in	deinem	MAREDO	Steak-	
haus	Unter	den	Linden.	Beginne	deine	kulina-	
rische	Reise	durch	Südamerika.	Von	saftigen	
Steaks	über	ausgefallene	Spezialitäten	mit	oder	
ohne	Fleisch,	bei	uns	wird	jeder	glücklich!	

BIENVENIDO	to	the	MAREDO	steakhouse	
at	Unter	den	Linden.	Start	your	culinary	trip	
through	South	America.	From	juicy	steaks	to	
fancy	specialities	with	or	without	meat,	
everyone	will	be	happy	here!

Fo
to:
 
 M
ar
ed
o

25 % Rabatt auf Speisen unserer Hauptspeisekarte;
Aktionen, Feiertage und Silvester ausgeschlossen;
Rabatt gilt nur für Karteninhaber
25 % discount on main courses on our main menu; 
promotions, public holidays and New Year‘s Eve 
excluded; discount only applies to cardholders

25 %

MAREDO Steakhaus 
Unter den Linden

	Unter	den	Linden	36–38
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-20	64	78	71
	 maredo.de
	 	–	 	11.30	–	22.00		 	

	 	+	 	11.30	–	23.00
	 	Unter	den	Linden	
	 Brandenburger	Tor

F3

360°	Berlin:	French	Cathedral	at	
Gendarmenmarkt.	The	254	steps	take	you	40	
metres	up	to	the	viewing	platform	with	a	
panoramic	view	of	the	city.	There	is	also	a	
restaurant	on	site.	Time	slots	can	be	booked	
online.

http://maredo.com
http://franzoesischer-dom.berlin
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Edelkakao-Schokolade,	
Pralinen	und	Torten	auf	3	Etagen	
mit	über	1.500	m2	am	Gendarmen-
markt	im	größten	Schokoladen-
haus	der	Welt.

Located	at	the	Gendarmen-
markt,	the	largest	chocolate	house	
in	the	world	offers	fine	flavour	cacao	
chocolates,	pralines	and	cakes	on	3	
floors	and	1,500	m2.

25 %Fo
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25 % Rabatt auf ›Berlin Koffer‹ – gefüllt mit 16 Minis sowie 4 
Berliner Bären aus Edelkakao-Schokolade 
25 % Discount on ›Berlin Suitcase‹– filled with 16 minis and 4 Berlin 
Bears made of fine cocoa chocolate

Rausch Schokoladenhaus

	Charlottenstraße	60
	 	10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-75	78	80
	 service@rausch.de
	 rausch.de

	 	–	 	10.00	–	20.00
	 	12.00	–	20.00	

364	Tage	im	Jahr	geöffnet	(ausgen.	Neujahr)	
Open	364	days	a	year	(except	1st	January)

	Stadtmitte

Das	Bauwerk	prägt	
als	Namensgeber	das	
Nikolaiviertel.	Im	Krieg	
zerstört,	wurde	es	nach	
dem	Wiederaufbau	1987	
als	Museum	eröffnet.	Im	
Fokus	des	Museums	
stehen	die	Geschichte		
des	Ortes,	die	Stadtge	-	
schichte	und	die	Kunst.

The	building	that	lends	its	name	to	the	Nikolai	
Quarter	is	the	St.	Nicholas	Church.	After	it	was	destroyed	
during	the	Second	World	War,	it	was	rebuilt	and	re-	
opened	as	a	museum	in	1987.	The	museum	is	dedicated	
to	the	history	of	the	place,	the	history	of	the	city	and	art.		

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket,  
Kombi-Ticket ausgeschlossen
25 % off the full fare ticket,  
excluding the Combi-Ticket

Museum Nikolaikirche –  
Stadtmuseum Berlin

		Nikolaikirchplatz
	 	10178	Berlin-Mitte	
	 Tel	+49	30-24	002-162
	 info@stadtmuseum.de	
	 stadtmuseum.de	
	 tickets.stadtmuseum.de
	 	–	 	10.00	–	18.00
	 Rotes	Rathaus	,		Klosterstr.	
	 U-Bahnhof	Rotes	Rathaus

http://rausch.de
http://stadtmuseum.de
http://tickets.stadtmuseum.de
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Die	Staatsoper	Unter	den	Linden	
ist	Anziehungspunkt	für	die	wichtig-	
sten		Künstler:innen	der	Opern-	und	
Konzertszene.	Im	sanierten	Haus	
wird	die	Geschichte	einer	der	
traditionsreichsten	und	bedeutsam-	
sten	Bühnen	der	Welt	fortgeschrieben.

The	State	Opera	House	is	a		
magnet	for	the	leading	artists	in	the	
world	of	opera	and	classical	music.	
Entirely	refurbished,	it	proudly	conti-	
nues	the	history	of	one	of	the	world’s	
oldest		and	most	important	stages.	
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25 % auf 1 Ticket (8–220 €) f. Erw., 50 % für Kinder, gültig für A–E-Preise, 
nach Verfügbark., erhältl. an d. Kasse und max. 3 Tage im VVK
25 % on 1 ticket (€ 8–220) f. Adults, 50 % for children, valid for A-E prices,  
subject to availability, tickets available max. 3 days in advance

G3

25 %

Staatsoper Unter den Linden

		Staatsoper	Unter	den	Linden
	 Unter	den	Linden	7,	10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-20	35	45	55
	 tickets@staatsoper-berlin.de	
	 staatsoper-berlin.de

	 	 	–	 	10.00	–	18.00	
	 	,	 	+	 	12.00	–	16.00		 	

		 	Hausvogteiplatz,	Stadtmitte,	Museumsinsel,
	 	Unter	den	Linden
			Friedrichstraße
	 Staatsoper,	Unter	den	Linden/Friedrichstr.

DER SCHÖNSTE  
AUSBLICK  

AUF DIE STADT
THE BEST VIEW OF THE CITY

HUMBOLDT FORUM, SCHLOSSPLATZ, 10178 BERLIN

http://staatsoper-berlin.de
http://www.humboldtforum.org
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Ick bin Berliner 
25 %25 % Rabatt auf einen Lieblingsartikel aus über 600 

Berliner Produkten 
25 % off one favourite item from over 600 Berlin 
products

	Rathausstr.	19	
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-64	47	50	46
	 ick-bin-berliner.de

G3

Konzerthaus Berlin
25 %25 % auf den Normalpreis für Eigenveranstaltungen 

(Silvester- und Neujahrskonzert ausgenommen)
25 % off on the standard price for own events  
(except New Year‘s Eve concert)

		Gendarmenmarkt	2
	10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-203	09	21		01	
konzerthaus.de

G4

	Mühlendamm	5
	 10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-242	48	27
	 info@hanfmuseum.de
	 hanfmuseum.de

Hanf Museum 
25 % auf das Vollzahlerticket 25 %

G3

25 % off the full fare ticket

Hugenottenmuseum Berlin
25 %25 % auf den regulären Eintrittspreis

25 % off the regular price

	Gendarmenmarkt	5
	 10117	Berlin-Mitte

Tel	+49	30	–	206	16	49	41	
https://shop.hugenottenmuseum-
berlin.de/de
hugenottenmuseum-berlin.de G4
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Forum an der Museumsinsel
Forum on the Museum Island

63

http://www.ick-bin-berliner.de
http://www.konzerthaus.de
http://hanfmuseum.de
http://hugenottenmuseum-berlin.de
https://shop.hugenottenmuseum-berlin.de/de
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Die schönsten Flaniermeilen Berlins

The most beautiful boulevards of Berlin

4

Friedrichstraße
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Friedrichstraße

•  Berliner Ensemble 
•  Curry Wolf – Original Berliner Currywurst
• Deutsches Historisches Museum 
•  Deutsches Theater Berlin  
•  Die Berliner Republik – BROKERS BIERBÖRSE
•  DISTEL – Das Hauptstadt-Kabarett 
• EXIT Escape Room Games
•  Friedrichstadt-Palast 
• Hopfingerbräu am Brandenburger Tor 
•  Italofritzen
•  Madame Tussauds Berlin
•  Quatsch Comedy Club 
•  TIPI AM KANZLERAMT
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

oben: neue U-Bahn Linie 5  
Unter den Linden
above: new U-Bahn  
(underground) line 5  
Unter den Linden

Friedrichstraße 
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Berliner Ensemble

Das	über	125	Jahre	alte	Berliner	Ensemble	
ist	eines	der	bekanntesten	und	ältesten	
Theater	Deutschlands.	Benannt	nach	der	
weltbekannten	Truppe	von	Bertolt	Brecht,	
hat	das	Berliner	Ensemble	Theatergeschichte	
geschrieben	und	ist	der	Entstehungsort	von	
Bertolt	Brechts	und	Kurt	Weills	„Die	Drei-	
groschenoper“,	die	zu	den	bekanntesten	
Stücken	des	20.	Jahrhunderts	gehört.

The	over	125-year-old	Berliner	Ensemble	
is	one	of	the	best	known	and	oldest	theatres	
in	Germany.	Named	after	the	world-famous	
company	of	Bertolt	Brecht,	the	Berliner	
Ensemble	has	written	theatre	history	and	is	
the	birthplace	of	“The	Threepenny	Opera”	by	
Bertolt	Brecht	and	Kurt	Weill,	one	of	the	most	
famous	plays	of	the	20th	century.	

25 % discount on tickets for repertoire performances 
in all price categories , VVK, Res

	Bertolt-Brecht-Platz	1
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-28	40	81	92
	 theaterkasse@berliner-ensemble.de
	 berliner-ensemble.de

	 	–	 	10.00	–	18.30
Die	Abendkasse	öffnet	eine	
Stunde	vor	Vorstellungsbeginn.		
The	box	office	opens	one	hour	
before	the	performance	begins.

	 	Oranienburger	Tor
	 	 	Friedrichstraße

25 % Ermäßigung auf Karten für Reptertoirevor- 
stellungen in allen Preiskategorien, VVK, Res25 %

F3
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http://www.berliner-ensemble.de
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Tauchen	Sie	ein	in	die	deutsche	Vergan-
genheit:	Das	Deutsche	Historische	Museum	
zeigt	in	einem	Highlight	der	modernen	
Architektur,	dem	Pei-Bau,	Ausstellungen	zu	
Ereignissen	und	Personen	der	deutschen	
Geschichte	im	europäischen	Kontext.	Be-
gleitet	von	Führungen,	inklusiven	Formaten,	
digitalen	Präsentationen,	Diskussionen	
und	Vorträgen.	Die	Überblicksausstellung	
zur	Deutschen	Geschichte	im	Zeughaus	ist	
geschlossen.

Take	a	trip	down	German	history	lane:	
The	German	Historical	Museum	showcases	
exhibitions	on	events	and	people	in	German	
history	in	a	European	context	housed	in	a	
masterpiece	of	modern	architecture,	the	
Pei-Bau.	Enjoy	guided	tours,	inclusive	
formats,	digital	presentations,	discussions	
and	lectures.	The	comprehensive	exhibition	
on	German	history	in	the	Armoury	is	now	
closed.

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket (Einzelticket oder 
Hausticket) für die Wechsel ausstellungen
25 % off the full fare ticket (single ticket or ticket for  
all exhibitions) for the temporary exhibitions

Deutsches Historisches Museum

		Pei-Bau	
	 Hinter	dem	Gießhaus	3
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-20	30	47	50
	 	dhm.de

	 	–	 	10.00	–	18.00
	 Am	24.	Dezember	geschlossen.			
	 Closed	on	the	24th	of	December.

		Hackescher	Markt,	Friedrichstr.
		Museumsinsel	
		 Hackescher	Markt	
		 Staatsoper,	Lustgarten

http://www.dhm.de
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25 % Ganz	gleich	ob	Politiker	oder	Handwerker,	
Student	oder	Geschäftsfrau:	Hier,	in	der	
Hauptstadtkneipe	an	der	Spree,	trifft	sich	
ganz	Berlin.	Jeden	Tag	geöffnet,	bietet	sie	18	
Biersorten,	deutsche	Spezialitäten	und	das	
beste	Eisbein	in	der	Stadt.	Bekannt	für	
Live-Sportübertragungen,	die	Terrasse,	das	
Oktoberfest	und	die	„Brokers	Bierbörse“,	bei	
der	täglich	ab	17	Uhr	Bierpreise	fallen	und	die	
Stimmung	steigt.	Kostenloses	WLAN	vor-	
handen.

Whether	it’s	a	politician	or	a	craftsman,	
a	student	or	a	businesswoman,	the	whole	of	
Berlin	meets	here	in	the	capital’s	pub	on	the	
Spree.	Open	every	day,	it	offers	18	types	of	
beer,	German	specialities	and	the	best	knuckle	
of	pork	in	the	city.	Known	for	live	sports	
broadcasts,	the	terrace,	the	Oktoberfest	and	
the	‘Brokers	Bierbörse’,	where	beer	prices	
drop	daily	from	17:00	hours	onwards	and	the	
mood	rises.	Free	WLAN	available.
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25 % auf ein Hauptgericht, nur bei Vorlage der Berlin 
WelcomeCard
25 % off one main course, only upon presentation of 
the Berlin WelcomeCard

F3

Die Berliner Republik – BROKERS BIERBÖRSE

		Schiffbauerdamm	8
	10017	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-30	87	22	93	
die-berliner-republik.de

	 	–	 	10.00	–	1.00
	 	+	 	10.00	–	3.00

	 		 	Friedrichstraße

http://die-berliner-republik.de
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Italofritzen

Erlebe	Italien	von	morgens	bis	abends.	
Wer	die	einfache,	aber	hervorragende	Küche	
Italiens	schätzt,	wird	Italofritzen	lieben.	
Beginne	deinen	Tag	mit	unserem	köstlichen	
Frühstücksbuffet	oder	genieße	zum	Mittag-	
oder	Abendessen	unsere	neapolitanische	
Pizza	und	täglich	frisch	zubereitete,	
handgemachte	Pasta.	Authentische	
italienische	Küche	findest	du	in	gemütlicher	
Atmosphäre	oder	auf	unserer	Sonnenterrasse	
direkt	an	der	Spree.

Experience	Italian	food	from	morning	to	
evening.	Anyone	who	appreciates	the	simple	
yet	excellent	cuisine	of	Italy	will	love	
Italofritzen.	Start	your	day	with	our	delicious	
breakfast	buffet	and	refreshing	smoothies.	
Enjoy	our	original	Neapolitan	pizza	and	
handmade	pasta	that	is	freshly	prepared	
every	day	for	lunch	or	dinner.	Here	you	will	
find	authentic	Italian	cuisine	in	a	cosy	
atmosphere.
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25 % auf ein Hauptgericht nur bei Vorlage der 
Berlin WelcomeCard. Frühstücksbuffet nur 12,50€ 
statt 16,50€ p.P.
25 % on a main course only on presentation of the 
Berlin WelcomeCard. Breakfast buffet for only € 12.50 
instead of € 16.50 per person.

F3

25 %

		Friedrichstraße	105
	10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-405	205	94		
italofritzen.com

	 	–	 	7.00	–	22.30
	 	+	 	8.00	–	23.30	

	 		 		Friedrichstraße

http://italofritzen.com
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Im	Madame	Tussauds	erlebst	du	in	12	auf-	
regenden	Themembereichen	deine	Stars	so	nah	
wie	nie	zuvor.	Durch	interaktive	Sets,	aufwendige	
Kostüme	und	modernste	Technik	erwachen	über	
100	Wachsfiguren	zum	Leben.	Von	Hollywood-	
Stars	über	Legenden	des	Sports	bis	hin	zu	Per-	
sönlichkeiten	aus	Kultur,	Politik	und	Geschichte.	
Hier	warten	Lady	Gaga,	Rihanna,	Harry	Styles		
und	Kylian	Mbappé	auf	das	Selfie	mit	dir.		
Und	das	Beste:	Anfassen	ist	erlaubt!

At	Madame	Tussauds,	you	get	to	meet	your	
favourite	stars	up	close	like	never	before	in	over	
12	enthralling	thematic	areas.	Thanks	to	inter-	
active	sets,	elaborate	costumes	and	state-of-	
the-art	technology,	you	will	witness	over	100	wax	
figures	spring	to	life.	They	range	from	Hollywood	
stars	and	sports	legends	to	personalities	from	
culture,	politics	and	history.	Lady	Gaga,	Rihanna,	
Harry	Styles	and	Kylian	Mbappé	are	all	waiting		
to	take	a	selfie	with	you.	And	the	best	thing	is:	
You	are	more	than	welcome	to	touch	them!

25 %
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25 % auf den reg. Eintrittspreis. Bitte Aktionscode 
„25030001“ im Feld „Aktionscode“ eingeben.
25 % off the full fare ticket. Please enter the promotional 
code „25030001“ in the „Promotional code“ field.

Madame Tussauds Berlin

		Unter	den	Linden	74
	 	10117	Berlin-Mitte
	 +49	30-40	00	46	20
	 madametussauds.com/	Berlin

 	madametussauds.com/berlin/	
	 tickets/

	 	–	 	10.00	–	19.00
	 (letzter	Einlass	/	last	entry	18:00)
	 Heiligabend	geschlossen	/		
	 Closed	on	Christmas	Eve

	 		 	Brandenburger	Tor

https://www.madametussauds.com/berlin/
https://www.madametussauds.com/berlin/tickets/
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In	der	DISTEL	erleben	Sie	
erstklassige	politische	Satire		
mit	scharfsinnigen	Pointen	und
intelligentem	Witz,	ein	vielseitiges	
Ensemble	und	dazu	1a-Live-Musik.
Genießen	Sie	einen	beschwingt-	
inspirierenden	Abend	im	Kabarett.

Please	note	that	all	
performances	are	in	German.
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25 % in den PG 1+2, ausgen. Gastspiele, Sonderveranstaltungen, 
Premieren, Feiertage/Silvester, TK+AK (nur am Vorstellungstag)

F3

25 %

DISTEL –  
Das Hauptstadt-Kabarett

		Friedrichstraße	101	
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-20	44	704	
karten@distel-berlin.de	
distel-berlin.de
	 	–	 	11.00	–	19.30	

	 	14.00	–	20.00		
	 	14.00	–	18.00
	 Die	Kasse	ist	nur	an	Vorstellungstagen	geöffnet.		
	 Änderungen	der	Öffnungszeiten	vorbehalten	–		
	 aktuelle	Infos	unter	distel-berlin.de

	 		 		 		Friedrichstraße

Taucht	ein	in	die	Welt	der	
Escape	Rooms	und	VR	Adventures	
bei	EXIT!	Von	Sonntag	bis	Freitag	
spielt	ihr	mit	der	BWC	mit	25	%	
Rabatt.	Benutzt	bei	der	Buchung	
den	Code	EXITWELCOME	und	bringt	
die	gültige	Karte	zum	Spiel	mit.

Immerse	yourself	in	the	world	
of	escape	rooms	and	VR	adventures	
at	EXIT!	You	can	play	with	a	25%	
discount	with	the	BWC	from	Sunday	
to	Friday.	Use	the	code	EXITWELCOME	
when	booking,	and	bring	your	valid	
card	to	the	game.
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25 % Rabatt pro Gruppe. Gültig für Termine von Sonntag bis Freitag.
Bitte Karte am Empfang vorzeigen. Rabattcode EXITWELCOME

F3

25 %

EXIT Escape Room Games

		Friedrichstraße	101	
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-208	49	90	70
welcome@exit-game.de	
exit-game.de	
exit-game.de/buchen
	 	–	 	13.00	–	22.00	

	 	–	 	10.00	–	22.00
	 		 		 		Friedrichstraße

25 % discount per group. Valid for appointments from Sunday to 
Friday. Show card at reception. Code: EXITWELCOME

http://www.exit-game.de
http://distel-berlin.de
http://www.exit-game.de/buchen
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Hopfingerbräu am  
Brandenburger Tor 

25 %

Unser	Restaurant	befindet	sich	zwischen	
dem	Reichstag	und	dem	Brandenburger	Tor.	
Dort	können	Sie	frisch	gezapftes	Bier	sowie	
regionale	und	alpenländische	Köstlichkeiten	
in	gemütlicher	Wirtshaus-Atmosphäre	ge-	
nießen.	

Our	restaurant	is	located	between	the	
Reichstag	and	the	Brandenburg	Gate.	It’s	
where	you	can	enjoy	freshly-drawn	beer	and	
regional	and	Alpine	delicacies	in	a	cosy	public	
house	atmosphere.	
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25 % auf unser gesamtes Biersortiment bei Verzehr 
einer Hauptspeise.
25 % on our entire beer range when consuming a 
main course.

F3

	Ebertstraße	24
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-20	45	86	37
	 bier-genuss.berlin

	 	–	 	10.00	–	22.00,	
	 	+	 	10.00	–	23.00,	
	 Am	24.12.	geschlossen.		
	 Closed	on	24.12.	

	 	Brandenburger	Tor	
	 Reichstag	/	Bundestag

		Friedrichstraße	107	•	10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-23	26	23		26	
happiness@palast.berlin			
palast.berlin
	Theaterkasse	/	box	office:	

	 	 	–	 	13.00	–	18.30	
	 Ticket-Hotline:	 			 	–	 	9.00	–	19.00
	Friedrichstraße,	Oranienburger	Str.
	Oranienburger	Tor
	Torstraße/U	Oranienburger	Tor
	U-Bhf.	Oranienburger	Tor,	

	 S-Bhf.	Oranienburger	Straße	

25 % auf Ticketpreis, PK WSL-2, nicht zwischen 25.–31.12. und ausgen. 
Sonderveranst. wie Premieren, Res, Stichwort: Berlin WelcomeCard
25 % off ticket price, PK WSL-2, not between 25–31 Dec. and except 
special events, Res, Code: Berlin WelcomeCard

Friedrichstadt-Palast

Willkommen	in	Europas	
modernstem	Show-Palast.	Für	die	
New	York	Times	sind	die	Grand	
Shows	ein	absolutes	„Must-see“!	
Über	100	Künstlerinnen	und	Künstler	
auf	der	größten	Theaterbühne	der	
Welt,	ein	unvergessliches	Erlebnis.

Bil
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Welcome	to	Europe’s	most	
modern	show	palace.	According	to	the	
New	York	Times,	the	grand	shows	are	
a	‘must-see’!	Over	100	artists	on	the	
largest	theatre	stage	in	the	world,	an	
unforgettable	experience.

25 %

F3

http://www.bier-genuss.berlin
http://www.palast.berlin
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Hier	lacht	Berlin!		
In	Deutschlands	bekanntestem	
Stand-Up-Comedy	Club	sorgen		
ein	Moderator	und	vier	Comedians	
für	reichlich	Lacher	und	einen	
unvergesslichen	Abend.		
Jede	Woche	neu,	jede	Woche	live!	

Germany‘s	most	renowned	
comedy	club!	Please	note	that	all	
performances	are	in	German.
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25 % auf das Vollzahler-Ticket, ausgenommen Silvester. AK+Res.  
Nicht mit anderen Rabatten kombinierbar.
25 % off on the full-price ticket, except New Year‘s Eve. AK+Res.  
Not combinable with other discounts.

F3

25 %

Quatsch Comedy Club

	Friedrichstr.	107		am	Friedrichstadt-Palast
	 10117	Berlin
	 Tel	+49	30-62	93	29	27
	 ticketing@quatschcomedyclub.de
	 quatschcomedyclub.de
	 	+	 	20.00	

	 	19.00	+	22:15	(bzw.	20.00	im	Sommer),	
	 	17.00	(fällt	im	Sommer	aus)	
	 Änderungen	im	Spielplan	möglich.		
	 Öffnung	der	Abendkasse	1	h	vor	Spielbeginn.	

	 		Oranienburger	Tor	
	 Friedrichstraße

	Unter	den	Linden	77	
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-33	93	73	39
	 info@curry-wolf.de
	 curry-wolf.de

		Schumannstraße	13a	
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-28	44	12	25		
deutschestheater.de

		Große	Querallee		
10557	Berlin-Tiergarten	
Tel	+49	30-39	06	65	50	
tickets@tipi-am-kanzleramt.de	
tipi-am-kanzleramt.de

26 % auf deine Bestellung (außer Champagner)
26 % off your order (except champagne)

25 % auf den vollen Eintrittskartenpreis, TK, Res
25 % off standard ticket price, TK, Res

25 % auf das Vollzahlerticket, begrenztes Kontingent, 
Res., Stichwort: Welcome Card
25 % off the full fare ticket, limited availability,  
Res., keyword: WelcomeCard

F3

F3

E3

Curry Wolf – Original  
Berliner Currywurst 

Deutsches Theater Berlin

TIPI AM KANZLERAMT

26 %

25 %

25 %

http://www.curry-wolf.de
http://quatschcomedyclub.de
http://www.deutschestheater.de
http://www.tipi-am-kanzleramt.de
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Check-out Checkpoint Charlie

 visumate, Foto: Zerletti

Check-out Checkpoint Charlie

 asisi Panorama Berlin  
 Berlinische Galerie  
 Disgusting Food Museum Berlin 
 Frau Tonis Parfum  
 Jüdisches Museum Berlin 
 Mauermuseum – Museum  Haus am Checkpoint Charlie

5

Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

Checkpoint Charlie
Checkpoint Charlie
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Begeben	Sie	sich	in	das	geteilte	Berlin	
der	1980er	Jahre.	In	einem	18	Meter	hohen	
Rundbau	am	Checkpoint	Charlie	zeigt	der		
Künstler	Yadegar	Asisi	mit	dem	Panorama	
DIE	MAUER	das	Alltagsleben	an	und	mit	der	
Berliner	Mauer.

Take	a	trip	back	in	time	to	the	1980s	
when	Berlin	was	still	a	divided	city.	In	an		
18-metre-high	circular	building	at	Check-	
point	Charlie,	the	panorama	DIE	MAUER			
(THE	WALL)	by	artist	Yadegar	Asisi	shows	
daily	life	at	and	along	the	Berlin	Wall.
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25 % Rabatt auf den regulären Eintritt
25 % off standard admission 

asisi Panorama Berlin

		Friedrichstraße	205
	 	10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-695	80	86	01
	 service@die-mauer.de
	 die-mauer.de

	 	–	 	10.00	–	18.00	
am	24.12.2025	geschlossen		
closed	on	24.12.2025

	 		Friedrichstraße
	 		Kochstraße/Checkpoint		

	 						Charlie

25 %

F4

Im	symbolkräftigen	Gebäude	
von	Architekt	Daniel	Libeskind	
erwarten	Sie	eindrucksvolle	
Ausstellungen	rund	um	jüdische	
Geschichte	und	Gegenwart.	

This	powerfully	symbolic	
building	by	architect	Daniel	
Libeskind	houses	impressive	
exhibitions	on	all	aspects	of	Jewish	
life	past	and	present.
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25 % auf den regulären & ermäßigten Eintritt von Wechselausstellungen,  
freier Eintritt generell in Dauerausstellungen
25 % off regular & reduced admission for temporary engagements,  
free admission to permanent exhibitions in general

Jüdisches Museum Berlin 

		Lindenstraße	9–14	
10969	Berlin-Kreuzberg	
Tel	+49	30-25	99	33	00
besucherservice@jmberlin.de	
jmberlin.de
	 	–	 	10.00	–	18.00	

	 Schließtage	/	Closing	days	2025:		
	 23.	+	24.	Sept.	(Rosch	ha-Schana),			
	 2.	Okt.	(Yom	Kippur),	24.	Dez.	(Heiligabend)

	 Hallesches	Tor,	Kochstraße
	 Jüdisches	Museum	Berlin,		 	

	 Lindenstraße	/	Ecke	Oranienstraße,		
	 Zossener	Brücke

25 %

G4

http://die-mauer.de
http://jmberlin.de
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Von	Gründer	Dr.	Hildebrandt	
1962	eröffnet:	Geschichte	der	Berliner	
Mauer,	originale	Objekte	gelungener	
Fluchten,	Geschichten	der	Menschen,	
die	ihr	Leben	riskierten.	Weltweiter	ge-	
waltfreier	Kampf	für	Menschenrechte.

It	was	founded	by	Dr.	Hildebrandt	
and	inaugurated	in	1962:	Bear	witness	
to	the	history	of	the	Berlin	Wall,	original	
artefacts	that	sing	of	successful	
escapes,	stories	of	the	people	who	
bravely	put	their	lives	at	risk.	It	also	
stands	for	the	global	non-violent	
struggle	for	human	rights.
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25 % auf den nicht reduzierten Eintrittspreis für Erwachsene, 
100 % für Kinder unter 10 Jahren
25 % off standard adult admission,  
100 % off for under 10s

F4

25 %

Mauermuseum-Museum 
Haus am Checkpoint Charlie

		Friedrichstraße	43–45	
10969	Berlin-Kreuzberg	
Tel	+49	30-253	72	50	
mauermuseum.de

	 	–	 	10.00	–	20.00

	 	Anhalter	Bahnhof
	 Kochstraße,	Stadtmitte
	Kochstraße/Checkpoint	Charlie

40 % auf das Vollzahlerticket40 %

G4

40 % off the full fare ticket

25 % 25 % Rabatt auf das Vollzahlerticket
25 % discount on the full fare ticket

	Schützenstraße	70
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-23	88	77	45
	 disgustingfoodmuseum.berlin

		Zimmerstraße	13	
10969	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-20	21	53	10	
post@frau-tonis-parfum.com	
frau-tonis-parfum.com

Frau Tonis Parfum
25 % auf das 3-tlg. Duft-Set „Berlin“ (3 x 15ml) oder 
Eau de Parfum No. 21 Berlin (50 & 100 ml) 25 %

F4
25 % discount on the 3-piece scent set „Berlin“ (3 x 15ml) 
or  Eau de Parfum No. 21 Berlin (50 and 100 ml)

Berlinische Galerie

Disgusting Food Museum Berlin

G4

		Alte	Jakobstraße	124	–	128
	10969	Berlin-Kreuzberg	
Tel	+49	30-78	90	26	00
berlinischegalerie.de	
berlinischegalerie.de/tickets

http://berlinischegalerie.de
http://www.frau-tonis-parfum.de
http://disgustingfoodmuseum.berlin
http://mauermuseum.de
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Ein einzigartiger Lern- und Erinnerungsort zu Flucht,  
Vertreibung und Zwangsmigration in Geschichte  
und Gegenwart. Neben Ausstellungen erwarten Sie  
eine Bibliothek mit Zeitzeugenarchiv, Führungen, 
Workshops und Veranstaltungen.  

A unique place of learning and remembrance on 
displacement, expulsion and forced migration in 
history and the present. In addition to exhibitions 
you can expect a library with an archive of contemp- 
orary witnesses, guided tours, workshops and events.

DOKUMENTATIONSZENTRUM FLUCHT, VERTREIBUNG, VERSÖHNUNG
DOCUMENTATION CENTRE FOR DISPLACEMENT, EXPULSION, RECONCILIATION
S-Bahnhof Anhalter Bahnhof / Nähe Potsdamer Platz
Stresemannstraße 90, 10963 Berlin
www.flucht-vertreibung-versoehnung.de

FLUCHT, VERTREIBUNG, VERSÖHNUNG 
DISPLACEMENT, EXPULSION, RECONCILIATION

EINTRITT FREI / FREE ENTRANCE

http://www.flucht-vertreibung-versoehnung.de
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Entlang der Torstraße

Along Torstraße
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Café und Obst- und Gemüsestand  
in der Torstraße

Café, fruit and vegetable stall at Torstraße



79

•  Anne Frank Zentrum 
• Aufstieg mit dem Weltballon  
•  Chamäleon Theater Berlin 
•  designer depot
•  KW Institute for Contemporary Art 
•  Magicum – Berlin Magic Museum 
•  Marrakesch Lounge Bar
• Museum für Naturkunde Berlin
• Neue Synagoge Berlin – Centrum Judaicum
•  SAMURAI Museum BerlinFo

to:
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

rechts: Rosenthaler  Platz 
bei Nacht,

unten: Grünstreifen  auf der 
Torstraße

right: Rosenthaler Platz 
(Square) at night, 

 below: Green area on 
Torstraße

79
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MAGICUM,	Berlin	Magic	Museum	–		
einzigartig,	interaktiv,	zauberhaft!
Götter,	Engel,	Magier,	Alchemisten,	Zauberei	
und	Illusionen	–	die	geheimnisvolle	Welt		
der	Magie.	Bringen	Sie	Wasser	zum	Tanzen,	
entdecken	Sie	Ihre	magischen	Kräfte,		
spielen	Sie	das	Spiel	der	Illusionen	und	
tauchen	Sie	ein	in	die	geheimnisvolle	Welt	
des	Unerklärlichen.

MAGICUM,	Berlin	Magic	Museum	–	
unique,	interactive,	magical!	
Gods,	angels,	magicians,	alchemists,	sorcery	
and	illusions	–	discover	the	mysterious	world	
of	the	inexplicable.	Make	the	water	dance,	
discover	your	magical	abilities,	play	games	
of	illusions,	leave	logic	at	our	doorstep,	come	
in	and	delve	into	the	world	of	magic	and	
fascinating	alternate	realities.

25 %
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G3

25 % auf das Vollzahlerticket,  
15 % auf das ermäßigte Ticket
25 % off full-price ticket, 
15 % off reduced ticket 

MAGICUM – Berlin Magic Museum 

	Große	Hamburger	Straße	17
	 10115	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-28	87	56	35
	 magicum-berlin.de
	 magicum-berlin.de/tickets-	
	 und-gutscheine/

	 	–	 	11.00	–	18.00,	 	11.00	–	19.00
	 Evtl.	Änderungen	siehe	Website.	Am		
	 24.	und	25.	Dezember	geschlossen.
	 See	webpage	for	possible	changes.	
	 Closed	on	24	and	25	December

	Hackescher	Markt,	
	 Oranienburger	Straße
	Weinmeisterstraße
	Monbijouplatz

http://magicum-berlin.de
http://www.magicum-berlin.de/tickets-und-gutscheine/
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SAMURAI Museum Berlin 
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Europas	einziges	Samurai	Museum.	
Multimediale	Installationen	erwecken	die	
legendäre	Epoche	spielerisch	zum	Leben!	
Sieh	dir	einzigartige	Trommelvorführungen	
an,	erlebe	die	Teezeremonie,	lerne	die	
Techniken	der	Ninja	und	entdecke	die	
Inspiration	für	Darth	Vader.	Besuche	das	
immersive	High-Tech-Erlebnis	mit	deiner	
gesamten	Familie	und	lass	dich	von	der	
geheimnisvollen	Welt	der	Samurai	verzaubern.

Visit	Europe‘s	one	and	only	Samurai	
Museum	and	immersive	you	and	your	family	
in	a	high-tech	experience	where	multimedia	
installations	playfully	bring	this	legendary	
era	to	life!	Allow	yourself	to	be	enchanted		
by	the	mysterious	world	of	the	Samurai’s	
drumming	performances,	tea	ceremonies,	
and	ninja	techniques	and	unlock	the	
inspiration	for	George	Lucas’	Star	Wars.		
It	is	all	waiting	to	be	discovered	here	in		
Berlin	Mitte!

25 % Rabatt auf das Eintrittsticket, bei der Buchung 
„Rabattierte Tickets“ wählen. (Bitte den Nachweis an 
der Kasse vorlegen.)
Book online and save 25% (choose discount card), 
(Please present the confirmation at the cash register.)

	Auguststraße	68			
	 10117	Berlin-Mitte	
	 (Nähe	Museumsinsel	/		
	 near	Museum	Island)	
	 Tel	+49	30-62	97	56	35	
	 samuraimuseum.de

	 	–	 	10.00	–	19.00	
	 Am	24.	Dezember	geschlossen.
	 Closed	on	24	December

	 Oranienburger	Tor,		
	 Rosenthaler	Platz
	Hackescher	Markt,	

	 Oranienburger	Straße
	 Tucholskystraße,		

	 Oranienburger	Straße

25 %

G2/3

http://samuraimuseum.de
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Die	Ausstellung	„Alles	über	
Anne“	erinnert	an	Anne	Frank	und	
ihr	Tagebuch.	Sie	ist	ein	interaktiver	
Lernort	zur	Geschichte	des	
Nationalsozialismus.

The	exhibition	“All	about	Anne”	
commemorates	Anne	Frank	and	
her	diary.	It	is	an	interactive	place	
of	learning	about	the	history	of	
National	Socialism.	

Fo
to:
 
 Ph

oto
 Co

lle
cti
on
  

An
ne
 Fr
an
k H

ou
se
, A
ms
ter
da
m

25 % Rabatt auf den normalen und ermäßigten Eintritt
25 % off full-price and reduced admission

G3

Anne Frank Zentrum 

	Rosenthaler	Straße	39,	10178	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-288	86	56	00
	 zentrum@annefrank.de
	 annefrank.de

 	annefrank.de/online-tickets

	 	–	 	10.00	–	18.00
	 Sonderöffnungs-	und	Schließzeiten	rund	um		
	 Feiertage	unter	annefrank.de
	 Special	opening	and	closing	hours	on	holidays		
	 at	annefrank.de

	 	Hackescher	Markt
	Weinmeisterstraße	

25 %

Berlins	spannendste	
Aussichtsplattform.	Aufstieg	mit	
dem	Fesselballon	auf	150	Meter	
Höhe!	15	Minuten	Panorama-Blick	
aus	dem	Weltballon	auf	Berlin!

The	most	exciting	vantage	
point	in	Berlin.	Soar	up	to	150	
metres	in	a	tethered	balloon!	
Experience	a	15-minute	panoramic	
view	of	Berlin	from	the	Weltballon!
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25 % auf das Erwachsenenticket, Vorlage der Berlin WelcomeCard 
erforderlich
25 % off the adult ticket, show Berlin WelcomeCard on site

F4

25 %

Aufstieg mit dem Weltballon 

		Air	Service	Berlin	
	 Zimmerstraße	95–100	
	 10117		Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-53	21	53	21
	 info@berlinhelicopter.de
	 berlinhelicopter.de/ballonwetter2/
	 	–	 	10.00	–	17.00

	 Der	Betrieb	ist	stark	vom	Wind	und	Wetter		
	 abhängig.	Weitere	Informationen:	s.	Website.	
	 The	service	is	highly	dependent	on	wind	and		
	 weather.	Further	information:	see	website.
	 Potsdamer	Platz
	 Kochstraße,	Stadtmitte

http://berlinhelicopter.de/ballonwetter2/
http://annefrank.de/online-tickets
http://annefrank.de
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Neuer	Zirkus	in	Berlin!	
Sensationelle	Bühnenshows			
mit	hochkarätiger	Artistik	und	
moderne	Unterhaltung	im	
historischen	Ambiente.

New	Circus	in	Berlin!	
Sensational	stage	shows		
with	stunning	acrobatics	and	
contemporary	entertainment			
in	a	historic	setting.	

25 %
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25 % auf d. Vollzahlerticket, ausgen. Sa 18.00, feiertags u. Gastspiele; 
TK+Res.; nicht m. anderen Rabatten kombinierbar
25 % on the full fare ticket, not Sat 6pm, holidays + guest per-
formances; TK+Res.; not valid with other offers

Chamäleon Theater Berlin

Das	designer	depot		bietet	
hochwertige	Mode	und	Accessoires	
von	internationalen	Designergrößen	
bis	über	50	%	unter	dem	Original-	
preis.	Von	elegant	bis	sportlich	
wird	hier	jeder	fündig.	

The	designer	depot	offers	
high-class	fashion	and	accessories	
by	international	major	designers	at	
up	to	50	%	off	original	price.	You’ll	
find	everything	here,	from	elegant	
fashion	to	sports	gear.

25 %

Fo
to:
 
 Ar
ith
a S

ch
eib

e

G3

25 % Extra Rabatt auf bereits reduzierte Designermode 
(max. 3 Teile) + Special Shopping Bag gratis! 
25 % extra discount on already discounted designer wear  
 (max. 3 items) + a free special shopping bag!

designer depot

		Rochstraße	2	
10178	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-28	04	67	00
ebay.de/str/designerdepotberlin

	 	–	 	12.00	–	19.00	
	 An	gesetzlichen	Feiertagen	geschlossen.	
	 Closed	on	public	holidays.

	 	Hackescher	Markt,			Alexanderplatz
	Weinmeisterstraße,		Alexanderplatz
	 		Weinmeisterstraße/Gipsstraße

		Rosenthaler	Straße	40/41
	Hackesche	Höfe
10178	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-400	05	90	
tickets@chamaeleonberlin.com
	chamaeleonberlin.com
	 	spielfrei	/	off-season,		 	 	–	 	13.00	–	20.00,	

	 	 	14.00	–	21.30,	 	14.00	–	18.00	
	 (an	Feiertagen	geänderte	Öffnungszeiten	/		
	 changed	opening	hours	on	public	holidays)
	Hackescher	Markt	
			Weinmeisterstraße

http://ebay.de/str/designerdepotberlin
http://chamaeleonberlin.com
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25 %

KW Institute for
 Contemporary Art 

		Auguststraße	69	
10117	Berlin-Mitte	
Tel.	+49	30-24	34	59-69
kw-berlin.de
	 	,	 	–	 	11.00	–	19.00

	 	18.00	–	21.00	freier	Eintritt	für		
	 alle	/	free	admission	for	all
	 	Oranienburger	Straße,		
Hackescher	Markt
	 Rosenthaler	Platz,	Weinmeister-	

	 straße,	Oranienburger	Tor

Wer	Lust	auf	
zeitgenössische	
Kunst	und	Kultur	
hat,	ist	im	KW	
Institute	for	
Contemporary	Art	
genau	richtig.		
Ein	wunderschöner	
Innenhof	mit	Café	
lädt	zum	Verweilen	
ein,	die	Ausstellungen	werden	regelmäßig	
gewechselt.

If	you	are	interested	in	contemporary	
art	and	culture,	the	KW	Institute	for	
Contemporary	Art	is	the	right	place	for	you.		
A	beautiful	inner	courtyard	with	a	café	
invites	you	to	linger,	and	the	exhibitions		
are	changed	regularly.

25 % Rabatt auf alle Cocktails oder Shishas 
(nur mit Vorlage der BWC vor Bestellung)
25 % discount on all cocktails or shishas 
(only upon showing the BWC before ordering)

G2

25 %

Marrakesch
Lounge Bar 

		Schönhauser	Allee	57	/		
Ecke	Torstraße

	 10119	Berlin-Mitte	
	 Tel	+49	178-50	52	727
	 marrakesch-bar.de

	 	–	 	17.00	–	3.00	
	 	–	 	17.00	–	4.00
	
	 Rosa-Luxemburg-Platz

Einzigartiges	
Ambiente,	große	
Auswahl	ver-	
schiedener	
Geschmacks-	
richtungen	für	
unsere	Shishas.
Wir	bieten	
Top-Service,	
erfrischende	
Cocktails,	Long-	
drinks,	Weine,	Snacks	und	Desserts.		
Jedes	Wochenende	Live-DJ‘s	im	Haus.

The	ambience	is	unique.	There	is	a		
large	selection	of	different	flavours	for	our	
shishas.	We	offer	the	best	service,	refreshing	
cocktails,	long	drinks,	wines,	snacks	and	
desserts.	Live	DJs	every	weekend.
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25 % Rabatt auf das reguläre Eintrittsticket  
zu den Ausstellungen
25 % discount on the regular entry ticket for the 
exhibitions

http://kw-berlin.de
http://www.marrakesch-bar.de
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Erleben	Sie	die	gigantischen	
Abenteuer	der	Natur	und	die	
Evolution	in	Aktion!

Experience	the	gigantic	
adventure	of	nature	and	evolution	
in	action!	
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27 % (3,– €) Rabatt für Erwachsene und Ermäßigte,  
inkl. Sonderausstellung
27 % (€ 3,–) discount for adults and discounts,  
including special exhibition

F2

27 %

Museum für Naturkunde Berlin

		Invalidenstraße	43,	10115	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-88	91	40	85	91	
info@mfn.berlin		
ticketshop.museumfuernaturkunde.berlin
museumfuernaturkunde.berlin
	 	–	 	9.30	–	18.00	

	 	+	 	+	 	10.00	–	18.00
geschlossen	am	24.,	25.	und	31.12.	/		
closed	on	24.,	25.	und	31.12.

	 			Naturkundemuseum
	Nordbahnhof
	Naturkundemuseum,	Invalidenpark

Mit	der	Ausstellung	„Tuet	auf	
die	Pforten“	in	den	historisch	
restaurierten	Räumen	erinnert	die	
Stiftung	Neue	Synagoge	Berlin	–	
Centrum	Judaicum	an	Geschichte	
und	Schicksal	der	Berliner	Juden.

With	the	‘Tuet	auf	die	Pforten’	
(Open	the	gates)	exhibition	in	the	
historically	restored	rooms,	
Stiftung	Neue	Synagoge	Berlin	–	
Centrum	Judaicum	recalls	the	
history	and	fate	of	Berlin’s	Jews.	

30 % Ce
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bis zu 30 % auf den regulären Eintrittspreis von 7,00 €
up to 30 % off the regular admission price of € 7.00

Neue Synagoge Berlin – 
Centrum Judaicum

	Oranienburger	Straße	28–30
	 10117	Berlin-Mitte

Tel	+49	30-88	02	83	16	
centrumjudaicum.de
	Apr – Sept	

	 	–	 	10.00	–	18.00,	 	10.00	–	19.00
	 	geschlossen	/	closed
	 Okt – März	
	 	–	 	10.00	–	18.00,	 	10.00	–	15.00
	 	geschlossen	/	closed
	 		Oranienburger	Straße	
	Oranienburger	Tor		
	Monbijouplatz

http://museumfuernaturkunde.berlin
http://centrumjudaicum.de
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Rund um den Kollwitzplatz

Around Kollwitzplatz
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Park am Wasser- 
turm im Kollwitzkiez
Park at the water 
tower in the Kollwitz 
neighbourhood
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

•  BR Volleys
• Impasto Rosso 
•  Labyrinth Kindermuseum Berlin
•  MACHmit! Museum für Kinder 
• „Mythos Germania –   

  Vision und Verbrechen“  
•  Popkornditorei KNALLE 
•  Restaurant Meena Kumari  
•  Zeiss-Großplanetarium 

oben: Marktplatz im Kollwitzkiez
unten: Park und Spielplatz im  
Kollwitzkiez
above: Marketplace in Kollwitzkiez 
below: Park and playground in the 
Kollwitz neighbourhood
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unten: Restaurant  
in der Kollwitzstraße
below: Restaurant 
in Kollwitzstraße

Zeiss-Groß- 
planetarium
Zeiss-Grand 
Planetarium
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In	Nähe	vom	Alexanderplatz	
gelegen,	bieten	wir	eine	
umfangreiche	Auswahl	aus	der	
italienischen	Küche.

Located	near	Alexanderplatz,	
we	offer	an	extensive	selection	of	
Italian	cuisine.

25 %
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25 % auf alle Pizzasorten der Hauptkarte, bitte die Berlin 
WelcomeCard vorab vorlegen
25 % off all pizzas on the main menu, please present your Berlin   
WelcomeCard in advance

Impasto Rosso

	Pauline-Staegemann-Str.	2
	10249	Berlin-Prenzlauer	Berg	
Tel	+49	30-55	23	22	60
info@impasto-rosso.de
impastorosso.de
	 	–	 	11.00	–	23.00	

	 	+	 	11.00	–	0.00	
	 		 		Alexanderplatz
	 Mollstraße/Otto-Braun-Straße

Erleben	Sie	in	Europas	
modernstem	Wissenschaftstheater	
spannende	und	immersive	Streif-	
züge	durch	die	Welt	der	Astronomie,	
Wissenschaft,	Kunst	und	Kultur.	

25 %
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25 % auf den regulären und ermäßigten Preis
25 % off the regular and reduced tickets

Zeiss-Großplanetarium

		Prenzlauer	Allee	80
	10405	Berlin-Prenzlauer	Berg	
Tel	+49	30-42	18	45	10
ticket@planetarium.berlin
planetarium.berlin
	Bitte informieren Sie sich vorab auf der Website  

 planetarium.berlin/termine-tickets über die  
 aktuellen Öffnungszeiten.	Please obtain information  
 in advance about the current working hours at the  
 website planetarium.berlin/termine-tickets.
	 			Prenzlauer	Allee
	 Fröbelstraße,	Prenzlauer	Allee	/	Danziger	Str.

Experience	exciting	and	
immersive	forays	into	the	world	of	
astronomy,	science,	art	and	culture	
in	Europe’s	most	modern	science	
theatre.

http://impastorosso.de
http://planetarium.berlin
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55 %

25 %

25 %

50 %

25 %

25 %

		Spielhalle, Max-Schmeling-Halle  
Am	Falkplatz	1
	10437	Berlin-Prenzlauer	Berg
Tel	+49	30-86	32	20	846		
tickets@br-volleys.de
berlin-recycling-volleys.de

	Badstraße	/	Ecke	Behmstraße
	 13357	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-49	91	05	17
	 berliner-unterwelten.de	
	 tickets.berliner-unterwelten.de	
	 /#/exhibitions

	Osloer	Str.	12
	 13359	Berlin-Wedding	
	 (Nähe	/	near	Gesundbrunnen)
	 Tel	+49	30-800	93	11-50
	 labyrinth-kindermuseum.de

		Senefelderstraße	5
	10437	Berlin-Prenzlauer	Berg		
Tel	+49	30-74	77	82	00
	machmitmuseum.de	
machmitmuseum.de/besuch-4/

	Raumerstraße	32
	 10437	Berlin-Prenzlauer	Berg
	 	Tel	+49	30-42	14	39	97
	 knalle.berlin

			Lychener	Straße	9
	10437	Berlin-Prenzlauer	Berg			
Tel	+49	30-44	05	25	45
	info@meenakumari.de	
meenakumari.de

25 % auf Vollzahlertickets für Heimspiele (ermäßigte 
Tickets ausgeschlossen), Code: Berlin WelcomeCard
25 % off full price tickets, reduced tickets excluded 
Code: Berlin WelcomeCard

50 % auf das Vollzahlerticket, kein Rabatt auf erm. Tickets
50 % off the full fare ticket, no discount on concessionary 
tickets

25 % auf den regulären Eintrittspreis
25 % off standard admission

55 % auf eine Einzelkarte (5,– € statt 9,– €),
Kinder unter 2 Jahren frei
(Museum for Children) 55 % off the ticket (€ 5,– 
instead of € 9,–), children under 2 years free

25 % auf die erste Tüte Popcorn
25 % off the first bag of popcorn

25 % auf alle Haupt- und Nachspeisen,  
Berlin WelcomeCard vor der Bestellung vorzeigen
25 % off all main dishes and all desserts,  
please show Berlin WelcomeCard before ordering

BR Volleys

Restaurant Meena Kumari

H1

„Mythos Germania – 
Vision und Verbrechen“

Labyrinth Kindermuseum  
Berlin

MACHmit! Museum für Kinder

Popkornditorei KNALLE

F1

H2

H1

G1

http://www.meenakumari.de
http://berliner-unterwelten.de
http://labyrinth-kindermuseum.de
http://machmitmuseum.de
http://knalle.berlin
http://berlin-recycling-volleys.de
http://tickets.berliner-unterwelten.de/#/exhibitions
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Mitten im Herzen der Stadt –  
der Potsdamer Platz

Within the heart of the city –  
Potsdamer Platz
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Panorama vom  
Potsdamer Platz
Panoramic view of  
Potsdamer Platz
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• BLUE MAN GROUP –  
THE BEAT OF BERLIN

• Deutsches Spionagemuseum
•  Deutschlandmuseum
•  DIE MAUER | THE WALL
• Lindt Boutique
•  Panoramapunkt 
•  Studio of Wonders
• The Upside Down Berlin
• Trabi Museum Berlin
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

moderne Architektur am  Potsdamer Platz
modern architecture at  Potsdamer Platz

91

Menschen beim Picknick   
im Tilla-Durieux-Park
people having a picnic  
 at the Tilla-Durieux-Park
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Das	Deutsche	Spionagemuseum	in	
Berlin	bietet	Besuchern	eine	faszinierende	
Reise	durch	die	Geschichte	der	Spionage.	
Das	interaktive	Museum	zeigt	auf	neuartige	
Weise	die	Entwicklung	der	Spionage,	von	den	
Geheimdiensten	der	Antike	bis	zu	modernen	
Überwachungstechnologien.	Besucher	können	
Verschlüsselungstechniken	ausprobieren,	
sich	im	Morsen	versuchen	und	mehr	über	be-	
rühmte	Spione	und	ihre	Missionen	erfahren.		

The	German	Spy	Museum	in	Berlin	
invites	visitors	on	a	fascinating	journey	
through	the	history	of	espionage.	The	
interactive	museum	takes	a	novel	approach	
to	exploring	the	development	of	espionage,	
from	the	secret	services	of	the	ancient	world	
to	modern	surveillance	technologies.	
Visitors	can	experiment	with	encryption	
techniques,	try	their	hand	at	Morse	code	and	
learn	more	about	famous	spies	and	their	
missions.

25 %
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Deutsches Spionagemuseum

		Leipziger	Platz	9
	10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-39	82	00	450	
deutsches-spionagemuseum.de/	
tickets

	 	–	 	10.00	–	20.00

	 		 				Potsdamer	Platz

25 % auf den regulären Eintrittspreis. Online bitte 
unter „rabattierte Tickets“ das Ticket „WelcomeCard 
Erwachsen“ oder „WelcomeCard Kind“ wählen.
25 % off standard admission adults and children. 
Please select the ticket „WelcomeCard Adult“ or 
„WelcomeCard Child“ under „discounted tickets“ online. 

http://deutsches-spionagemuseum.de
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Im	mehrfach	preisgekrönten	
Deutschlandmuseum	Berlin	erlebst	du		
2000	Jahre	deutsche	Geschichte	in	einer	
immersiven	Erlebnisausstellung.		
Zwölf	verschiedene	Epochen	laden	dich	ein,	
die	deutsche	Geschichte	mit	allen	Sinnen	zu	
entdecken.	Wandle	durch	den	Wald	der	
Varrusschlacht	oder	steige	Burgtreppen	ins	
Mittelalter	hinauf	–	hier	wird	die	Vergangen-
heit	lebendig	und	greifbar!

At	the	Deutschlandmuseum	Berlin,	you	
can	relive	2,000	years	of	German	history	in	
an	immersive	experience	exhibition.	Twelve	
different	eras	beckon	you	to	discover	German	
history	by	engaging	all	your	senses.	Walk	
through	the	forest	of	the	Battle	of	Varrus	or	
climb	the	castle	steps	into	the	Middle	Ages	–		
here	the	past	is	truly	brought	to	life	and	
within	your	reach!

25 %

F4
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25 % auf d. reg. Eintrittspreis. Bitte unter „rabattierte 
Tickets“ das Ticket mit dem Namen „WelcomeCard 
Erwachsen“ oder „WelcomeCard Kind“ wählen.
25 % off standard admission. Please select the 
‘WelcomeCard Erwachsen’ or ‘WelcomeCard Kind’ 
ticket from among the ‘discounted tickets’.

Deutschlandmuseum

	Leipziger	Platz	7
10117	Berlin-Mitte	
Tel	+49	30-20	00	90	301
deutschlandmuseum.de/
tickets/

	 	–	 	10.00	–	20.00

	 		 			Potsdamer	Platz

http://deutschlandmuseum.de/tickets
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Der	PANORAMAPUNKT	thront	in	100	m	
Höhe	auf	dem	Kollhoff-Tower	an	der	legendären	
Adresse	Potsdamer	Platz	1.
Mit	dem	schnellsten	Aufzug	Europas	geht	es	in	
nur	20	Sekunden	hinauf	zu	einer	der	höchsten	
Open-Air-Aussichtsterrassen	der	Stadt.	In	der	
24.	Etage	finden	Sie	eine	Freiluftausstellung	
zur	facettenreichen	Geschichte	des	Potsdamer	
Platzes	und	das	Panoramaglascafé	mit	Blick	auf	
die	West-Berliner	Skyline	lädt	zum	Verweilen	ein.

The	PANORAMAPUNKT	is	perched	100	
metres	up	on	the	Kollhoff	Tower	at	the	iconic	
Potsdamer	Platz	1	site.
The	fastest	lift	in	Europe	takes	you	up	to	one	
of	the	highest	open-air	viewing	terraces	in	
the	city	in	just	20	seconds.
On	the	24th	floor	you	will	find	an	open-air	
exhibition	on	the	multifaceted	history	of	
Potsdamer	Platz	and	you	can	unwind	at	the	
panoramic	glass	café	overlooking	the	West	
Berlin	skyline.
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33 %

Panoramapunkt

		Potsdamer	Platz	1	
	 10785	Berlin-Tiergarten
	 Eingang	/	entrance	from	Potsdamer	Str.,			
	 gegenüber	/	opposite	DB-Tower
	 Tel	+49	30-25	93	70	80
	 panoramapunkt.de

	 	–	 	10.00	–	19.00
	 Letzte	Auffahrt	30	min.	vor	Schließung.	
		 Bitte	informieren	Sie	sich	über	die		
	 aktuellen	Öffnungszeiten	unter		
	 panoramapunkt.de.	
	 Last	drive	up	30	min.	before	closing.		
	 Please	check	panoramapunkt.de			
	 for	the	current	opening	hours.

	 		 		Potsdamer	Platz

33 % auf das Kombiticket bestehend aus dem Eintritt 
+ Leporello (A4-Klappkarte)
33  % on the combination ticket consisting of the Ticket 
+ Leporello

http://panoramapunkt.de
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The Upside Down Berlin

The	Upside	Down	Berlin	ist	ein	absolutes	
Muss	für	alle,	die	ein	einzigartiges	und	
unvergessliches	Erlebnis	suchen.	Genieße	
eine	erstaunliche	Mischung	aus	auf	den	Kopf	
gestellten	Räumen,	Illusionen,	interaktiven	
Elementen	und	bunten,	unerwarteten	Designs.	
Wir	bringen	dich	zum	Lachen,	Lernen,	
Kreieren,	Interagieren,	Teilen	und	Connecten.	
Bist	du	dabei?	Wir	freuen	uns	auf	dich!

The	Upside	Down	Berlin	is	an	absolute	
must	for	anyone	looking	for	a	unique	and	
unforgettable	experience.	Enjoy	an	amazing	
mix	of	upside	down	rooms,	illusions,	inter-	
active	elements	and	colorful,	unexpected	
designs.	We	will	make	you	laugh,	learn,	create,	
interact,	share	and	connect.	Are	you	joining	
us?	We	look	forward	to	seeing	you!

25 %
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	„The	Playce“	at	Potsdamer	Platz	
		 Alte	Potsdamer	Str.	7
	 10785	Berlin	
	 hello@the-upsidedown.com	
	 the-upsidedown.com/berlin

	 	–	 	14.00	–	20.00	
	 	10.00	–	20.00	
	 	10.00	–	18.00
	 Öffnungszeiten	können	saisonal		
	 variieren,	bitte	auf	der	Webseite		
	 informieren.	/	Working	hours		
	 may	vary	seasonally,	please		
	 visit	the	website	for	information.

	 		 				Potsdamer	Platz

25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off the full fare ticket

http://www.the-upsidedown.com/berlin
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	Diese	einmalige	Show	ist	wie	
der	Puls	von	Berlin:	knallbunt,	
innovativ	und	kreativ.	Man	kann	es	
nicht	beschreiben,	man	muss	die	Show	
live	erlebt	haben.

This	unique	show	is	like	the	
pulse	of	Berlin:	colorful,	innovative	
and	creative.	You	can’t	describe	it,	
you	have	to	experience	the	show	
live.

25 %
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25 % auf alle Tickets, je nach Verfügbarkeit,  
Tickets in den Tourist Infos o. unter musicals.de/vb
25 % off all tickets, depending on availability,  
Tickets at the Tourist Informations or at musicals.de/vb

BLUE MAN GROUP –  
THE BEAT OF BERLIN

		Marlene-Dietrich-Platz	4
	10785	Berlin-Tiergarten		
Tel	01805-4444	
musicals.de/vb

	 	spielfrei	/	off-season,	 ,	 ,	 			16.00	–	22.00,		
	 ‚	 	18.00	–	22.00,	 	14.00	–	19.00

	 		Potsdamer	Platz
	Varian-Fry-Straße/Potsdamer	Platz

BLUE	MAN		
GROUP:		
JOIN	THE	PARTY.	CELEBRATE	LIFE!
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.de Panorama vom  
Potsdamer Platz
Panoramic view of  
Potsdamer Platz
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http://musicals.de/vb
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	Mall	of	Berlin
	 Voßstraße	32
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-20	64	77	94
	 lindt.de

	Leipziger	Platz	12	
	 Mall	of	Berlin,	2.	OG	/	2nd	Level
	 10117	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-56	73	92	10		
	 studioofwonders.com

	Leipziger	Platz	11		
10117	Berlin-Mitte
Tel	+49	30-62	96	85	99
diemauerthewall.de

		Zimmerstraße	15
	Checkpoint	Charlie	
10969	Berlin-Mitte
	Tel	+49	30-30	20	10	30
trabi-world.com

25 % Rabatt auf Ihren Pick & Mix Einkauf  
(einmalig einlösbar), ausgen. bereits reduzierte Ware
25 % discount on your Pick & Mix purchase  
 (redeemable once), excl. already discounted products

25 % Rabatt auf Tickets an d. Tageskasse vor Ort, 
(eingeschr. Nutzbarkeit einiger Installationen m. Rollstuhl)
25 % discount on tickets at the box office on site, 
(limited usability of some installations with a wheelchair)

25 % Rabatt auf alle Tickets
25 % discount on all tickets

50 % auf den Eintrittspreis, 100 % für Kinder bis 12 J. 
Tickets online mit Code WCB25M und vor Ort
50 % off admission, free for under 12s.  
Tickets online with code WCB25M and on site

Lindt Boutique

Studio of Wonders

DIE MAUER | THE WALL

Trabi Museum Berlin

F4

F4

F4

F4

25 %

25 %

25 %

50 %
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http://lindt.de
http://studioofwonders.com
http://diemauerthewall.de
http://trabi-world.com
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Rund um den Park am Gleisdreieck

Around 'Park am Gleisdreieck'

9
Menschen genießen die Sonne 

im Park am Gleisdreieck
people enjoying the sun  at  

'Park am Gleisdreieck'

Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:
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 Berlin Story Bunker
 BKA – Berliner Kabarett Anstalt  
 Bonvivant Cocktail Bistro
 Deutsches Technikmuseum
 Gebäudeführungen  
 Flughafen Tempelhof 
 LIQUIDROM – urban spa lounge 
 Museum Deutschland 1945 bis heute 
 Schwules Museum 
 Wintergarten Varieté Berlin 
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Die	Dokumentation	„Hitler	–	wie	konnte	
es	geschehen“	zeigt	über	drei	Stockwerke	
eines	riesigen	Bunkers	aus	dem	Zweiten	
Weltkrieg	die	Geschichte	des	Nationalsozia-
lismus.	Wie	konnte	es	geschehen,	dass	so	
viele	Hitler	wählten?	Warum	machten	sie		
bis	zum	Schluss	mit?	Mit	dem	Selbstmord	
des	Diktators	Hitler	endete	der	blutigste	
Krieg	der	Geschichte.

The	documentary	“Hitler	–	how	could		
	it	happen”	shows	the	history	of	National	
Socialism	over	three	floors	of	a	huge	World	
War	II	bunker.	How	could	it	happen	that	so	
many	voted	for	Hitler?	Why	did	they	go	along	
with	it	until	the	end?	The	suicide	of	the	
dictator	Hitler	ended	the	bloodiest	war	in	
history.

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off standard admission price 

Berlin Story Bunker

		Schöneberger	Straße	23a
	im	Bunker	/	air	raid	shelter			
10963	Berlin-Kreuzberg	
Tel	+49	30-26	55	55	46	
Kasse@BerlinStory.de	
BerlinStory.de

	 	–	 	10.00	–	19.00	
	 letzter	Einlass	/	last	entry	
	 17.30

	Anhalter	Bahnhof
	Potsdamer	Platz,	Gleisdreieck,	

	 Möckernbrücke

http://BerlinStory.de
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Seit	1988	residiert	am	Mehringdamm	in	
Kreuzberg	im	fünften	Stockwerk	das	Kleinod	
unter	den	Kleinkunsttheatern:	Die	Berliner	
Kabarett	Anstalt,	kurz	BKA	Theater	oder	–	
von	den	Berlinern	–	das	BKA	genannt.
Die	drei	Buchstaben	sind	in	mehr	als	drei	
Jahrzehnten	Synonym	geworden	für	feinste	
Unterhaltung	der	Genres	Chanson,	Kabarett,	
Impro,	Comedy,	Musik,	Talk	und	Musiktheater.

Since	1988,	the	fifth	floor	of	Mehring-
damm	in	Kreuzberg	has	been	home	to	the	
jewel	among	cabaret	theatres:	The	Berliner	
Kabarett	Anstalt,	or	BKA	Theatre	for	short	or	
–	as	Berliners	call	it	–	the	BKA.
In	more	than	three	decades,	the	three	letters	
have	become	synonymous	with	the	finest	
entertainment	in	the	genres	of	chanson,	
cabaret,	improv,	comedy,	music,	talk	and	
musical	theatre.	

30 %

F5

Fo
to:
 
 Sv
en
 Ih
len

fel
d

30 % Rabatt iPK 1 + 2, nicht zu Silvester +  bei 
Fremdveranst., TK, AK + Res
30 % discount iPK 1 + 2, not on New Year’s Eve +  for 
other events, TK, AK + Res.

BKA – Berliner Kabarett Anstalt

		Mehringdamm	34	
10961	Berlin-Kreuzberg		
Tel	+49	30-20	22	007
	bka-theater.de
	 	 	–	 	17.00	–	21.00	

	 VVK	/box	office:	 	–	 	17.00	–	21.00	
	 Veranstaltungsbeginn	untersch.,		
	 Reservierung	vorab	per	Tel.	o.	Mail.	
	 An	spielfreien	Tagen	bleibt	die		
	 Kasse	geschlossen.	
	 Start	of	the	event	varies.	Reservation		
	 in	advance	by	phone	or	email.		
	 The	booking	office	remains	closed		
	 on	non-performance	days.	

	 	Yorckstraße
	Mehringdamm

http://www.bka-theater.de
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LIQUIDROM	–	das	coolste	Spa,	in	dem	
sich	minimalistische	Architektur,	Licht,	Musik	
und	Wasser	zu	einem	einzigartigen	Erlebnis	
vereinen.	Ob	wohltuende	Saunagänge,	
entspannende	Massagen,	relaxen	im	36°C	
warmen	Pool	mit	Unterwassermusik	oder	ein	
erfrischender	Drink	an	der	Bar,	hier	bleibt	die	
Zeit	stehen.	Für	das	besondere	LIQUIDROM-
Feeling	sorgen	jeden	Dienstag,	Donnerstag	
und	Samstag	DJs	mit	einem	Mix	sanfter	
Downbeats	und	feinsten	House	Vibes.

LIQUIDROM	–	the	coolest	spa,	where	
minimalist	architecture,	light,	music	and	
water	combine	to	create	a	unique	experience.	
Whether	it‘s	soothing	saunas,	relaxing	
massages,	relaxing	in	the	36°C	pool	with	
underwater	music	or	a	refreshing	drink	at		
the	bar,	time	stands	still	here.	Every	Tuesday,	
Thursday	and	Saturday	DJs	provide	that	
special	LIQUIDROM	feeling	with	a	mix	of	
gentle	downbeats	and	the	finest	house	vibes.

25 %
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25 % Rabatt auf das 4 Stunden Ticket 
Sauna+Therme
25 % off the 4h ticket Sauna + Spa

LIQUIDROM – urban spa lounge

	Möckernstr.	10
	 10963	Berlin-Kreuzberg	
	 Tel	+49	30-25	80	07	820

liquidrom-berlin.de	
liquidrom-berlin.de/en/tickets.php

	 	–	 ,	 	9.00	–	0.00	
	 	+	 	9.00	–	1.00	
	
	 		Anhalter	Bahnhof
	Möckernbrücke

http://liquidrom-berlin.de/en/tickets.php
http://liquidrom-berlin.de/en/tickets.php
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In	1945,	the	Nazis	were	simply	gone?	No.	
We	explain	how	Germany	became	what	it	is.	
A	wasteland	of	ruins,	an	economic	miracle,	
“Dare	more	democracy”,	building	the	wall	
and	the	fall	of	the	Wall,	“We	can	do	it”	–	but	
the	turning	point	is	1968,	the	transformation	
of	society.	With	boundless	confidence	in	
one’s	own	strength	–	freedom	for	the	
oppressed,	for	social	participation,	
self-realization	and	more	democracy.

25 %

Fo
to:
 
 B
er
lin
 St
or
y /
 En
no
 Le
nz
e

F4

Museum Deutschland 1945 bis heute 

		Schöneberger	Straße	23a
	im	Bunker	/air	raid	shelter			
10963	Berlin-Kreuzberg	
Tel	+49	30-26	55	55	46	
kasse@berlinstory.de	
berlinstory.de

	 	–	 	10.00	–	19.00	
	 letzter	Einlass	/	last	entry	17.30

		Anhalter	Bahnhof

25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off standard admission price 

1945	waren	die	Nazis	einfach	weg?	
Nein.	Wir	erklären,	wie	Deutschland	wurde,	
was	es	ist.	Trümmerwüste,	Wirtschaftswunder,	
„Mehr	Demokratie	wagen“,	Mauerbau	und	
Mauerfall,	„Wir	schaffen	das“	–	der	Wendepunkt	
ist	jedoch	1968,	die	Transformation	der	Gesell-	
schaft.	Im	grenzenlosen	Vertrauen	auf	die	
eigene	Kraft	die	Welt	verändern	–	für	die	
Freiheit	der	Unterdrückten,	für	gesellschaft-
liche	Teilhabe,	Selbstverwirklichung	und	
mehr	Demokratie.

http://www.berlinstory.de
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Mitten	im	pulsierenden	Stadtzentrum	
Berlins	trifft	sich	die	Welt	im	glamourösen	Flair	
der	Goldenen	20er	Jahre.	Anspruchsvolle	
Varieté-Shows	mit	Akrobatik,	Musik,	Theater	
und	Tanz	treffen	auf	ein	stilsicheres	Ambiente	
und	hochwertige	Gastronomie.	Das	Wintergarten	
Varieté	Berlin	bietet	ein	Rundum-Paket	der	
schönen	Künste.	Neben	den	erstklassig	und	
international	besetzten	Shows	machen	kuli-	
narische	Köstlichkeiten	den	Abend	perfekt.

Right	in	the	middle	of	Berlin’s	bustling	
city	center,	guests	from	around	the	world	meet	
in	the	glamours	flair	of	the	golden	twenties.	
Sophisticated	varieté	shows	featuring	
acrobatics,	music,	theatre,	and	dance,	meet	a	
stylish	ambience	and	first-class	gastronomy.	
The	Wintergarten	Varieté	Berlin	offers	an	
all-round	package	of	the	beautiful	arts.	
Besides	the	first-class,	internationally	
recognised	shows,	the	culinary	delights		from	
the	kitchen	add	to	a	perfect	evening.

25 %
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25 % auf den Originalpreis in den Kategorien Premium 
bis 4, n. Verfügbark., nicht f. Sonderveranst., AK, VVK, 
Res; Stichwort: Welcome Card
25 % off the original price in the categories Premium 
to 4, subject to availability, not applicable for special 
events, Fees and Charges, Advance booking, Reservation; 
Use keyword: Welcome Card

Wintergarten Varieté Berlin

		Potsdamer	Straße	96	
10785	Berlin-Tiergarten		
Tel	+49	30-58	84	33	
sc@wintergarten-berlin.de
wintergarten-berlin.de

	 	–	 	20.00,	 	18.00
	 Saisonale	Änderungen	in	den	
	 Öffnungszeiten	möglich.		
	 	Show	times	may	vary	according	
	 to	season.

	Kurfürstenstraße,	Bülowstraße
	 Lützowstr./Postdamer	Str.

E4

http://wintergarten-berlin.de
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Einfach	für	Dich.	Eine	Reise	in	
die	Kulturgeschichte	der	Technik	
–	Flugzeuge,	Schiffe,	Lokomotiven,	
der	erste	Computer	der	Welt,	ver-	
blüffende	Phänomene	im	Science	
Center	Spectrum	und	vieles	mehr!

Just	for	you.	A	journey	into	the	
cultural	history	of	technology	–		
Airplanes,	ships,	locomotives,	the	
world’s	first	computer,	amazing	
phenomena	at	the	Science	Center	
Spectrum	and	much	more!
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50 % auf den Eintrittspreis für Erwachsene und Ermäßigte.  
Auch für Sonderausstellungen. Eintritt unter 18 J. und bis zum 
Abschluss der regulären Schulausbildung frei.
50 % off the admission price for adults and discounts. Also for special 
exhibitions. Free admission for those who are under 18 years of age, 
and those who have not yet completed their regular school education.

Deutsches Technikmuseum

		Trebbiner	Straße	9
	 10963	Berlin-Kreuzberg
	 Tel	+49	30-439	73	40	
	 technikmuseum.berlin
	 	–	 	9.00	–	17.30	

	 	+	 	10.00	–	18.00
	Möckernbrücke,	Gleisdreieck	
	 	Anhalter	Bahnhof

50 %

Entdecken	Sie	mit	unseren	
erfahrenen	Guides	die	faszinie-
rendsten	Orte	des	historischen	
Flughafengebäudes,	das	seit	den	
1930er	Jahren	im	Zentrum	der	
bewegten	Geschichte	Berlins	steht.

Discover	the	most	fascinating	
places	in	the	historic	airport	building,	
which	has	been	at	the	centre	of	
Berlin’s	eventful	history	since	the	
1930s,	with	our	experienced	guides.
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25 % auf den Ticketpreis für eine zweistündige Führung durch das 
Flughafengebäude. Wir empfehlen, die Tickets online zu buchen, 
da die Führungen oft schnell ausverkauft sind. Bei ausverkauften 
Terminen sind vor Ort keine Restkarten erhältlich.
25 % off the ticket price for an approximately two-hour guided 
tour through the airport building. We recommend booking tickets 
online, as the guided tours sell out quickly. In case of sold-out 
appointments, no remaining tickets shall be available on site.

Gebäudeführungen  
Flughafen Tempelhof

		Besucherzentrum	CHECK-IN
	 Platz	der	Luftbrücke	5,	C2
	 12101	Berlin-Tempelho	f
	 Tel	+49	30-20	00	37	42	20
	 tour@thf-berlin.de
	 thf-berlin.de/ihr-besuch/fuehrungen
	 ,	 	–	 	10.00	–	17.00
	 Platz	der	Luftbrücke

25 %

http://thf-berlin.de/ihr-besuch/fuehrungen
http://www.technikmuseum.berlin
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25 %

		Lützowstraße	73	
10785	Berlin-Tiergarten		
Tel	+49	30-69	59	90	50	
schwulesmuseum.de

25 % auf den regulären Eintritt
25 % off the regular price

Schwules Museum

E4

25 %

	Goltzstraße	32	
	 10781	Berlin-Tempelho	f
	 Tel	+49	176-61	72	26	02
	 bonvivant.berlin

Entweder 25 % auf ein 6-Gang-Menü oder  
25 % auf die gesamte Brunch-Rechnung
Choose between a 25 % discount on a 6-course 
menu or 25 % off the entire brunch bill

Bonvivant Cocktail Bistro

E5

Jüdische Geschichte 
und Gegenwart in 
Deutschland
Täglich 10 – 18 Uhr
Freier Eintritt in die 
Dauerausstellung 

Jewish Life 
in Germany –
Past and Present
Daily 10am – 6pm
Free admission to the 
Core Exhibition

jmberlin.de

http://www.schwulesmuseum.de
http://bonvivant.berlin
http://www.jmberlin.de
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City West

City West

Bild oben: Bikini Berlin und Kaiser-
Wilhelm-Gedächtniskirche

Picture above: Bikini Berlin and  
Emperor Wilhelm Memorial Church
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 Bröhan-Museum  
 C/O Berlin
 Deutsche Oper Berlin
 Frühstückscafé im Hotel Seifert
 Hard Rock Cafe Berlin
 Kabarett Die Stachelschweine
 Renaissance-Theater 
 Restaurant Weiss
 „Romeo & Julia – Liebe ist alles“ 
 im Theater des Westens  
 Schaubühne am Lehniner Platz 
 Vaganten Bühne
 Xantener Eck 
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

Bild oben: Kurfürstendamm, 
Bild unten: Hotels am Kurfürstendamm
picture above: Kursfürstendamm,
picture below: hotels at Kursfürsten-
damm

107
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Verdi,	Wagner,	Puccini,	Strauss	und	
Mozart!	Das	größte	Berliner	Opernhaus	bietet	
ein	umfassendes	Repertoire	und	erstklassige	
Ensembles.

Verdi,	Wagner,	Puccini,	Strauss	and	
Mozart!	The	largest	opera	house	in	Berlin	
boasts	an	extensive	repertoire	and	first-	
class	ensembles.

25 %
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25 % Rabatt auf eine Karte in den PK  A, B, C, D, E und S
25 % off on one ticket in price categories A, B, C, D, E and S

Deutsche Oper Berlin

	Bismarckstraße	35		
	 10627	Berlin-Charlottenburg
	 Tel	+49	30-34	38	43	43	
	 	info@deutscheoperberlin.de
	 deutscheoperberlin.de
	 	–	 	12.00	–	19.00

	 Die Abendkasse ist ab 1 h vor  
 Vorstellungsbeginn geöffnet.
 The box office opens one hour  
 before the performance.
	Deutsche	Oper,	Bismarckstr.
	Bismarckstr./Leibnizstr.,		

	 Bismarckstr./Kaiser-Friedrich-Str.

International	
ausgerichtetes	
Museum	für	Jugend-	
stil,	Kunst,	Design.	
Raumkunst/Ange-	
wandte	Kunst,	
Gemälde	der	Berliner	
Secession.	In	den	
Wechselausstellungen	
werden	Kunst	und	
Gestaltung	bis	in	die	
Gegenwart	gezeigt.

This	museum	for	Art	Nouveau,	art	and	
design	exhibits	an	international	character.	
Spatial	art/applied	art,	paintings	of	the	Berlin	
Secession.	The	temporary	exhibitions	feature	
art	and	design	through	to	the	present	day.

25 %
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25 % Rabatt auf das Vollzahlerticket
25 % off full fare ticket

Bröhan-Museum

		Schloßstraße	1a
	 14059	Berlin-Charlottenburg
	 Tel	+49	30-32	69	06	00
	 broehan-museum.de	
	 broehan-museum.de/service/#/
	 	–	 	10.00	–	18.00	
(Geöffnet	auch	an	allen	Feiertagen	
außer	Pfingstmontag,	24.	+	31.12.	/		
It	is	also	open	on	all	public	holidays
except	Whit	Monday	and	24th	+	31st	
December,	01.01.:	12.00	–	18.00)

	Westend
	 Sophie-Charlotte-Platz,

	 Richard-	Wagner-Platz

http://broehan-museum.de
http://www.deutscheoperberlin.de
http://www.broehan-museum.de/service/#/


109

Ein	Stück	Amerika	im	Herzen	
der	Stadt!	Genießen	Sie	Burger,	
BBQ	Ribs,	Cocktails	u.v.m.	und	
sichern	Sie	sich	Ihr	Erinnerungs-
stück	an	Ihre	Berlin-Reise	aus	
unserem	Rock	Shop!

A	piece	of	America	in	the	
heart	of	the	city!	Enjoy	burgers,	
BBQ	ribs,	cocktails	and	much	more	
and	get	your	souvenir	of	your	Berlin	
trip	from	our	Rock	Shop!

25 %
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25 % auf Ihre Burgerbestellung (ausgenommen Surf & Turf Burger und 
Messi Burger), nicht mit anderen Rabatten / Aktionen kombinierbar
25 % off your burger order (except Surf & Turf Burger and Messie Burger), 
this offer cannot be combined with other discounts / promotions

Hard Rock Cafe Berlin

25 %

D4

25 % auf alle Tickets. Gültig an allen Tagen und in allen Kategorien, 
je nach Verfügbarkeit. Bitte BWC am Tag der Vorstellung vorlegen.
25 % off all tickets. Valid on all days and in all categories, subject to 
availability. Please present your BWC on the day of the performance.„Romeo	&	Julia	–	Liebe	ist	alles“,	

die	größte	Liebesgeschichte	aller	
Zeiten,	ist	zurück	im	Theater	des	
Westens!	Das	Erfolgsmusical	be-	
geisterte	seit	der	Premiere	im	März	
2023	über	200.000	Besucher:innen.

“Romeo	&	Juliet	–	Love	is	
everything”!	The	greatest	love	story	
of	all	time	is	back	at	the	Theater	des	
Westens.	The	successful	musical	
has	delighted	over	200.000	visitors	
since	its	premiere	in	March	2023.
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	Theater	des	Westens		
	 Kantstraße	12		

10623	Berlin-Charlottenburg	
Tel	+49	1805	44	44		
musicals.de/vb
	Öffnungszeiten	 	–	 		ab	April	2025	

	 Opening	times:	 	–	 		from	April	2025	
	 Please note that we are open various times a week as of April 2025.
	 		 	Zoologischer	Garten	

	 	 Kurfürstendamm
	Kantstraße	

	Kurfürstendamm	224
10719	Berlin-Charlottenburg		
Tel	+49	30-884	62	0
cafe.hardrock.com/berlin	
	 	–	 	10.00	–	0.00,	 	+	 	10.00	–	1.00	

	 Frühstück:	10.00	–	12.00,	reguläre	Karte	ab	12:00,	
	 Öffnungszeiten	können	saisonal	abweichen.	
	 Breakfast:	10:00	–	12:00,	regular	menu	served	from		
	 12:00.	Working	hours	may	vary	according	to	season.

	 		 	Zoologischer	Garten	
	 Kurfürstendamm	
	Kranzlereck/	Kurfürstendamm

„Romeo & Julia – Liebe ist alles“  
im Theater des Westens

http://cafe.hardrock.com/berlin
http://musicals.de/vb
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25 %

25 %

			Leibnizstraße	31	
10625	Berlin-Charlottenburg	
Tel	+49	30-31	80	48	50	
restaurantweiss.de

	Kurfürstendamm	153	
10709	Berlin-Charlottenburg	
Tel	+49	30-89	00	23	
ticket@schaubuehne.de		
schaubuehne.de

25 % auf alle Speisen und Menüs, bitte vorab reservieren, 
Berlin WelcomeCard vor der Bestellung vorzeigen 
25 % on all mains and menus, please book in advance, 
show Berlin WelcomeCard before ordering

25 % auf den Originalpreis. Bitte die Berlin Welcome-
Card am Tag der Vorstellung im Theater vorlegen.
25 % off the original price. Please present the Berlin  
WelcomeCard at the theatre on the day of the performance.

Restaurant Weiss

Schaubühne am Lehniner Platz

C4

25 %

		Knesebeckstraße	100
	10623	Berlin-Charlottenburg	
Tel	+49	30-312	42	02	
renaissance-theater.de

25 % auf das Vollzahlerticket, VK, Res.
25 % off the full fare ticket, VK, Res.

Renaissance-Theater

B5

C4

25 %

	Amerika	Haus,	
	 Hardenbergstraße	22–24	
	 10623	Berlin-Charlottenburg	

Tel	+49	30-28	44	41	60
co-berlin.org/de

25 % Ermäßigung auf das Einzelticket für die 
Ausstellungen
25 % discount on the single ticket for the exhibitions

C/O Berlin

D4

25 %

	Uhlandstraße	162
	 10719	Berlin-Charlottenburg	

Tel	+49	30-884	19	10
info@hotel-seifert.de		
hotel-seifert.de

25 % auf das Frühstücksbuffet
25 % off the breakfast buffet

C5

Frühstückscafé im Hotel Seifert

	Europa-Center
	 		Tauentzienstraße	9	–	12
	 10789	Berlin-Charlottenburg
	 Tel	+49	30-261	47	95
	 tickets@diestachelschweine.de		
	 diestachelschweine.de

Kabarett Die Stachelschweine
25 % auf reg. Ticketpreis PK 1 & 2, ausgen. Premieren 
u. Silvesterveranst., Änderungen vorbeh., TK, Res. Bei 
Buchung per Telefon o. E-Mail Kennwort „Welcome-
Card“ nennen. Rollstuhlplätze vorab reservieren.

25 %
D4

http://renaissance-theater.de
http://restaurantweiss.de
http://schaubuehne.de
http://co-berlin.org
http://hotel-seifert.de
http://www.diestachelschweine.de
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25 %

		Xantener	Straße	1	
10709	Berlin-	Charlottenburg	
Tel	+49	30-883	90	14	
das-xantener-eck.de

25 % nur auf Speisen  
(Rabattaktionen und Angebote  sind ausgeschlossen)
25 % discount on food only  
(Discount promotions and offers are excluded)

Xantener Eck

C5

Vaganten Bühne	Kantstraße	12a
	 10623	Berlin-Charlottenburg	
	 Tel	+49	30-313	12	07
	 vaganten.de

25 % auf den reg. Eintrittspreis, AK, Res (Tel. + E-Mail)
25 % off standard admission, AK, Res (phone + mail)

D4

25 %

Going Local Berlin
 12 Bezirke, 700 Tipps, 1 App

 12 districts, 700 tips, 1 app Jetzt kostenlos 
downloaden

Download 
for free

visitBerlin.com
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�e best Berlin events 
for your calendar.
Discover cultural highlights now at 
visitberlin.de/calendar
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Kultur trifft Natur

Culture meets nature
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11 Havel in Tegel
Havel River in Tegel
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•  Brücke-Museum
•  charlottenburg + 
•  Haus am Waldsee
• Kunstgewerbemuseum  

Schloss Köpenick 
•  Museum Europäischer Kulturen
•  Museumsdorf Düppel 
•  Olympiastadion Berlin –  

Besichtigungen 
•  Sammlung Scharf-Gerstenberg
• Theater an der Parkaue –  

Junges Staatstheater Berlin 
•  Zitadelle

Bild unten: Zitadelle Spandau
Picture below: Spandau Citadel
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	visitBerlin,	Foto:	Wolfgang	Scholvien Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

oben: Tegeler Fliess,   
kl. Bild links: Schloss Charlottenburg
above: Tegeler Fliess, 
small picture left: Charlottenburg Palace
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Besichtige	mit	einem	Rabatt	von	25	%	das	
Stadion	auf	eigene	Faust.	Genieße	die	Aussicht	
von	einem	der	73.846	Sitzplätze	auf	die	typisch	
blaue	Laufbahn	des	modernen	Multifunktions-
Stadions.	Erfahre	von	einer	Vielzahl	von	Schau-	
tafeln	auf	dem	Stadiongelände	Informationen	
über	die	Geschichte	und	Besonderheiten	des	
Stadions.	Dieses	historische	Juwel	ist	ein	
empfehlenswerter	Besuch	außerhalb	des	
alltäglichen	Stadtlärms.

Get	a	free	entry	to	visit	the	stadium	all	
by	yourself.	Enjoy	the	view	from	one	of	the	
73,846	seats	on	the	typical	blue	running	
track	of	the	modern	multi-purpose	stadium.	
Get	to	know	the	history	and	special	features	
of	the	stadium	from	a	variety	of	information	
boards	on	the	stadium	grounds.	This	historic	
jewel	is	well	worth	a	visit	away	from	the	
daily	hustle	and	bustle	of	the	city.

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket für eine Besichtigung 
(keine geführte Tour),  Anmeldung für Menschen mit 
Rollstuhl vorab per E-Mail o. Telefon notwendig
25 % off full fare tickets for one visit (no guided tour),  
registration for people with wheelchairs necessary 
in advance by e-mail or phone

Olympiastadion Berlin – Besichtigungen

		Olympischer	Platz	3
	14053	Berlin-Charlottenburg
	Tel	+49	30-30	68	88	88	
tour@olympiastadion.berlin	
tickets.olympiastadion.berlin
	Jan, Feb, Nov, Dez

	 	–	 	10.00	–	16.00		
	 Mrz	 	–	 	10.00	–	18.00		
	 Apr – Jun, Sept, Okt	
	 	–	 	9.00	–	19.00
	 Jul + Aug	:	 	–	 	9.00	–	20.00	
	 Letzter	Einlass	30	min	vor	Schließung.		
	 Öffnungszeiten	können	abweichen.	Bitte		
	 informieren	Sie	sich	vor	Ihrem	Besuch		
	 auf	der	Webseite.	/	Last	admission	30	min		
	 before	closing.	Opening	hours	may	vary.		
	 Please	check	the	website	before	your	visit.
	 		Olympiastadion

http://tickets.olympiastadion.berlin
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Die	Zitadelle	in	Spandau	mit	dem	Julius-	
turm	als	dem	ältesten	Gebäude	Berlins	gilt	
als	eine		der	bedeutendsten	Renaissance-
festungen	Europas.	Ihre	vielfältigen	Kultur-	
angebote	beinhalten	neben	historischen	
Museen,	der	faszinierenden	Skulpturen-Aus-
stellung	„Enthüllt.	Berlin	und	seine	Denkmäler“,	
auch	wechselnde	Kunstausstellungen	u.a.	
im	ZAK-Zentrum	für	Aktuelle	Kunst	sowie	
zahlreiche	Veranstaltungen.

The	Citadel	in	Spandau	with	the	Julius-	
turm,	the	oldest	building	in	Berlin,	is	consi-	
dered	to	be	one	of	the	most	important	
Renaissance	fortresses	in	Europe.	Its	diverse	
cultural	offerings	include	historical	museums,	
the	fascinating	sculpture	exhibition	‘Enthüllt.	
Berlin	und	seine	Denkmäler’	(Unveiled.	Berlin	
and	its	monuments),	changing	art	exhibitions	
at	–	among	other	locations	–	the	ZAK-Centre	
for	Contemporary	Art	and	numerous	events.

25 %
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25 % off permanent and temporary exhibitions

Zitadelle

		Am	Juliusturm	64	
13599	Berlin-Spandau	
Tel	+49	30-35	49	44-0	
info@zitadelle-berlin.de	
kulturhaus-spandau.de
	 	–	 	10.00	–	17.00	

	 	13.00	–	20.00	
	 Jeweils	30	min	vor	Ende	der	Öffnungszeit:	
	 Kassenschluss	sowie	letzter	Aufstieg	zum		
	 Juliusturm.	1.	Sonntag	im	Monat	kostenfrei	
		 (Museumssonntag).	Änderungen	vorbe-	
	 halten.	Informationen	gern	online	oder		
	 telefonisch.	
	 30	minutes	before	the	end	of	the	opening		
	 hours:	closing	of	the	ticket	office	and	last		
	 ascent	to	the	Julius	Tower.	1st	Sunday	of	the	
	 month	free	of	charge	(‚Museumssonntag‘).		
	 Subject	to	change	without	notice.	If	you		
	 have	any	questions	please	call	us	or	see		
	 the	website.

	 		Zitadelle	Spandau

25 % Rabatt auf Dauer- und Sonderausstellungen

http://kulturhaus-spandau.de
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Das	Freilichtmuseum	bietet	mit	einem	
detailgetreu	nachgebauten	Dorf	aus	dem		
	12.	Jahrhundert	eine	Entdeckungs-	und	
Erlebnisreise	in	das	ländliche	Leben	des	
Mittelalters.	Tolles	Ausflugsziel	im	Grünen			
für	die	ganze	Familie!

The	open-air	museum	lets	you	discover	
and	experience	rural	life	in	the	Middle	Ages	
with	a	true-to-life	replica	of	a	12th-century	
village.	It’s	a	great	way	to	enjoy	the	outdoors	
with	your	whole	family!

25 % auf das reguläre Vollzahlerticket

25 % off the full fare ticket25 %

Museumsdorf Düppel

	Clauertstraße	11	
14163	Berlin-Zehlendorf
	Tel	+49	30-24	00	21	62	
stadtmuseum.de
	Saison 2025: 29. Mrz – 2. Nov  

 	,		 	+	 	10.00	–	18.00		
In	den	Sommer-	und	Herbstferien	
tgl.	geöffnet	(außer	mittwochs)	/	
	Open	daily	during	the	summer	and	
fall	vacations	(except	Wednesdays)
	 Zehlendorf,	Mexikoplatz
	 Ludwigsfelderstraße,	
	Clauertstraße

Schloss	Charlottenburg	ist	die	größte	
Hohenzollern	residenz	in	Berlin	–	umgeben
von	einem	einzigartigen	Barock	garten.		
	Besuchen	Sie	alle	geöffneten	musealen		
Einrichtungen*	im	Schlossgarten	mit	nur	
einem	Ticket.		*	Ausgenommen	Ausstellungen,	
Ermäßigung	gilt	nicht	für	Einzeltickets.

Charlottenburg	Palace	was	the	largest	
residence	of	the	Hohenzollern	monarchs	in	
Berlin	and	is	surrounded	by	unique	baroque	
gardens.	Visit	all	of	the	open	museums*	in		
the	palace	gardens	with	a	single	ticket.	
*	Not	for	exhibitions,	not	valid	for	single	tickets.

25 %
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25 % auf das Kombiticket charlottenburg+  
Erwachsener / Ermäßigt, Kinder unter 7 Jahren frei
25 % off on the combination ticket charlottenburg+ 
Adult / Reduced, Children under 7 years free

charlottenburg +

		Spandauer	Damm	10	–	22
14059	Berlin-Charlottenburg	
Tel	+49	30-32	09	10
	schloss-charlottenburg@spsg.de		
spsg.de
	Apr – Okt	 	–	 	10.00	–	17.30	

	 Nov – Mrz	 	–	  10.00	–	16.30	
	 (Abweichende	Öffnungszeiten	siehe	Website.	/		
	 For	alternative	opening	hours	see	website.)

	Westend
	 	Richard-Wagner-Platz,	
Sophie-	Charlotte-Platz
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http://stadtmuseum.de
http://spsg.de
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Tegeler Fliess in Waidmann‘s Lust

Das	Theater	an	der	Parkaue	ist	
das	Junge	Staatstheater	mitten	in	
Berlin.	Für	Kinder,	Jugendliche	und		
alle,	die	sich	für	die	Perspektive	junger	
Menschen	begeistern.	Mit	Familien-	
stücken,	Mitmachaktionen	u.v.m.

25 %Fo
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25 % auf den Ticketpreis, Res., Stichwort „Berlin WelcomeCard“
25 % off the ticket price, keyword ‘Berlin WelcomeCard‘

Theater an der Parkaue —  
Junges Staatstheater Berlin 

	Parkaue	29
	10367	Berlin-Lichtenberg	
	Tel	+49	30-55	77	52	52		
parkaue.de

	 	–	 			13.00	–	17.00	
	 In	den	Sommerferien	geschlossen.	Die	genauen	
	 Daten	entnehmen	Sie	bitte	dem	Spielplan.		
	 Closed	during	the	summer	holidays.	Please	refer	
		 to	the	schedule	of	events	for	the	exact	dates.	 	

	 	Frankfurter	Allee	
		Rathaus	Lichtenberg

The	Theater	an	der	Parkaue	is	
what	we	call	the	Young	State	Theatre	in	
the	heart	of	Berlin.	It	is	designed	for	
children,	young	people	and	anyone	
who	is	interested	in	young	people‘s	
perspectives.	Featuring	family	plays,	
hands-on	activities	and	much	more.

117

http://parkaue.de
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25 %

25 %

	Arnimallee	25	
	 14195	Berlin-Dahlem
	 Tel	+49	30-266	42	42	42
	 smb.museum/mek

		Schloßstraße	70	
14059	Berlin-Charlottenburg
	Tel	+49	30-266	42	42	42	
smb.museum/ssg

Museum Europäischer Kulturen

Sammlung Scharf-Gerstenberg

		Schloßinsel	1
	12557	Berlin-Köpenick		
Tel	+49	30-266	42	42	42	
smb.museum/sk

25 % auf den Eintritt
25 % off the admission

25 %

Kunstgewerbemuseum  
Schloss Köpenick

B3

	Bussardsteig	9
	 14195	Berlin-Dahlem
	 Tel	+49	30-839	00	860
	 info@bruecke-museum.de
	 bruecke-museum.de

		Argentinische	Allee	30		
14163	Berlin-Zehlendorf		
Tel	+49	30-80	18	935	
hausamwaldsee.de

25 % auf das Vollzahlerticket, freier Eintritt für Kinder/
Jugendliche bis 18 J.
25 % off on standard admission, free for under 18s  

Brücke-Museum

28 % auf den regulären Eintrittspreis
28 % off the regular admission price

Haus am Waldsee

25 %

A7

28 %

25 % auf den Eintritt
25 % off the admission

25 % auf den Eintritt
25 % off the admission

http://smb.museum/mek
http://smb.museum/ssg
http://smb.museum/sk
http://bruecke-museum.de
http://hausamwaldsee.de
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Informationen und Buchung 
unter 030 25002367 und auf www.bahnhit.de

  Mo. – So. 9 – 18 Uhr 

Stadt und Land Reisen GmbH • Schöneberger Str. 15 • 10963 Berlin

Unser Top-Angebot – Der Bahnhit: 
• 3 Übernachtungen mit Frühstück
• Umweltfreundlich Reisen: 
 An- und Abreise mit der Deutschen Bahn
• Inklusive Sitzplatzreservierung
• Top-Hotels mit hoher Weiterempfehlungsrate

* Pro Person im Doppelzimmer, DB 2. Klasse, ausgewählte Anreisen 2025,  je nach Verfügbarkeit 

Weitere Angebote:

ANZEIGE

Klimafreundlich & komfortabel

Städtereisen mit der Bahn in Deutschland und Europa

ab 238 €* 

4 Tage Berlin 

inkl. Bahn & Hotel

http://www.bahnhit.de
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Berliner Geheimtipps

Berlin’s hidden gems

Bild oben / Picture above: 
Holzmarkt
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•  Aapka – Indisches Restaurant
•  Berlin Bubble Waffle
•  Berliner Kriminal Theater 
•  Cat in the bag 
•  Computerspielemuseum
• Die Göre
•  KINDL – Zentrum für  zeitgenössische 

Kunst
• KRYOLAN City Store 
• Labyrintoom 
•  MacLaren‘s Pub
• Sool Imbiss 
•  Stars in Concert 
•  Stasimuseum Berlin 
•  Steakhouse Las Malvinas
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Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:

Bild oben: Volkspark Friedrichshain, 
Bild unten: U-Bahn an der  Oberbaum-
brücke 
picture above: public Park in Fried-
richshain, 
below: U-Bahn (underground) at 
Oberbaumbrücke (bridge)

121
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Das	weltweit	erste	Computer-	
spielemuseum	lädt	mit	raren	
Exponaten	und	Inszenierungen	in	
seiner	Ausstellung	dazu	ein,	die	
Entwicklung	der	Games-Kultur	
sowie	den	Einfluss	auf	die	Technik-		
und	Kulturgeschichte	zu	erleben.	
Hier	findet	sich	alles,	was	in	der	
Welt	der	Games	Rang	und	Namen	
hat:	von	Nimrod	über	Pong	bis	hin	
zu	aktuellen	Spielen.

With	its	rare	originals	and	
media	installations,	the	world’s	first	
museum	of	computer	games	takes	
you	on	an	interactive	trip	through	
the	history	of	computer	gaming	and	
its	influence	on	technological	and	
cultural	history.	Look	forward	to	all	
the	big	names	and	games	–	from	
Nimrod	to	video	games	such	as	
Pong	and	today’s	computer	games.

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off standard admission price 

Computerspielemuseum

		Karl-Marx-Allee	93a	
10243	Berlin-Friedrichshain
	Tel	+49	30-60	98	85	77	
service@computerspielemuseum.de	
computerspielemuseum.de
csmb-shop.visitate.net/de/tickets

	 	–	 	10.00	–	20.00	
	 (verkürzte	Öffnungszeiten	am	24.12.	und	01.01.	/	
	 reduced	opening	hours	on	24.12.	and	01.01.)

	 			Ostbahnhof
	 	Weberwiese

http://computerspielemuseum.de
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Im	Haus	1	der	ehemaligen	Zentrale	der	
Stasi	können	Sie	am	historisch	authentischen	
Ort	tief	in	die	jüngste	deutsche	Geschichte	
eintauchen:	Die	Ausstellung	informiert	über	
die	Entstehung	und	Tätigkeit	der	Stasi	und	
präsentiert	Ihnen	zahlreiche,	oft	einmalige	
Objekte	wie	Spezialkameras,	Wanzen	oder	
Einbruchswerkzeuge	und	ausgewählte	
Beispiele	aus	Stasi-Akten.	Die	Diensträume	
Erich	Mielkes	sind	bis	heute	im	Originalzu-
stand	erhalten.

In	House	1	of	the	former	headquarters		of	
the	Stasi,	you	can	delve	deep	into	recent	
German	history	at	this	historically	authentic	
location:	The	exhibition	tells	you	about	the	
origins	and	activities	of	the	Stasi	and	features	
numerous,	often	unique	objects	such	as	
special	cameras,	bugs	or	burglary	tools	and	
carefully	selected	specimens	from	Stasi	files.	
Erich	Mielke’s	office	rooms	have	been	pre-	
served	in	their	original	condition		to	this	day.

25 %
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25 % Rabatt auf den Eintrittspreis
25 % discount on the admission price

Stasimuseum Berlin

	Normannenstr.	20	
10365	Berlin-Lichtenberg
Tel	+49	30-553	68	54
info@stasimuseum.de
stasimuseum.de

	 	–	 	10.00	–	18.00	
	+	 	11.00	–	18.00

	Magdalenenstraße

http://stasimuseum.de
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Erleben	Sie	die	kulinarische		
Vielfalt	Indiens	im	Herzen	Berlins.	
Im	Sommer	mit	großer		Terrasse.	

Experience	a	culinary	journey		
through	India	and	immerse	yourself		
in	an	exotic	world.	Enjoy	Indian	food		
in		a	unique	setting	in	the	heart	of		
Berlin.
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Aapka –  
Indisches Restaurant 

		Kastanienallee	50
	10119	Berlin-Mitte	
		Tel	+49	30-44	01	04	94	
info@aapka.de
aapka.de

	 	–	 	12.00	–	23.00	
	 Zionskirchplatz	
	 Rosenthaler	Platz

G2

25 % auf alle Hauptgerichte – außer Thalis und 
Mittagsangebot, Berlin WelcomeCard bei Bestellung 
vorzeigen
25 % off all main dishes – except Thalis and Lunch 
special offer, show Berlin WelcomeCard when ordering

Comedy,	wie	sie	sein	soll	–	direkt,	witzig,	
authentisch.	Erlebt	Original	Berlin	Stand-Up	
Comedy	im	gemütlichsten	Club	der	Stadt!	
Erstklassige	Comedians	bringen	euch	zum	
Lachen	und	ihr	genießt	einen	unvergesslichen	
Abend.	

Comedy	as	it	should	be	–	Direct,	funny,	
authentic.	Experience	Berlin’s	original	stand-	
up	comedy	at	the	cosiest	club	in	the	city!	
Top-notch	comedians	will	make	you	laugh,	
and	you’ll	end	enjoying	an	unforgettable	
evening.

25 %
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Die Göre

	Palisadenstraße	48
	 10243	Berlin-Friedrichshain	

		Tel	+49	160–90	40	33	05	
diegoere.com

	ganzjährig	/	Öffnungszeiten		
	 abhängig	vor	der	Show	–	bitte		
	 vorab	online	informieren.	
	 all	year	round	/	opening	hours		
	 depend	on	the	show	–	please		
	 check	online	in	advance.

	Weberwiese

I3

25 % auf den Normalpreis, Rabattcode: HalloGoere2025,
nicht mit anderen Rabattaktionen kombinierbar
25 % off the normal price, Code: HalloGoere2025, 
cannot be combined with other discount campaigns

http://aapka.de
http://www.diegoere.com
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Erleben	Sie	im	Estrel	Showtheater	
Live-Entertainment	mit	den	weltbesten	
Doppelgängern	in	Shows	wie	„Stars	in	
Concert“,	„ELVIS	–	Das	Musical“,	„Die	ABBA	
Story“,	„Das	Beatles	Musical“,	uvm.

Come	and	experience	live	entertainment	
with	the	world’s	best	look-alikes	in	shows	
such	as	“Stars	in	Concert”,	“ELVIS	–	The	
Musical”,	“The	ABBA	Story”,	„The	Beatles	
Musical“	and	many	more	at	the	Estrel	
Showtheatre.
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25 % f. Erw. auf d. Ticketpreis, AK + Res.,  
Stichwort: WelcomeCard
25 % off adult ticket prices, AK + Res.,  
Keyword: WelcomeCard

K7

25 %

Stars in Concert

		Sonnenallee	225	
12057	Berlin-Neukölln	
Tel	+49	30-68	31	68	31
	ticket@estrel.com
stars-in-concert.de

	Theaterkasse	/	box	office		
	 	+	 	9.00	–	16.00	,	 	–	 	9.00	–	17.00,		
	 	+	 	12.00	–	17.00		
	 Abendkasse	3	h	vor	Vorstellungsbeginn.

Evening	box	office	opens	3hrs	before	
show	starts.

	 Sonnenallee

Nahe	dem	
Alexanderplatz	
gelegen,	bieten	
wir	umfangreiche	
Black	Angus	
Steaks,	auf	dem	
Lavastein	gegrillt.	
Nur	gegen	Vorab-	
vorlage	der	Berlin	
	WelcomeCard.	

Conveniently	near	Alexander	platz,	we	
offer	extensive	Black	Angus	steaks	–	perfectly	
grilled	on	a	lava	stone.	Berlin	WelcomeCard	
must	be	shown	before	ordering!

25 % auf Solo-Steaks der  Haupt karte  (nur mit Vorlage 
der Berlin WelcomeCard vor  Bestellung)
25 % off all solo steaks on the main menu   
(show Berlin WelcomeCard before ordering)

H3

25 %

		Barnimstraße	18	/		Ecke	/	
corner	of		Otto-Braun-Straße
	10249	Berlin-Mitte		
Tel	+49	30-24	72	70	04	
las-malvinas.de

	 	–	 	12.00	–	24.00

	 		 		 		Alexanderplatz

Steakhouse Las Malvinas
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https://www.las-malvinas.de
http://stars-in-concert.de
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	East	Side	Mall,	Make-up	Store
	 Tamara-Danz-Str.	11
	 10243	Berlin-Mitte
	 Tel	+49	30-689	75	1	10
	 kontakt@maskenbildnerschule.de		
	 kryolan-citystore.deI4

KRYOLAN City Store
25 % 25 % Rabatt auf Clip In Extensions, Tattoos, Body- & Face 

Jewels u. Produkte der Marke Urban Cosmetics Berlin
25 % discount on Clip In Extensions, Tattoos, Body & Face 
Jewels and products of the Urban Cosmetics Berlin brand

	Wartenberg	Str.	35/36
	 10356	Berlin-Lichtenberg	
	 Tel	+49	170-298	70	31
	 labyrintoom.com	
	 labyrintoom.com/book-now

Labyrintoom
25 % 25 % auf das Spiel im „Leonado da Vinci‘s Cabinet“  

von Montag bis Donnerstag einlösbar
25 % off the game in „Leonado da Vinci‘s Cabinet“  
redeemable from Monday to Thursday

25 %
Berlin Bubble Waffle 	Revaler	Straße	99

	 Auf	dem	RAW	Gelände	
	 10245	Berlin-Friedrichshain	
	 Tel	+49	152-17	99	89	83	
	 	waffee-berlin.de

25 % auf Bubble Waffle American Cookies
25 % off Bubble Waffle American Cookies

25 % auf den Normalpreis der Preiskategorien PG1 u. 
PG2, nicht mit anderen Aktionen kombinierbar, Res
25 % off the regular price of the price categories PG1 
and PG2, not combinable with other promotions, Res

	Umspannwerk	Ost
	 Palisadenstraße	48
	 10243	Berlin-Friedrichshain
	 Tel	+49	30-47	99	74	88	
	 kriminaltheater.de

I3

25 %
Berliner Kriminal Theater

	Am	Sudhaus	3
	 12053	Berlin-Neukölln
	 Tel	+49	30-83	21	59	12	16
	 empfang@kindl-berlin.de
	 kindl-berlin.de

H6

50 % 50 % auf das Vollzahlerticket
50 % off the full fare ticket

KINDL – Zentrum für   
zeitgenössische Kunst

Cat in the bag
25 % 25 % auf ein Spiel m. 4 Spielern,  Res.: catinthebag.de/

booking, nicht kombinierbar m. anderen Aktionen
25 % off an Escape Game with 4 players,  Res.: catinthebag.de/
booking, not combinable with other promotions

			Chausseestraße	15
	 	10115	Berlin-Mitte	
	 Eingang	/	entrance	Schlegelstr.
	 Tel	+49	30-62	93	07	27
	 catinthebag.de

F2

I4

labyrintoom.com
http://kryolan-citystore.de
labyrintoom.com/book-now
http://kriminaltheater.de
http://kindl-berlin.de
http://waffee-berlin.de
http://catinthebag.de
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I4

Sool Imbiss	Martin-Hoffmann-Str.	1	
	 12435	Berlin-Treptow	
	 Tel	+49	152-19	46	48	79	
	 Sool-Imbiss.de

25 % Rabatt auf Falafel-Magali mit sudanischer 
Erdnusssauce
25 % on Falafel-Magali with Sudanese peanut sauce

I5

25 %

		Boxhagener	Straße	16	
10245	Berlin-Friedrichshain			
Tel	+49	30-31	17	26	08	
info@maclarens.de	
maclarens.de

MacLaren‘s Pub
25 %25 % auf Hauptspeisen 

(Burger-Menüs und Hot Dog-Menüs)
25 % off main courses 
(burger menus and hot dog menus)

Die besten Berlin-
Veranstaltungen für 
euren Kalender.
Jetzt Kultur-Highlights auf
visitBerlin.de/kalender entdecken

Foto: Kulturprojekte Berlin, 
M

elanie Sapina

105x73_VAK_BWC_guide_2025.indd   1105x73_VAK_BWC_guide_2025.indd   1 02.10.24   12:2502.10.24   12:25

http://maclarens.de
http://sool-imbiss.business.site
https://www.visitberlin.de/de/veranstaltungskalender-berlin
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Entspannung, Spaß & Aktivität

Wellness, Fun & Action

• Gärten der Welt
•  Rundflug Berlin City 
•  Spree Ahoi – Elektrobootsverleih 
•  Tierpark Berlin  
•  Waldhochseilgarten Jungfernheide

13
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All partners of this area at a glance:

Tegeler See
Lake Tegel
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In	den	Gärten	der	Welt	kann	man	an	nur	
einem	Tag	auf	Weltreise	gehen:	Exotische	
Pflanzen	aus	der	Seilbahn	oder	der	Nähe	
bewundern,	beeindruckende	Gartenkunst	
erleben	und	fremde	Kulturen	in	elf	Themen-	
gärten	und	neun	internationalen	Garten-	
kabinetten	entdecken,	Veranstaltungen	und	
Musik	unter	freiem	Himmel	genießen,	auf	
Spielplätzen	toben	oder	einfach	die	Seele	
baumeln	lassen.	

At	«Gärten	der	Welt»	you	can	go	on		a	
world	tour	in	just	one	day:	admire	exotic	plants	
from	the	cable	car	or	nearby,	experience	
impressive	garden	art	and	discover	foreign	
cultures	in	eleven	themed	gardens	and	nine	
international	garden	cabinets,	enjoy	events	
and	music	in	the		open	air,	romp	on	playgrounds	
or	simply		let	your	soul	dangle.

25 % auf Erwachsenentarif für die Gärten der Welt 
mit und ohne Seilbahn 
25 % discount on day ticket (adult fare) for the 
„Gärten der Welt“ with or without cable car

	Blumberger	Damm	44
	 12685	Berlin-Marzahn
	 +49	30-700	906	720
	 gaertenderwelt.de

	Nov – Feb	 	–	 	9.00	–	16.00		
	 Mrz + Okt	 	–	 	9.00	–	18.00	
	 Apr – Sep	 	–	 	9.00	–	20.00
	
	 Kienberg	/	Gärten	der	Welt
	 Alt-Marzahn
	Blumberger	Damm	/	Gärten		

	 der	Welt,	Eisenacher	Straße	/	
	 Gärten	der	Welt

25 %

Gärten der Welt
Fo
to:
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http://www.gaertenderwelt.de
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Rundflug	direkt	über	Berlins	
City!	Abflug	am	Flughafen	BER,	
Terminal	1.	Shuttle	in	der	Lincoln	
Stretch-Limousine	auf	dem	Flug-	
hafengelände.	Flugdauer	ca.	15–20	
Minuten.

A	sightseeing	flight	directly	over	
Berlin!	You	can	take	off	at	BER	Airport,	
Terminal	1.	You	will	be	shuttling	in	the	
Lincoln	stretch	limousine	on	the	
airport	grounds.	The	flight’s	duration	
is	approx.	15–20	minutes.

25 %
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Rundflug Berlin City
25 % auf den Berlin City Flug, bitte vorab telef. reservieren, Vorlage 
der Berlin WelcomeCard erforderlich
25 % off the Berlin city flight, telephonic reservation under  
+49 30-53215321, Berlin WelcomeCard needs to be presented

	Flughafen	Berlin	Brandenburg
	 Berlin	Brandenburg	Airport	
	 Terminal	T1
	 12529	Schönefeld
	 Tel	+49	30-53	21	53	21	
	 info@berlinhelicopter.de
	 berlinhelicopter.de
	 	–	 	10.00	–	17.00
	 		Flughafen	Berlin	Brandenburg		 	

	 						Terminal	1–2

25 % auf die reine Bootsmiete, Rabatteinlösung erfolgt bei Online- 
Buchung (Rabattcode: WCB2025)
25 % discount on pure boat rental, discount redemption in case of 
online booking (discount code: WCB2025)

	Regattastraße	141
12527	Berlin-Köpenick
Tel	+49	177-38	40	002	
spreeahoiberlin.de
spreeahoiberlin.de/buchen/

	Apr – Sep 	–	 	10.00	–	22.00	
Okt – Mrz 	–	 	10.00	–	16.00	

	 Grünau
	 		Wassersportallee

25 %

Spree Ahoi – Elektrobootsverleih

Der	etwas	andere	Bootsverleih	
in	Berlin.	Ganzjährig	und	führer-	
scheinfrei	Boot	fahren.	Entspannen	
in	der	Großstadt	mit	unseren	
flüsterleisen	und	emissionsfreien	
Elektrobooten.	

The	somewhat	different	boat	
rental	agency	in	Berlin.	Boating	
without	a	licence.	Relax	in	the		
big	city	with	our	whisper-quiet	
emission-free	electric	boats.
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http://www.berlinhelicopter.de
http://spreeahoiberlin.de
http://spreeahoiberlin.de/buchen
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Berlins	grüne	Seite	erleben:		
DER	Kletterwald	in	der	City	West,	für	
Erwachsene	und	Kinder.	Hier	kannst	
du	sportlich	entspannen	oder	die	Seele	
baumeln	lassen.	Und	im	Anschluss	in	
unserem	Biergarten	zur	Ruhe	kommen.

Experience	Berlin’s	green	side:	
THE	climbing	forest	in	City	West,	for	
adults	and	children.	This	is	where	you	
can	relax	in	a	sporty	way	or	unwind.	
And	then	come	over	to	our	beer	
garden	for	some	peace	and	quiet.

25 %
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Waldhochseilgarten 
Jungfernheide

25 % Rabatt auf Tickets im Großen Parcours ,  
vorherige Online-Reservierung ist notwendig
25 % discount on tickets for the Grand Parcours,  
prior online booking required

	Heckerdamm	260	
	 13627	Berlin-Charlottenburg
	 Tel	+49	30-34	09	48	18
	 waldhochseilgarten-jungfernheide.de	
	 Tickets:	https://whsg.berlin/bwc
	 	–	 		11.00	–	19.00

	 	+	 	10.00	–	19.00
	 Saison:	März	–	Oktober	
	 Season:	March	–	October
	 Jakob-Kaiser-Platz,	 	Halemweg
	Weltlinger	Brücke
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Größter	Tierpark	Europas	mit	
über	7.000	Tieren	aller	Kontinente	
–	Highlight:	Auge	in	Auge	mit	
Giraffen!

Europe’s	largest	zoo	with	over	
7,000	animals	from	all	continents	–		
highlight:	Eye	to	eye	with	giraffes!

25 %

Fo
to:
 
 Ti
er
pa
rk 
Be
rlin

25 % auf reguläre Tageskarten, nicht auf ermäßigte, Gruppen- oder 
Jahreskarten, nur an Kassen vor Ort
25 % on regular day tickets, not on reduced tickets, group or annual 
tickets, only at ticket offices on site.

Tierpark Berlin 

		Am	Tierpark	125
	10319	Berlin-Lichtenberg	
	info@tierpark-berlin.de	
tierpark-berlin.de

	 	–	 			
	 Sommer / summer:	9.00	–	18.30	
	 Letzter	Einlass	/	last	entry:	17.00
		 Winter / winter:	9.00	–	16.30		
	 Letzter	Einlass	/	last	entry:	15.30	

	 		 		Tierpark

http://waldhochseilgarten-jungfernheide.de
http://tierpark-berlin.de
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Auf nach Potsdam

Let’s go to Potsdam
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•  Belvedere Pfingstberg 
•  Biosphäre Potsdam
• City Walk through Potsdam  

(only in english) 
•  Filmmuseum Potsdam  
•  Filmpark Babelsberg
• Garnisonkirche Potsdam
•  Gedenkstätte Lindenstraße
• Kabarett Obelisk Potsdam 
•  Museum Barberini  
•  museum FLUXUS+ 
•  NANO Science Center 
•  Naturkundemuseum Potsdam 
•  pedales – Rad und Paddeltouren  

in Potsdam
•  Restaurant Drachenhaus 
• sanssouci+
•  Sanssouci Express Tour 
•  Stadtspaziergang durch Potsdam

Ausflüge von  Berlin nach 
 Potsdam: Ihre  Anreise
Ziel Potsdam Hauptbahnhof:	
z.	B.	 ab	Alexanderplatz,		
	 Friedrichstraße,		
	 Berlin	Hauptbahnhof,		
	 Zoologischer	Garten:
	 	 RE1,	RB21,	RB22,	RB23,
	 Fahrzeit:	20–30	Min.,	
	 Abfahrt	alle	30	Min.
	 S7,	Fahrzeit	ca.	45	Min.,	

	 Abfahrt	alle	10	Min.
Ziel Schloss Sanssouci +
Potsdam Zentrum:
ab		 Potsdam	Hbf:
	 605,	695,	X15;	 		91,	92,	96,	98

Excursions from Berlin to 
 Potsdam: How to get there
To Potsdam Hbf (main station):
	e.	g.	from	Alexanderplatz,		
	 Friedrichstraße,	
	 Berlin	Central	Station,		
	 Zoologischer	Garten:
	 	 trains	RE1,	RB21,	RB22,	RB23,
	 travel	time:	20–30	mins,			
	 every	30	mins
	 City	railway	S7,	approx.	45	mins,		

	 every	10	mins
To Sanssouci Palace +  
Potsdam City  Centre:	
from	Potsdam	Hbf	(main	station):
	 605,	695,	X15;	
	 91,	92,	96,	98

Alle Partner dieser Umgebung auf einen Blick:
All partners of this area at a glance:
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Im	rekonstruierten	Palais	in	Potsdams	
historischer	Mitte	zeigt	das	Museum	Barberini	
die	bedeutende	Sammlung	impressionisti-
scher	Malerei	des	Stifters	Hasso	Plattner,	
darunter	Meisterwerke	von	Claude	Monet,	
Pierre-Auguste	Renoir,	Berthe	Morisot,	
Gustave	Caillebotte	und	Paul	Signac.	Neben	
der	Sammlung	zeigt	das	Museum	bis	zu	drei	
Ausstellungen	im	Jahr	mit	Leihgaben	aus	
internationalen	Museen	und	Sammlungen.	

Located	in	the	reconstructed	palace		
in	Potsdam's	historic	centre,	the	Museum	
Barberini	displays	the	important	collection	
of	Impressionist	painting	of	the	founder	
Hasso	Plattner,	including	masterpieces		
by	Claude	Monet,	Pierre-Auguste	Renoir,		
Berthe	Morisot,	Gustave	Caillebotte	and		
Paul	Signac.	In	addition	to	the	collection,		
the	museum	shows	up	to	three	special	
exhibitions	a	year	with	loans	from	inter-	
national	museums	and	collections.

37 %
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37 % auf den regulären Eintritt, Sonderausstellungen 
inkl., bis 18 Jahre frei. Bitte reservieren Sie sich ein 
Zeitfensterticket.
37 % discount on regular admission, special 
exhibitions incl., free up to 18 years of age.  
Booking of a time slot ticket is required.

Museum Barberini 

		Alter	Markt	
	Humboldtstraße	5–6	
14467	Potsdam
Tel	+49	331-23	60	1	4-499	
museum-barberini.de

	 	shop.museum-barberini.de/tickets

	 ,	 	–	 	10.00	–	19.00	
	 Während	des	Ausstellungsaufbaus	kann		
	 es	zu	temporären	Schließungen	kommen.	
	 Während	des	Ausstellungsaufbaus	kann		
	 es	zu	temporären	Schließungen	kommen.

	 Potsdam	Hbf.

http://museum-barberini.de
http://shop.museum-barberini.de/tickets
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Potsdam	hoch	zu	Rad,	das	sind	20	km	
pure	Entdeckerfreude.	Mit	einem	unserer	
hochwertigen	Leihräder	genießen	Sie	ganz	
entspannt	Schlösser,	Parks,	die	barocke	
Altstadt	u.v.m.	Ein	ganz	besonderer	Genuss	
ist	auch	eine	Paddeltour	im	seenreichen	
Potsdam.	Kajaks,	Kanus	und	SUPs	hält	
unsere	Paddelstation	im	Bahnhof	Griebnitz-	
see	für	Sie	bereit.

On	a	bike,	Potsdam	offers	20	km	of	the	
sheer	joy	of	discovery.	On	our	high-quality	
hire	bikes,	enjoy	a	relaxing	tour	exploring	
palaces,	parks,	the	baroque	old	city,	and	
much	more.	For	a	special	experience,	take	a	
kayak,	canoe	or	SUP	tour	on	the	lakes	in	and	
around	Potsdam.	Start	your	paddle	tour	from	
our	rental	shop	in	Griebnitzsee	station.

25 %
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25 % auf Ausleihe von Rädern, Kanus, Kajaks, 
StandUp-Boards (außer E-Bikes)
25 % off for bike hires, canoes, kayaks, stand-up 
boards (except e-bikes)

pedales – Rad und Paddeltouren in Potsdam 

		Rudolf-Breitscheid-Str.	201	
Bahnhof	Griebnitzsee	
	14482	Potsdam
•	Station	Griebnitzsee	
		+49	331-748	00	57
•	Station	Potsdam	Hbf.	
		+49	331-88	71	99	17	
potsdam-per-pedales.de

	Apr – Okt	 	–	 	9.00	–	18.00
	 Nov – Mrz	 	–	 	9.00	–	18.00

	 		Bahnhof	Griebnitzsee
	 		 		Potsdam	Hauptbahnhof

http://potsdam-per-pedales.de
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Erleben	Sie	Potsdams	schönste	
Aussicht	von	den	Türmen	des	
Schlosses	Belvedere.	UNESCO-Welt-
erbe	mit	wechselnden	Ausstellungen	
und	spannenden	Veranstaltungen.	

Come	and	take	in	the	most	
beautiful	view	of	Potsdam	from	the	
towers	of	the	Belvedere	Palace.	It	is	
a	UNESCO	World	Heritage	Site	which	
hosts	a	variety	of	exhibitions	and	
exciting	events.

25 %
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25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off the full fare ticket

Belvedere Pfingstberg

		Pfingstberg	Potsdam	
	Am	Neuen	Garten	Potsdam	
14469	Potsdam	
Tel	+49	331-200	68	41	
info@pfingstberg.de	
pfingstberg.de
	Apr – Okt		

	 	–	 	10.00	–	17.00	
	 	10.00	–	18.00	
	 Nov + Mrz 	–	 	10.00	–	16.00		
	 Dez – Feb geschlossen	/	closed
	Potsdam	HBF	
	Puschkinallee

25 % auf die Tickets für einen Erwachsenen und  
bis zu 3 Kinder (bis 13 Jahre) pro Berlin WelcomeCard
25 % off tickets for one adult and up to 3 children  
(up to 13 years) per Berlin WelcomeCard

Biosphäre Potsdam

		Georg-Hermann-Allee	99	
	14469	Potsdam	
Tel	+49	331-55	07	40	
info@biosphaere-potsdam.de	
biosphaere-potsdam.de
	 	–	 	9.00	–	18.00	

	 	,	 	+	 	10.00	–	19.00
	 Letzter	Einlass	1,5	h	vor	Schließung.	
	 Last	entry	1.5	h	before	closing.

	 		Potsdam	HBF
	 Volkspark	Potsdam

In	Potsdam	gibt	es	einen	Ort,	an	dem	ein	
ganzes	Jahr	lang	Urlaubsstimmung	herrscht:	
die	Biosphäre	Potsdam.	Die	Dschungelland-
schaft	mit	prächtigen	Tropenpflanzen	und	
vielen	Tierarten	versetzt	euch	in	eine	ferne	Welt.	

There	is	a	place	in	Potsdam	where	a	
holiday	feeling	reigns	throughout	the	year:	
Biosphäre	Potsdam.	The	jungle	landscape	with	
magnificent	tropical	plants	and	many	animal	
species	transports	you	to	a	far-off	world.	
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25 %

http://pfingstberg.de
http://biosphaere-potsdam.de
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Der	Themenpark	rund	um		
Film	und	Fernsehen:	Spektakuläre	
Shows,	riskante	Stunts,	Nerven-	
kitzel,	Filmtricks	sowie	Ausstellun-	
gen	und	Sets	laden	zum	Blick	
hinter	die	Kulissen	ein.

The	theme	park	all	about	
cinema	and	TV	right	at	the	gates		
of	Berlin!	Live	programme	with	
spectacular	shows,	risky	stunts,	
experiential	cinemas	and	the		
craft	of	filmmaking.
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25 % auf reg. Einzeleintrittspreis für 1 Erwachsenen, gilt nicht für 
Familienkarten, nicht kombinierbar mit anderen Rabatten
25 % off for standard admission for 1 adult, not valid for family 
ticket, not valid with other offers

25 %

Filmpark Babelsberg

		Großbeerenstraße	200	
	14482	Potsdam-Babelsberg	
Tel	+49	331-721	27	50	
info@filmpark.de	
filmpark-babelsberg.de
	 	–	 	,	 	10.00	–	17.00,	 	10.00	–	18.00	

	 geöffnet	von	Ostern	bis	Halloween,		
	 open	from	Easter	to	Halloween	 	
	 Schließtage	siehe	Off-days	see	website

		Medienstadt	Babelsberg
		Babelsberg,	Griebnitzsee
 Filmpark	Babelsberg

P:B3

25 %

Dauerausstellung	„Traumfabrik“	
zu	über	100	Jahren	Film	in	Babelsberg	
und	Berufen	im	Film.

Permanent	exhibition	“Dream	
Factory”	on	over	100	years	of	film	
business	in	Babelsberg	Studio	and	
professions	in	film.
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25 % Ermäßigung auf 1 Kombiticket für Dauer- und Sonderausstellung
25 % Reduced price for 1 combi-ticket for permanent and special 
exhibitions

Filmmuseum Potsdam

		Marstall,	Breite	Straße	1a	
	14467	Potsdam	
Tel	+49	331-27	181-12	
ticket@filmmuseum-potsdam.de	
filmmuseum-potsdam.de
	 	–	 	10.00	–	18.00	

	 Kino	länger	geöffnet	/	Cinema	open	for	longer
	 24.	–	26.12.,	31.12.,	1.01.	geschlossen	/	closed
		Potsdam	HBF
	Alter	Markt	/	Landtag	
	Alter	Markt	/	Landtag

http://filmpark-babelsberg.de
http://filmmuseum-potsdam.de
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100 %

Gedenkstätte Lindenstraße

P:B2
Eine	attraktive	Dauer-		

ausstellung	informiert	über		
die	Geschichte	des	ehemaligen	
Gerichts-	und	Gefängnisareals		
von	1933	bis	zur	Friedlichen		
Revolution.

Here,	an	alluring	and	
permanently	run	exhibition	
chronicles	the	history	of	the		
	former	courthouse	and	prison	
grounds	from	1933	to	the		
	Peaceful	Revolution.
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100 % auf den Audioguide (Deutsch, Deutsche Leichte Sprache, Eng-
lisch, Spanisch, Französisch), flexibler Eintrittspreis entsprechend 
Ihren Wünschen und Möglichkeiten: 0,00 – 10,00 €
100 % on the audio guide (German, German Easy Language, English, 
Spanish, French), flexible entrance fee according to your wishes 
and possibilities: 0,00 - 10,00 €

	Lindenstraße	54
14467	Potsdam	
Tel	+49	331-97	18	90	00	
gedenkstaette-lindenstrasse.de

	 	–	 	10.00	–	18.00

	 		Dortustraße	
		 Brandenburger	Straße

25 %

Garnisonkirche Potsdam

P:B3

DAS	WOW-WAHRZEICHEN	
ERLEBEN.	Aussichtsturm	mit	360-	
Grad	Panorama	in	58	m	Höhe,	Dauer-	
ausstellung	zum	Mitdenken:	„Glaube,	
Macht	und	Militär“	und	Kapelle	als		
Ort	der	Begegnung	und	Musik.

EXPERIENCE	THE	WOW-LAND-	
MARK.	Viewing	tower	with	360-degree	
panorama	at	a	height	of	58	m,	thought-	
provoking	permanent	exhibition:	
‘Glaube,	Macht	und	Militär’	and	chapel	
as	a	place	of	meetings	and	music.
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	Breite	Straße	7
14467	Potsdam	
Tel	+49	331-95	12	68	00	
garnisonkirche-potsdam.de

	Apr – Okt
	 	–	 	10.00	–	18.00	(letzter	Einlass	/	last	admission	17.00)	
	 	10.00	–	17.00	(letzter	Einlass	/	last	admission	16.00)
	 Nov – Mrz		
	 	–	 	10.00	–	18.00	(letzter	Einlass	/	last	admission	17.00)	
	 	10.00	–	17.00	(letzter	Einlass	/	last	admission	16.00)

	 		Alter	Markt	/	Landtag

25 % auf das Vollzahlerticket
25 % off the full fare ticket

http://gedenkstaette-lindenstrasse.de
http://garnisonkirche-potsdam.de
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P:B3

Die	Aus-	
stellungen	
laden	zu	einem	
Spaziergang	
durch	die		Tier-	
welt	Branden-	
burgs	ein	und	
informieren	zur	
biologischen	

Invasion.	Im	Aquarium	können	ein-	
heimische	Fischarten	entdeckt	
werden.

You	are	cordially	invited	to	take	
a	stroll	through	the	animal	world	of	
Brandenburg	and	learn	a	thing	or	
two	about	the	biological	invasion.	
Native	fish	species	can	be	discovered	
in	the	aquarium.

50 %

 
 N
KM

P, 
Fo
to:
 D
av
id 
Ma

rsc
ha
lsk
y

50 % auf das Ticket für Erwachsene,
 50 % auf das Ticket für Kinder und Jugendliche, unter 6 J. Eintritt frei
50 % on the ticket for adults,
 50 % on the ticket for children and youths, under 6 years free 

Naturkundemuseum Potsdam

		Breite	Straße	13
	 14467	Potsdam
	 Tel	+49	331-289	67	07
	 naturkundemuseum-	potsdam.de

	 	–	 	9.00	–	17.00	
+	1.	Montag	im	Monat
	+	1st	Monday	of	the	month

	Potsdam	HBF
	Naturkundemuseum
	 	Alter	Markt/Landtag

Discover	the	magnificent	
Prussian	palaces	in	Potsdam	in	one		
day	with	the	sanssouci+	combi-	
ticket,	including	Sanssouci	Palace!	
Information	on	the	open	castles	can	
be	found	at	www.spsg.de.	

- 4,40 €

P:A2
Entdecken	Sie	an	einem	Tag	

die	prachtvollen	preußischen	
Schlösser	in	Potsdam	mit	dem	
Kombiticket	sanssouci+,	inklusive	
Schloss	Sanssouci!	Informationen	
zu	den	geöffneten	Schlössern	
finden	Sie	unter	www.spsg.de.
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sanssouci +

		Maulbeerallee	
	14467	Potsdam	
Tel	+49	331-96	94	200	
info@spsg.de	
spsg.de
	Apr – Okt	 	–	 	10.00	–	17.30	

	 Nov – Mrz	 	–	 	10.00	–	16.30	
	 Die	Öffnungs-	und	ggf.	Führungszeiten	der	weiteren	Schlösser		
	 können	abweichen.	Bitte	informieren	Sie	sich	auf	der	Website.		
	 The	opening	hours	of	the	other	museum	facilities	may	vary.		
	 Please	obtain	information	through	the	website.	

	 X15,	605,	695

- 4,40 auf das Kombiticket  für Erwachsene (22 €),  
- 3,40 € ermäßigt (17 €). Gilt nicht für Einzeltickets.  
Kinder unter 7 Jahren frei.
- € 4.40 on Combi-ticket for adults (€ 22), - € 3.40 on discounted price (€ 17). 
Does not apply to individual tickets. Free entry for children under 7 years.

http://www.naturkundemuseum-potsdam.de
http://spsg.de
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25–38 % (5 €) pro Karte, AK, TK , Res., ausgenommen 
Premieren, Gastspiele, Sonderveranst. u. Silvester

25–38 % (€ 5) off the ticket, AK, TK, Res., except 
premieres, guest shows, special events & New Year’s

25 %

		Am	Kanal	57	
	14467	Potsdam	
nano-potsdam.de

  (Der Rabatt kann unter Schritt 3 „Option“  
  gewählt werden. / The discount can be  
  selected under step 3 „Option“.)

25 % Ermäßigung auf das Vollzahlerticket. Bei Online-
Ticketkauf den Nachweis bitte beim Besuch vorzeigen.
25 % off the full fare ticket. If you purchased your ticket online, 
please show your proof of purchase at the time of your visit.

NANO Science Center

museum FLUXUS+
28,5 % 28,5 %  auf das Vollzahlerticket  

(5,00 Euro anstatt 7,00 Euro)
28,5 % off the Full-Fare Ticket  
(5,00 Euro instead of 7,00 Euro)P:C2

P:C2

		Schiffbauergasse	4	f	
	14467	Potsdam	
Tel	+49	331	601	08	90	
fluxusplus.de

P:B2

25 %

	Charlottenstraße	31	
	 14467	Potsdam
	 Tel	+49	331-29	10	69
	 kabarett-potsdam.de

Kabarett Obelisk Potsdam

City Walk through Potsdam 
(only in english)

25 % 25 % on the full fare ticket, May to Sept., every Saturday, 
Start: tourist information mobiagentur in Potsdam main 
station, End: corner Brandenburger Str. / Lindenstr.

	Friedrich-Engels-Straße	99	
	 14473	Potsdam

Tel	+49	331-27	55	88	99	
potsdam-tourism.com/en/home

P:B3

Restaurant Drachenhaus
25 % 25 % auf den Hauptgang, Mo–So 11:00–19:00

25 % off the main course, Mon–Sun 11:00–19:00

			Maulbeerallee	4
14469	Potsdam
Tel	+49	331-50	53	808
info@drachenhaus.de		
drachenhaus.de

Sanssouci Express Tour
25 % 25 % auf das Vollzahlerticket für Erwachsene. 

Anmeldung online, per Mail o. telefonisch erforderlich.
25 % off the full fare ticket. 
Registration online, by mail or telephone required.

	Kurfürstendamm	216
	 10719	Berlin-Charlottenburg	
	 Tel	+49	30-29	75	78	58	
	 citycircletours.de	
	 citycircletours.de/de/angebote/	
	 ausflug-sanssouci-expressD4

http://fluxus-plus.de
http://drachenhaus.de
http://kabarett-potsdam.de
http://potsdamtourismus.de
http://www.citycircletours.de/de/angebote/
ausflug-sanssouci-express
http://nano-potsdam.de
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Stadtspaziergang durch 
Potsdam (deutsch)

25 %25 % auf das Vollzahlerticket, April bis Oktober täglich; 
Jan., Feb., Mrz., Nov. jeden Sa. und So.

		Tourist	Information		
Am	Alten	Markt		
Humboldtstraße	2	
	14467	Potsdam
Tel	+49	331-27	55	88	99	
potsdamtourismus.de

P:B3
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Park Babelsberg
Babelsberg Park
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http://potsdamtourismus.de
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09-01-23 Anzeige Welcome Card

Montag, 4. September 2023 09:44:53

http://designeroutletberlin.com
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Sustainable	Berlin	ist	ein	anspruchsvolles	Nachhaltigkeitsprogramm		
und	Zertifikat	für	die	Tourismus-	und	Veranstaltungsbranche,	das	von	
visitBerlin	ins	Leben	gerufen	wurde.		
Anhand	von	60	international anerkannten	Kriterien	überprüft	eine		
externe	Agentur,	wie	nachhaltig	ein	Unternehmen	agiert.		
Zu	den	Kriterien	zählen	unter	anderem	der	Umgang	mit	Mitarbeiter:innen,	
die	Nutzung	von	Ressourcen	und	die	langfristige	Nachhaltigkeitsstrategie.	

Mehr	Infos	unter	/	More	information	at:		
about.visitberlin.de/sustainable-berlin

Sustainable	Berlin	is	a	demanding	sustainability	programme	and		
certificate	for	the	tourism	and	event	industry	launched	by	visitBerlin.		
Based	on	60	internationally recognised	criteria,	an	external	agency	
verifies	how	sustainably	a	company	operates.		
The	criteria	include,	among	other	things,	the	treatment	of	employees,		
the	use	of	resources	and	the	long-term	sustainability	strategy.

http://about.visitberlin.de/sustainable-berlin


144

 St
aa
tlic
he
	M
us
ee
n	z
u	B

erl
in	
/	D
av
id	
vo
n	B

ec
ke
r

Sonderedition Museumsinsel
Special Edition Museum Island

144

https://www.berlin-welcomecard.de/de/museumsinsel
https://www.berlin-welcomecard.de/en/article/museumsinsel-berlin-welcomecard-mitte
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Bitte beachten Sie, dass die folgenden 
Leistungen nur in Verbindung mit  dem 
Erwerb der Variante  "Berlin WelcomeCard 
Museumsinsel" gewährt werden. 

Please	note	the	following	offers	and	services	
are	only	available	with	the		"Berlin
WelcomeCardMuseumIsland".

Blick auf die Museumsinsel 
View of Museum Island

145
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https://www.berlin-welcomecard.de/en/article/museumsinsel-berlin-welcomecard-mitte
https://www.berlin-welcomecard.de/de/museumsinsel
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Sie	haben	sich	für	die		Berlin 
WelcomeCard Museumsinsel  
entschieden?		Dann	finden	Sie	
alle	Informationen	dazu	auf		den	
folgenden	Seiten.

You	have	chosen	the	Berlin 
WelcomeCard  Museum 
Island ?	Then	you	will	find	all	
the	information	you	need	on		
the	following	pages.

Museumsinsel Museum	island

	
In	einigen	Museen	kann	ggf.	ein	
Zeitfensterticket	benötigt	werden.		
Bitte	informieren		Sie	sich	vor	Ihrem	
Besuch	auf	der	jeweiligen	Partner-	
website.

In	some	museums	you	might	
need	a	time	slot	ticket.	Please	
check	the	respective	partner	
website	before	your	visit.

Zusätzliche Vorteile   
mit	der	Berlin WelcomeCard
Museumsinsel

More benefits   
with	the	Berlin WelcomeCard
Museum Island

Einmal	täglich	kostenfreier	
Eintritt	in	alle	Museen	der	
Museumsinsel	(ausgenommen	
Sonderausstellungen*)

* Achtung:	Bei	Sonderausstellungen	sind	
Aufpreise	möglich	und	ggf.	zusätzliche	
Zeitfenstertickets	erforderlich.	Bitte	
informieren	Sie	sich	dazu	vorab	an	den	
jeweiligen	Museumskassen.

Free	entry	to	the	Museum	Island	
museums	once	a	day		(excluding	
special	exhibitions*)

* Please note:	Surcharges	may	apply	for	
special	exhibitions	and	additional	time	
slot	tickets	may	be	required.	Please	ask	
at	the	ticket	desk	of	the	museums	for	the	
conditions	for	special	exhibitions.
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Informationen & Öffnungszeiten Information	&	opening	hours

	 +49	(0)30-266	42	42	42			 	
	 (Mo	–	Fr	9	–	16	Uhr)

	 	Hackescher	Markt	
	 	 		 	Friedrichstraße,	Alexanderplatz	
		 	U	Museumsinsel

Muse umsinsel Berlin
UNESCO-Welterbe
www.smb.museum/museumsinsel	

•	 	Alte	Nationalgalerie
•	 Altes	Museum
•	 Bode-Museum
•	 James-Simon-Galerie
•	 Neues	Museum
•	 Pergamonmuseum.	Das	Panorama		

	Öffnungszeiten	online	unter:	
	 www.smb.museum
	 Änderungen	der	Öffnungszeiten			
	 vorbehalten.			

Museum Island Berlin
UNESCO	World	Heritage	Site
www.smb.museum/en/museums-		
institutions/museumsinsel-berlin
•	 Alte	Nationalgalerie
•	 Altes	Museum
•	 Bode-Museum
•	 James-Simon-Galerie
•	 Neues	Museum
•	 Pergamonmuseum.	Das	Panorama	
	
	Opening	hours	see	online:	 	

	 www.smb.museum	
	 Opening	hours	subject	to			change			

	 +49	(0)30-266	42	42	42	 	
	 (Mon	–	Fri	9	am	–	4	pm)

http://www.smb.museum/museumsinsel
http://www.smb.museum/en/museums-
institutions/museumsinsel-berlin
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AM	KUPFERGRABEN

ZENTRALES EINGANGS
GEBÄUDE FÜR  
NEUES MUSEUM
CENTRAL ENTRANCE 
BUILDING FOR  
NEUES MUSEUM

BODESTRASSE

  Bode-Museum

James-Simon-Galerie 

Übersicht Museumsinsel Overview	of	the	Museum	Island

Friedrichstraße

 Pergamonmuseum.  
 Das Panorama 

MONBIJOUBRÜCKE
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 Pergamonmuseum 
WEGEN	UMBAU	FÜR	MEHRERE	JAHRE	GESCHLOSSEN	./		
CLOSED	FOR	SEVERAL	YEARS	DUE	TO	RENOVATION.

  Alte Nationalgalerie

 Neues Museum 

  Altes Museum
Ka
rte
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BODESTRASSE

Museumsinsel

Übersicht Museumsinsel Overview	of	the	Museum	Island

Hackescher	Markt

x 



150

 Bode-Museum    

 Pergamonmuseum. Das Panorama   

EINGANG:	Monbijoubrücke
•	 Skulptur	und	Malerei	13.	–	18.	Jahrhundert
•	 Spätantike	und	Byzantinische	Kunst
•	 Münzen	und	Medaillen

ENTRANCE:	Monbijoubrücke
•	 Sculpture	and	painting	13th	–	18th	century
•	 Late-antique	and	Byzantine	art
•	 Coins	and	medals

EINGANG:	Am	Kupfergraben	2
•	 80	der	wichtigsten	Werke	der	Antikensammlung,	darunter		

der	größte	Teil	des	Telephos-Frieses	vom	Pergamonaltar
•	 3D-Modell	des	berühmten	Pergamonaltars
•	 360°-Panorama	der	antiken	Stadt	Pergamon	mit	Pergamon-

altar	von	Yadegar	Asisi
	*	Das	Pergamonmuseum	bleibt	voraussichtlich	bis	2037	wegen			Renovierung		 				
			geschlossen.	Weitere	Informationen:	smb.museum

ENTRANCE:	Am	Kupfergraben	2
•	 80	of	the	most	significant	works	in	the	Collection	of		

Classical	Antiquities,	including	the	largest	part	of	the		
Telephos	Frieze	from	the	Pergamon	Altar

•	 3D	model	of	the	famous	Pergamon	Altar
•	 360°	panorama	of	the	ancient	city	of	Pergamon	with		

the	Pergamon	Altar	by	Yadegar	Asisi
	*	The	Pergamon	Museum	is	expected	to	remain	closed	for	renovation		
			until	the	year	2037.	For	more	information,	please	visit:	smb.museum
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https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/bode-museum/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/pergamonmuseum-das-panorama/home/
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   Neues Museum    

 James-Simon-Galerie   
EINGANG:	Bodestraße
•	 Zentrales	Eingangsgebäude	für	Neues	Museum
•	 Sonderausstellungsfläche

ENTRANCE:	Bodestraße
•	 Central	entrance	building	for	Neues	Museum
•	 Special	exhibition	area

EINGANG:	Bodestraße
•	 Altes	Ägypten	(Büste	der	Nofretete)
•	 Vor-	und	Frühgeschichte	(Berliner	Goldhut)
•	 Antike	Kulturen	im	Vergleich

ENTRANCE:	Bodestraße
•	 Ancient	Egypt	(Bust	of	Nefertiti)
•	 Prehistory	and	early	history	(Berlin	Gold	Hat)
•	 Ancient	cultures	in	comparison
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https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/bode-museum/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/pergamonmuseum-das-panorama/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/james-simon-galerie/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/neues-museum/home/
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 Alte Nationalgalerie    

 Altes Museum    

EINGANG:	Bodestraße
•	 Skulpturen	und	Gemälde	des	19.	Jahrhunderts		

(u.	a.	Caspar	David	Friedrich,	Adolph	Menzel,				 	
Éduard	Manet,	Claude	Monet)

ENTRANCE:	Bodestraße
•	 Sculptures	and	paintings	from	the	19th	century		

(Caspar		David	Friedrich,	Adolph	Menzel,		 	
Édouard		Manet,	Claude	Monet	etc.)

EINGANG:	Am	Lustgarten
•	 Griechen,	Etrusker,	Römer		(„Der	betende	Knabe“,				

Speerträger	und	die	Amazone	des	Polyklet,			 	
Meistervasen	des	Andokides	und	Euphronios)

ENTRANCE:	Am	Lustgarten
•	 Greeks,	Etruscans,	Romans	(„Praying	Boy“,			 	

spear	bearer	and	the	Amazon	by	Polykleitos,		 	
vases		by	master	potters	Andokides	and	Euphronios)
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https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/alte-nationalgalerie/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/altes-museum/home/
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Wir feiern 200 Jahre Museumsinsel – seien Sie dabei!

Die Berliner Museumsinsel ist eine Ikone der deutschen Hauptstadt und ein 
Weltstar. Vor genau 200 Jahren begann mit dem Bau des Alten Museums ihre 
Erfolgsgeschichte, heute gehören die fünf Museen zum Weltkulturerbe.  
Wer hierher kommt, begegnet europäischer Kunst des Mittelalters und Schätzen 
aus Ägypten, erlebt Meisterwerke aus dem Alten Orient und der griechisch- 
römischen Welt, entdeckt kulturelle Zeugnisse des frühen Islam und die Stars 
des französischen Impressionismus. An kaum einem anderen Ort der Welt kann 
man dem Wesen des Menschen so sehr auf der Spur sein wie hier!
Im Sommer 2025 beginnen die Feierlichkeiten zum 200. Inseljubiläum –  
die Stiftung Preußischer Kulturbesitz freut sich auf Sie!

We are celebrating 200 years of Museum Island – join us!

Berlin‘s	Museum	Island	is	an	icon	of	the	German	capital	and	a	global	star.		
Its	success	story	began	exactly	200	years	ago	with	the	construction	of	the	Altes	
Museum.	Today,	the	five	museums	are	a	place	of	World	Cultural	Heritage.		
Everyone	who	comes	here	will	encounter	European	art	from	the	Middle	Ages	and	
treasures	from	Egypt,	experience	masterpieces	from	the	Ancient	Orient	and	the	Greco-
Roman	world,	discover	cultural	artefacts	from	early	Islam	and	the	stars	of	French	
Impressionism.	There	is	hardly	any	other	place	in	the	world	where	you	can	track	down	
the	essence	of	mankind	as	much	as	here!
The	celebrations	to	mark	the	200th	anniversary	of	the	island	will	begin	in	summer	
2025	–	the	Prussian	Cultural	Heritage	Foundation	is	looking	forward	to	seeing	you!

https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/alte-nationalgalerie/home/
https://www.smb.museum/museen-einrichtungen/altes-museum/home/
https://www.smb.museum/home/
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interaktive	Karte	/		
interactive	map:	
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Notizen Notes
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Unser Upgrade für Berlin-Wiederkehrer
Our upgrade for Berlin returnees

optional auch mit Fahrschein
also available with public transport ticket

berlin-welcomecard.de

Freier Eintritt zu mehr als 25 Berlin-Highlights
Free entry to more than 25 Berlin Highlights

Zusätzliche Ersparnisse bei zahlreichen Partnern
Additional discounts at many partners

Inklusive CityGuide
CityGuide included

Volle Kostenkontrolle
Full cost control

Ihr RUNDUM-
SORGLOS-Paket 

One ticket for all of 
Berlin‘s essentials

https://www.berlin-welcomecard.de/de/berlin-welcomecard-all-inclusive
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Ihre Meinung ist uns wichtig!
Wir	hoffen,	Sie	hatten	einen	schönen	Aufenthalt	in	der	Hauptstadt	Berlin.		
Hat	Ihnen	unsere	Berlin WelcomeCard	gefallen?		
Dann	freuen	wir	uns	über	eine	kurze	Bewertung	auf	Google,	damit	wir	auch	
allen	zukünftigen	Gästen	weiterhin	einen	optimalen	Service	bieten	können.	
Scannen	Sie	dazu	einfach	den	QR-Code	ein.

Vielen	Dank,	dass	Sie	sich	einen	Moment	Zeit	nehmen.		
Wir	freuen	uns,	Sie	bald	wieder	in	Berlin	begrüßen	zu	dürfen!

Ihr	visitBerlin-Team

Your opinion is important to us!
We	hope	you	enjoyed	your	stay	in	the	capital	city	of	Berlin.		
We	have	a	quick	favour	to	ask.	Did	you	like	our	Berlin WelcomeCard?		
If	so,	we	would	love	it	if	you	went	to	Google	and	wrote	a	review.		
Simply	scan	the	QR	code.	This	enables	us	to	continue	providing	the	best	
experience	possible	for	you,	and	helps	others	understand	how	the	Berlin 
WelcomeCard	can	make	their	life	easier.

Thank	you	for	taking	a	moment	to	do	so.	
We	hope	to	welcome	you	back	to	Berlin	soon.

Your	visitBerlin-Team

Sie	wollen	unsere	Partner	und	Attraktionen	leichter	finden?	
Nutzen	Sie	unseren	in	den	Berlin Tourist Infos erhältlichen	
Stadtplan	in	Kombination	mit	den	Planquadraten	 F3 		hier	
im	CityGuide.	
Do	you	want	to	find	our	partners	and	attractions	more	easily?	
Use	our	city	map	available	at	the	Berlin Tourist Information 
Centres	in	combination	with	the	grid	squares		 F3 		here	in	
the	CityGuide.

Unser Upgrade für Berlin-Wiederkehrer
Our upgrade for Berlin returnees

optional auch mit Fahrschein
also available with public transport ticket

berlin-welcomecard.de

Freier Eintritt zu mehr als 25 Berlin-Highlights
Free entry to more than 25 Berlin Highlights

Zusätzliche Ersparnisse bei zahlreichen Partnern
Additional discounts at many partners

Inklusive CityGuide
CityGuide included

Volle Kostenkontrolle
Full cost control

Ihr RUNDUM-
SORGLOS-Paket 

One ticket for all of 
Berlin‘s essentials

https://accounts.google.com/v3/signin/identifier?dsh=S1811987422%3A1672750727389203&continue=https%3A%2F%2Faccounts.google.com%2F&followup=https%3A%2F%2Faccounts.google.com%2F&passive=1209600&flowName=GlifWebSignIn&flowEntry=ServiceLogin&ifkv=AeAAQh7fveenHlNw6tLit8lwKFX7SmM9xHC53O5C2NEkHyJhMldK-NrYsKIdgeS_3i4d9o9x4gzl1Q
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Berlin	+	visitBerlin

visitBerlin.de/blog
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VISITBERLIN online

Berlin

Discover more, pay less!

Online-CityGuide:	
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